





पूण भासविज्ञानाचो शास्त्रीक अभ्यास करून बरयल्लें 


हें कोंकणींतलें पयलेंच पुस्तक. ह्या पुस्तकांत आर्विल्ल्या 
भासविज्ञानाची बुनयादी तत्त्वांय बारकायेन विस्कावन 
सांगल्यांत. हे नदरेन माधवी सरदेसाय हिचें हें पुस्तक 
फकत “कोंकणीची केस मांडपी' उरूक ना, भासविज्ञानाची 
वळख करून दिवपीय जालां 

हे मुखार भास आनी भासंवबिज्ञान ह्या विशयांचेर 
कोणाकय कितेंय उलोवचें..बरीवचें जाल्यार “ताका ह्या 
पुस्तकाचो खूब उपेग जातलो.. o: 
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सुरवेचीं उतरां 


ह्या पुस्तकांतलें चडशें बरप मूळ रुपांत १७ फेब्रुवारी सावन २८ जुलय १९९१ 
मेरेनच्या काळांत 'सुनापरान्तांत आयतारा आयतारा उजवाडा आयिल्लें. बावीस 
खिस्ती जाल्ल्यो. हेंच बरप निवळावन आनी तांतूंत भर घालून आतां ह्या पुस्तकाच्या 
रुपांत उजवाडा येता. भाशेची आनी भाशेच्या विज्ञानाची वाचप्यांक मुळावी वळख 
करून दिवची इतलीच एक मोख दोळ्यां मुखार दवरल्या. 

बरयतना थोडी अडचण आयली ती विज्ञानीक उतरावळिची. विज्ञानाचें खंयचेंय 
आंग amd, सादे, सोपे, सुटसुटीत आनी चालंत भाशेंत सांगूंक आयलें जाल्यारूच 
वाचप्यांक तें संवकळिचें जातलें. शणै गोंयबाब जशे सहज रितीन असल्या गडखळ 
विशयांचेर बरयताले agi आमकांय बरोवंक येवंक जाय, ही देख मुखार दवरून 
eid भाशेच्या विज्ञानाची उतरावळ चालंत भाशेंतलीच घेतल्या. जंय Bit न्हय-शें 
दिसलां थंय कॉंकणीच्या हिन्दी मराठी सारकेल्या भयण-भासांनी तयार केल्ली 
उतरावळ मेकळेपणान आपणायल्या. हिवूय उतरावळ जंय जड-शी लागल्या थंय 
इंगलीश उतरावळ जशाची तशी दवरल्या. 

पुस्तकाचें पयलें हातबरप प्रो. प्रबल दासगुप्ता आनी डॉ. मॅथ्यू आल्मैद हांणी 
वाचलें आनी कांय मोलाच्यो सुचोवण्यो Heal. प्रो. दासगुप्तांनी “दोन उतरां' 
RI पुस्तकाक भारदस्तपण हाडलें. 'तॉमास स्टीफन्स कोंकणी केन्द्रा'न आपणाल्या 
वाचपा-घरांतल्या पुस्तकांचो मेकळेपणान उपेग करूंक दिलो. हांव हांच्या सगळ्यांच्या 
भोव उपकारांत आसां. डॉ. सुबोध केरकार घरचेच. तांचे उपकार कितें मानतलें ? 
पूण तांगेल्या चित्रा बगर पुस्तकाक इतली सोबा येवची नाशिल्ली हें कबूल Hepa 
जाय. 

आनीक उपकार मानूंक she “गोवा कोंकणी अकादेमी'चे. तिणे छापणावळी 
खातीर अनुदान दिवन codice एक वजें अचळय देंवयलें. अकादेमीचे वतीन 
भौ. पांडुरंगबाब भांगी हांणी पुस्तकाचें हातबरप आपलेपणान आनी लक्तुबायेन 
तपासलें आनी कांय मोलादीक सुचोवण्यो केल्यो. हे खातीर तांचेय उपकार. 

वाचप्यांचे उपकार मानपाचें दुसरे आवृत्ते खातीर राखून दवरतां. 


मडगांव माधवी सरदेसाय 
जानेवारी १९९३ 
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cen No: 000215 
It is a pleasure and an honour to have the opporturmy .- 

say a few words introducing Madhavi Sardesai’s perspective on 

linguistics, now that her material is appearing as a book. 

To the best of my knowledge, Madhavi Sardesai's is the clearest 
case, at least in our time and place, of a language activist adding 
both a professional knowledge of linguistics and a clear personal 
vision on the nature of language to her arsenal. Her vision is 
far-reaching and enables her to judge both the directions of 
progress in the field and to see where the new paraphernalia 
of the profession do or don't serve such socially significant causes 
as the movement for the recognition and growth of Konkani 
or the feminist cause. 

I am especially happy that she has chosen to make her first 
appearance before the public in the form of a set of exoteric 
remarks about language as a whole. All too often, specialists 
assume that they may work out the details of how their field 
is supposed to run without consulting the public, and that writing 
for the general readership is an irrelevant ‘public relations 
exercise’. They fail to see that exposing the fond theories and 
styles of their profession to the criticism of the general public 
and thinkers in other domains is a theoretically significant part 
of the endeavour of constituting a serious and accountable science. 
Madhavi Sardesai is not guilty of this failure. Thanks to her, 
linguistics can now, with some trepidation, look forward to direct 
criticism from yet another potent and thoughtful speech commu- 
nity - the speakers of Konkani. As a language situated on several 
borders at once, Konkani has an important contribution to make 
to our understanding of language in general; the publication 
of Madhavi Sardesai’s book is a giant initial step in that direction. 


Probal Dasgupta 
Professor of Applied Linguistics 
University of Hyderabad 


प्रस्तावीक 


माधवी सरदेसाय हिगेले भासविज्ञाना वयले लेख आतां पुस्तकरुपान उजवाडा 
येतात. ह्या पुस्तकाक सुरवेचीं उतरां बरोवपाची संद मेळ्ळी म्हूण म्हाका खोस 
भोगता आनी हो हांव म्हजो भोवमानूय समजतां. 

माधवी सरदेसाय ही मुळची कोंकणी भाशेची एक चळवळी वावुरपी - भासविज्ञानाचें 
वेवसायीक गिन्यान आनी भाशे विशीं आपणाली खाशेली नितळ नदर हांचो संगम 
तिचेमदीं दिसता. तिगेली नदर उकती आनी आस्कळ-विस्कळ आंवाटाची जाल्ल्यान 
ह्या मळा वयल्यो उदरगतिच्यो दिको ती पारखूंक पावल्या. कोंकणीचे उदरगतिची 
आनी तिका मान्यताय मेळोवपाची चळवळ, स्त्री-जागरुकतायेचो वावर — असल्या 
समाजीक म्हत्वाच्या कारणांक लागून ही नवी वेवसायीक जोड खंय उपकरा 
पडटा आनी खंय उणी पडटा हें समजुपाची तांकूय तिजे भितर आसा. 

भौशीक मळार पयलेंच पावल दवरतना तिणे भास हो विशय वेंचून काडला 
आनी ताजेर सगळ्यांक सोंपेपणी समजत अशे तरेचें बरोवप केलां हाजी म्हाका 
खऱ्यांनीच तोखणाय दिसता. चडश्या तज्ज्ञांक दिसता, तांचें कामाचे मळ कशें 
चलूंक फावो हे विशिंचो तपशील समाजा लागीं कसलीच मसलत करिनासतना 
थारावं येता. सर्वसामान्य वाचप्यां खातीर बरोवप म्हळ्यार ती गरजे भायर केल्ली 
भौशीक वेव्हाराची - “पब्लिक रिलेशन्सची कसालत' असो तांचो समज आसता. 
आपणाल्या वेवसायाचीं निजी तत्वां आनी नव्यो माण्ण्यो समाजा मुखार दवरतकच 
सामान्य लोक आनी हेर मळां वयले जाणकार तांचेर टिका करूंक पावतात; 
ade नदरेन भोवच मोलाची अशी ही गजाल, जापसालदार शास्त्राचे घडणेच्या 
कार्यातलो हो एक म्हत्वाचो वांटो म्हणपाचें ते विसरतात. माधवी सरदेसाय हिणे 
ही चूक करूंक ना. तिज्या ह्या वावराक लागून भासविज्ञानान आतां थोडे भोव 
धास्तेन आनीक एका तांकिवंत आनी विचारीक बसका आशिल्ल्या भाशीक समाजा 
कडल्यान कोंकणी भाशिकां कडल्यान येवपी सरळ-सामकार टिकेची वाट पळोवं 
येत. भास म्हण कितल्या तरी शिमांचेर वांगडाच उबी आशिल्ली कोंकणी, भाशे 
विशी आमगेली समजिकाय वाडोवपांत म्हत्वाचे योगदान fede शकता. माधवी 
सरदेसाय हिजँ हैं पुस्तक म्हळ्यार हें दिकेन घाल्लै एक हनुमानाचें पावल. 


प्रबल दासगुप्ता 
प्रोफेसर, अप्लायड्‌ लिंग्विस्टिक्स 
हैदराबाद विद्यापीठ 
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मांडावळ 
भास: कांय मुळावीं खाशलेपणां 
भासविज्ञान: आर्विल्लो इतिहास आनी विकास 
भासविज्ञान: मुखेल फांटे आनी वापर 
नाद आनी अर्थ 
व्याकरण विचार 
भास-बदल : प्रक्रिया आनी अभ्यास 
भाशीक तरेकवारपण 
भाशीक सापेक्षताय 
भास, बोली, आवयभास आनी भाशेची शुद्धताय 
प्रमाणिकरण आनी डायग्लॉसिया 
भाशीक प्रस्न आनी भाशीक नियोजन 
भुरगें आनी भास | 
भासो, भाशे-कुळां आनी भाशीक वाटार 
लिपी आनी बरोवप 
वेंचीक भासविज्ञानीक उतरावळ 
पुस्तकावळ 
सुची 
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मो नजाती लेगीत 'उलयतात'. कुल्ली दांगे हालोवन कुरवांनी 'उलयता'. 
म्होंवा-मुसूय असोच मोन्यांनी - नाचून 'उलयता'. गाय हांबेता, रेडो व्होंकेता, 
सुणो भोंकता, पाल चुकचुकता.... कोगूळ गावन “उलयता“, कावळो रडून ‘Tera’, 
कोंब्याचो साद 'उलयता', माकडाच्यो किळच्यो 'उलयतात'.... 

पूण ह्या सगल्या 'भासां' परस मनशांली भास खूब म्हळ्यार खुबूच वेगळी. 

मोनजातिच्या “भासां“मदले फकत म्होंवा-मुसाचे “भाशेंत मनशांले भाशेचीं कांय 
लक्षणां कांय प्रमाणांत पळोवंक मेळटात. हाका लागून मनशांले भाशेची मोनजातिंच्या 
'भासां'लागीं सर करून पळेतना जाणकार चडशे हे 'भाशे'क वेंचून काडटात. 

कार्ल व्हॉन फ्रिश ह्या जर्मन जीवशास्त्रज्ञान ह्या शतमानाच्या पयल्या अर्दात 
केल्ल्या सुमार तीस वर्सांच्या अखंड संशोधनाक लागून आयज म्होंवा-मुसाची 
“भास” मनशाक समजूंक लागल्या. 

म्होंवा खातीर हेडपी म्होंवा-मुसाक म्होंवाचें ठिकाण सांपडटा आनी थंयच्यान 
rela घेवन तो आपल्या माल्यांत परतता तेन्ना हेर मूस ताजे भोंवतणी एकठांय 
जातात. म्होंव घेवन आयिल्लो मूस मागीर तांचे मुखार एके खाशेले तरेन नाचता 
आनी ह्या नाचांतल्यान आपणाक खंय rela मेळ्ळें तें सांगता. उपरान्त हेर 
मूस ह्या नाचान सांगिल्ले सुवातेर वतात, थंयचें Fela घेवन माल्यांत परततात, 
माल्यांतल्या हेर मुसां मुखार आदल्या मुसान केल्लो तसलो नाच करतात आनी 
नव्या uk म्होंवाचे सुवातेर धाडटात. ते Yard gue rela सोंप मेरेन हें 
अशें चलत रावता. आनी अजाप म्हळ्यार, हें सगळें UAH अचुकपणान घडटा 
_ म्होंवाचो पत्तो सांगपाक नाचपी मूस चुकना आनी हो पत्तो घेवन वचपी 
मुसूयं म्होंवाची सुवात सोदून काडपाक चुकना ! 

म्होंवा-मुसाचो नाच म्होंवा विशीं दोन तरांची म्हायती दिता - एक, माल्याचे 
खंयचे दिकेक म्होंव आसा तें दाखयता आनी दोन, म्होंव माल्या पसून कितलें 
पयस आसा तें सांगता. हो नाच दोन तरांचो आसता - एक वांटकुळो आनी 
दुसरो, इंग्लीश आठ आंकड्याचे आकृतायेचो. म्होंवाची सुवात माल्याक लागीं 
~ सुमार शंबर मिटरां भितर आसली जाल्यार मूस वांटकुळो नाचता. ही सुवात 
माल्या पसून पयस आसली - शंबर मिटरां भायर आनी स किलोमिटरां भितर 
— जाल्यार मूस नाचान आठ काडून तिज्या अंतरा विशीं म्हायती दिता. 

मनशांले भाशेच्या अर्थाक नादाचो आदार लागता, जाल्यार म्होंवा-मुसांले “भाशे'चो 
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अर्थ नाचांतल्यान उकतो जाता. नाद आनी नाच ह्यो कुरवो. एक कानांक सादोवपी 
कुरू. दुसरी दोळ्यांक जागोवपी कुरू. भास ही कुरवां अर्थाची गच्च वीण. कुरवांक 
पेल्यान काडून अर्थाचो आमच्यांनी विचार लेगीत करूं नज. म्होंवा-मुसाले “भाशें“त 
आमकां मनशांले भाशेचें हें लक्षण दिश्टी पडटा आसलें तरी हांगाय दोनूय भासां 
भितर सुमारा भायलें वेगळेपण पळोवपाक मेळटा. मनशांले भाशेंत नाद आनी 
अर्थ ard 'सैमीक' नातें आसना. तें संकेताचें नातें आसता. “झाड” ह्या नादांच्या 
पुंजुल्याचो तागेल्या अर्था कडेन कांयच संबंद आसना. म्हुण्णूच हिंदींतलो “पेड” 
वा इंग्लीशींतलो 'ट्री' हे नादां पुंजुले होच अर्थ उक्तायतात. भाशेंत Gada 
Tel पुंजुलो खंयचोय अर्थ उक्तावंक शकता. “माकड” ह्या नादां पुंजुल्याचो 
कोंकणींत आनी मराठींत ‘are’ हो अर्थ जाता जाल्यार गुजरातींत ““भिकूण”” 
हो अर्थ जाता. कोंकणी 'आवड़प”, मराठी “आवडणे” आनी गुजराती 'आवडदुं' 
aa उतरां अशींच दिसपाक एक, पूण अर्थान वेगळीं. ('आवडप', 'आवडणे' 
म्हळ्यार “बरें दिसप'' आनी 'आवडवुं' म्हळ्यार ''येवप'” - "म्हाका पेंवपाक 
Adr, 'धांवपाक येता” ह्या अर्थाचे.) म्होंवा-मुसांल्या नाचाच्या कुरवां भितर 
संकेतिकपण भोवच थोड्या प्रमाणांत पळोवंक मेळटा. नाचाचें एक आंग दिका 
दाखयता, एक आंग अंतर दाखयता. दिका दाखोवपी आंगाच्यान जाय जाल्यार 
अंतर दाखोवं येतालें, आनी अंतर दाखोवपी आंगाच्यान दिका दाखोवं येताली. 
पूण हे “भाशेंत अशें घडना. “माकड” म्हळ्यार “'वानर'' अशें जशें कोंकणीन, 
मराठीन थारायल्लें आसता तशेंच “माकड” म्हळ्यार “'भिकूण'' अशें गुजरातीन 
थारायल्लें आसता. हेच भशेन, खंयच्या आंगान दिका दाखोवप आनी खंयच्या 
आंगान अंतर. हें म्होंवा-मुसाचे भाशेच्या संकेतान थारायल्लें आसता. आनी ERIT 
हे भाशेचें संकेतिकपण सोंपता आनी कुरू आनी अर्थ हांचें सैमीक नातें सुरू 
जाता. आमी दिका दाखोवंक हाताच्या आंगठ्या म्हऱ्यांतलें बोट वापरतात. ह्या 
कामा खातीर जीब वापरली जाल्यार? सैम आमकां आडावंचें ना. पूण समाज 
आडायतलो. जीब चाळोवन दाखोवपा खातीर वापरतात. दिका हाताच्या बोटान 
दाखोवप हो समाजीक संकेत. आनी हांगा संकेतिकपणाची हीच शीम. बोट आनी 
दिका हांचे मदीं समाज येना. म्होंवा-मुसांले “भाशें'तलें संकेतिकपण हेंय अशेंच 
तांतुंतल्यो कुरवो अर्थाक खुबूच लागीं आसतात. देखीक, मूस नाचतना कसो 
लकलो, कितले फावटीं ताणे आठ काडले हाजें गणीत मांडल्यार ताज्या नाचाचो 
अर्थ उकतो जाता. 

मनशांले भाशेंतूय कांय कडेन कुरवो अर्थाक खूब लागीं आशिल्ल्यो पळोवंक 
मेळटात. “गाय हांबेली', “घांट घणघणली', “भुरग्यांचो कुलकुलाट', 'खळखळीत 
TER हांतुंतल्या 'हांबेली', 'घणघणली', 'कुलकुलाट', 'खळखळीत” ह्या उतरांच्या 
नादांत तांगेलो अर्थ झळकता. असले तरेच्या, रुपांतल्यान अर्थाचो अदमास feat 
उतरांक 'नाद-अणकारी' उतरां म्हणटात. पूण पुराय उतरावळिच्या हिसपान 
भाशेंतल्या असल्या उतरांचें प्रमाण भोवच थोडें आसता. आनी SRI उतरां ते 
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ते भाशेचो भेस चडोवनूच येतात. देखून कोंकणी गाय ‘aren’ म्हणटा, इंग्लीश 
गाय मू म्हणटा; कोंकणी सुणो “भूक भूक/भॉक भॉक” करता, इंग्लीश सुणो 
“बाव वाव' करता! 

संकेतिकपण हें भाशेचें एक म्हत्वाचे खाशेलेपण. ताका लागून भास सैमाचो 
न्हय तर संस्कृतायेचो वांटो म्हणपाचें दिश्टी पडटा. मनीस आपणाली भास आपणा 
वांगडा घेवनूच जल्माक येना, ताका ती शिकची पडटा. देखून, कोंकणी आवय-बापायचें 
भुरगें तांचे पसून पयस, धरंया, बंगाली कुटुंबांत ल्हानाचें व्हड जालें जाल्यार 
ताका बंगालीच येतली, कोंकणी येवंचिना. तेच प्रमाण, मनीस-समाजा पसून पयस 
उरिल्ल्या भुरग्याक खंयचीच भास येवंचिना. हाजे उरफाटें मोनजातिचें. मोनजातींक 
तांगेल्यो “भासो सैमा कडल्यानूच मेळिल्ल्यो आसतात. देखून तांकां त्यो '“आपशींच” 
— शिकले बगर येतात. हाका लागून, पांजन्यांतली एकोडी कोगूळ भायल्या कोगुळीं 
वरीच Wel; पांजऱ्यांतूच ल्हानाचो व्हड जाल्लो वाग रानांतल्या वागा वरीच 
RRT. संवसारांतल्या खंयच्याय कोनशांतले एकेच जातिचे म्होंवा-मूस wha 
भशेन नाचून उलयतात. 

मोनजातिंच्या 'भासां'नी शिकपाक इल्लीय सुवात ना आनी मनशाचे भाशेंत 
Ward! — genetic mechanism चो वांटोच ना अशें मात आमच्यांनी म्हणूं 
नज. कांय मोनजाती आपणाल्या भासांचीं कांय आंगां Svid अनुकरण करून 
आत्मसात करतात. मोनजातीय “शिकतात” म्हणपाचें विज्ञानिकांनी सोदून काडलां. 
गावपो सुकण्यांच्या कांय जातीं भितर ही शिकपाची प्रवृत्ती आसता म्हणपाचें 
संशोधकांनी दाखयलां. एकेच जातिच्या म्होंवा-मुसांच्या नाचांत विज्ञानिकांक कांय 
थळावीं वेगळेपणां मेळळ्यांत. पूण देखून म्होंवा-मूस आपणाली भास कांय प्रमाणांत 
शिकतात म्हण सिद्ध करपाक पुरावे मेळनात. मोनजातिच्या शिकपाक शीम आसता. 

शिकले बगर मनशाक भास येना हें खरें आसलें तरी भास फकत शिकुनूच 
येना ed तितलेंच खरें. मोनजातींक जसो सैमा कडल्यान Trea भासांचो genetic 
mechanism मेळिल्लो आसता तसो मनशाकूय तो मेळ्ळा. सैमाचे नदरेन मनीस 
भाशेक पात्र आशिल्ल्यानूच मनशाक भास येता. सैमा कडल्यान मेळिल्लो हो 
genetic mechanism मनशा भितर आपशींच फळना, ताका समाजान फळोवचो 
पडटा, हो मनीस आनी मोनजातीं मदलो म्हत्वाचो फरक. 

“भास” हो मोनजातिच्या सैमाचो वांटो जाल्ल्यान मोनजातिंच्या 'भासां'क 
काळाचोय भेद लागना. शेंकड्यांनी, हजारांनी वर्सा सावन म्होंवा-मूस एकूच “भास 
नाचत आयला, कावळो एकेच भशेन रडत आयला, गाय एकेच तरेन हांबेत 
आयल्या. मनशाली भास Ald, तागेल्या समाजा वरी, एके कडेन थीर Gop 
ना, ती बदलत गेल्या. 

मोनजातिंच्या- “भासां'क सरभोंवतणच्या वाटाराचोच आनी 'आतां'चोच संदर्भ 
आसता. देखीक, दुस्मान दिश्टी पडटा तेन्नाच You आकांतून Scr, दुस्मानाच्या 
'उगडासान' ताका केन्ना रडें फुटना आनी आपणालो अणभवूय तें मुखार कोणाक 
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सांगूंक शकना. मनीस मात “मुखार आशिल्ल्याच्या“ संदर्भात उलोवंक शकता 
तितलोच 'मुखार नाशिल्ल्याच्या'य संदर्भात उलोवंक शकता. मनशाक भूतकाळ, 
भविश्यकाळ आसता - मनशाले भाशेक थळा-काळाचें बंधन नासता. मोनजातिच्या 
भासां मदीं हें uem नाशिल्ल्या'विशीं सांगप आमकां भोव थोडे कडेन, देखीक, 
म्होंवा-मुसाचे नाचाचे भाशेंत पळोवंक मेळटा. मूस ज्या म्होंवाची म्हायती दिता 
तें ताज्या दोळ्यां मुखार नासता. ज्या माल्यांत येवन मूस नाचून दाखयता ताजे 
पसून तें कितलेंशेंच पयस आसता. पूण म्हणून म्होंवा-मुसाले भाशेक थळा-काळाचें 
` बंधन नासता अशें आमच्यांनी म्हणूं नज. rela मेळना फुडें म्होंवा-मूस तडक 
` माल्यांत परतता आनी हेरांक ते विशीं म्हायती दिता. मनशां वरी 'आसूं, मागीर 
दिवंचो रकाद” अशें थारावन तो वाटेर हेर कडेन घुस्पून उरना. म्होंवा-मुसाक 
'मागीर' नासता. तागेलो “आतां” इल्लोसो लांब आसता, इतलेंच. 

उलोवप आनी आयकप ह्यो भाशेच्यो दोन कडो. आनी, भाशीक वेव्हारांतल्यो 
ह्यो दोन भुमिका. भाशेचो उलोवपी हो भाशेचो आयकुपीय आसता. दुसऱ्या उतरांनी 
सांगचें जाल्यार, भाशेंत उलोवप्यांच्यो आनी आयकुप्यांच्यो दोन 'जाती' आसनात. 
एकटोच मनीस ह्यो दोनूय भुमिका करीत आसता. मोनजातिंच्या खुबश्या भासां 
भितर आमकां हें लक्षण RA पडटा. देखीक, म्होंवाची सुलूस दिवपाक नाचपी 
मूस, दुसऱ्या Fara नाचांतल्यान शिटकावणी घेवन म्होंवाचो सोद घेवपाकूय 
जाणा आसता. कांय मोनजातीं भितर मात कोणे शिटकावणी दिवप आनी कोणे 
शिटकावणी घेवप हें VAM थारायल्लें आसता. उलोवपा-आयकुपाच्या भुमिकांची 
अदलाबदल करपाचें लक्षण मोनजातिंच्या 'भासां'भितर आसून लेगीत हांगाय ह्यो 
“भासो” मनशांले भाशे लागीं सर करूंक पावनात. संवाद हें मनशांले भाशेचें 
एक मुखेल आंग. संवाद म्हळ्यार भाशीक दिवप-घेवप. आमी हेरां लागीं उलयतात 
तशे हेर आमचे लागीं उलयतात. मोनजातिंच्या “भासां'भितर संवाद नासता. देखीक, 
भायर सावन म्होंव घेवन आयिल्लो मूस माल्यांतल्या मुसां मुखार नाचून आपणे 
खंयच्यान Fela हाडलें तें सांगता आनी ह्या नाचांतल्यान शिटकावणी घेवन हेर 
मूस म्होंवाचे सुवातेर वचून म्होंव घेवन येतात. म्होंवा-मुसांलें 'उलोवणें' फकत 
भायल्या संवसारा कडेन संबंद आशिल्ली म्हायती दिता आनी हेर मूस ह्या 
उलोवण्याक करणेन जाप दितात. मनीस उतराक उतरान जाप दिता. गिबन 
जातिच्या माकडाक संकश्टाची सुलूस लागता तेन्ना तो आपणाली थरिल्ली किळांच 
मारता आनी ही किळांच आयकुपी हेर Aga तसलीच किळांच तोंडांतल्यान 
काडटात आनी उपरान्त सांगातान संकश्टांतल्यान वाट काडपाचो यत्न करतात. 
हांगाय संवाद घडून येना. मोनजातिंची “भास” भायल्या कांय थोड्याच 'फॅक्टां' 
भोंवतणी मर्यादीत आसता. म्होंवा-मुसाची भास फकत म्होंवाची म्हायती दिता. 
गिबन माकडाच्यो खंय धा-एक वेगळ्यो वेगळ्यो किळच्यो आसतात. 'दुस्मान' 
आयिल्ल्याची शिटकावणी दिवपो किळांच, भुरग्यां वांगडा खेळटना तोंडांतल्यान 
येवपी मोगाची, लक्तुबायेची किळांच, रानांत Was सोदत हेडटना कोण शेणचो 
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न्हय म्हूण एकामेकांक घाल्ले “साद'.... मोनजाती कांय थरिल्ल्याच प्रसंगांचेर 
'उलयतात' आनी हे प्रसंग चडशे कुडिच्या गरजां कडेन संबंद आशिल्ले आसतात. 
मनशांले भाशेक ‘here’ लागता deb 'फिक्शनू“य लागता. भाशेच्या आदारान 
मनीस आपणालो असो खाशेलो संवसार निर्मूक शकता. हे निर्मणेक आनी मनशाच्या 
अणभव-विश्वाक शीम-मेर नासता. मनशाली भाशेची गरज कुडूच थारायना: देखून 
मनीस कविता करता, काणयो रचता, कांय सांगपाचें नासता तेन्नाय हवामानाचेर 
वा राजकर्णाचेर उलयता.... फकत मनशाकूच गरजे भायर बडबडूंक येता! 

मनशांले भाशे वरी जायत्यो मोनजातिंच्यो “भासो'य तोंडाचे नाद उपकरायतात. 
गायचे 'भाशें'त सुमार धा नाद आसतात, कुकडाचे ‘mia सुमार वीस तर 
कोल्याचे “भाशेंत तीस-एक नाद आसतात. मनशांले भाशेची नादावळूय मर्यादितूच 
आसता. पूण नाद उपकरावपी ह्या दोनूय 'भासां'मदीं खूब वेगळेपण आसा. 
मोनजातिंच्या 'भासां'भितर मेकळ्या नादाक अर्थ आसता. चडश्यो मोनजाती खेपेक 
ypa नाद उपकरायतात अशें ह्या मळा वयलो अभ्यास सांगता. देखीक, संकश्टाची 
सुलूस लागतकच गिबन माकड ह्या प्रसंगा खातीर आशिल्ली किळांच उच्चारता. 
हीच किळांच परतो परतो उच्चारत रावता. मनशांले भाशेंत मेकळ्या नादांक 
अर्थ आसना. नाद एकठांय येतात तेन्नाच अर्थ घडटा. देखीक, इ, क्‌, d, 
र्‌ हे कोंकणीचे नाद. ह्या नादांक तांगेलो खाशेलो अर्थ ना. पूण इ, क्‌, त्‌, 
र्‌ हे “अर्थ नाशिल्ले नाद” एकठांय येवन “कीर”, “तीर”, 'रीत' सारकेलीं उतरां 
घडयतात dara भाशेंत अर्थ जल्माक येता. भाशेंत हे दोन 'थर' आसतात. 
एक “अर्थ नाशिल्ल्या' नादांचो - स्वनिमांचो आनी दुसरो, हे “अर्थ नाशिल्ले' 
नाद एकठांय येवन घडिल्ल्या अर्थपूर्ण रुपिमांचो. भाशेची ही दोट्टी वीण. 

मोनजातिंच्यो “भासो” चडश्यो मेकळ्या नादांच्यो घडिल्ल्यो आशिल्ल्यान तांकां 
बांदावळ, वा म्हणुंया, व्याकरण नासता. आनी व्याकरण हें मनशाले भाशेचें एक 
Ford खाशेलेपण. भाशेच्या सगळ्या पांवड्यांचेर - नादांच्या, उतरांच्या आनी 
वाक्यांच्या पांवड्याचेर - आमकां व्याकरणाची बांदावळ दिसता. देखीक, नादांच्या 
पांवड्या वयली बांदावळ समजूंक कोंकणींतलें स्कु हें जोड़यें व्यंजन घेवंया. हो 
जोड़यो नाद कोंकणींत उतराचे सुरवेक केन्नाच मेळना. ‘Hep’, 'तिस्कार' सारकेल्या 
उतरांनीच तो एक तर उतराचे निमाणे कडेन वा मदले सुवातेरूच मेळटा. इंग्लीशींत 
हो नाद तिनूय सुवातांनी मेळटा. (school (स्कूल), whisker (विस्कर), (whisk 
(विस्क्‌) हीं उतरां dard.) नाद एकूच पूण दोन भासांच्या दोन बांदावळीं प्रमाण 
ताजी सुवात थरता. हाका लागून, कोंकणी नादांचे बांदावळी भायर आशिल्लें 
'स्कूल' सारकेलें उतर कोंकणी जिबेचेर केन्ना केन्ना 'इस्कूल' जाता! 

व्याकरण म्हळ्यार भाशेचो नकसो Hel. भाशेच्या जण एकल्या Hera 
सुवात d आमकां दाखयता. व्याकरणाच्या आदारानूच आमी भाशेंत घोळटात. 
मनीस सदां उलयल्लेंच उलयना, बरयल्लेंच बरयना. भाशेंत “नवें Ad’ येत आसता, 
भास केन्ना सोंपना. भाशेचें हें अमर्यादपण व्याकरणाचे बुन्यादिचेर Gs आसा. 
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मनशांली भास आनी मोनजातिंच्यो भासो हांचे मदीं अशीं खुबूच मुळावीं वेगळेपणां 
आसात. हीं वेगळेपणां म्हळ्यारूच मनशांले भाशेचीं खाशेलेपणां. आनी ह्या खाशेलेपणांत 
संवसारांतल्यो सगळ्यो वेगळ्यो वेगळ्यो भासो एक समान! हांतूंत खंयचीच भास 
खंयचेच दुसरे भाशे परस इल्लीय फाटीं - ‘primitive’ न्हय. 

काळा वांगडा भास बदलत वता हें खरें आसलें तरी भाशेचें “भुरगेपण' आमकां 
काळांत खंयच सांसपून पळोवंक मेळना. आमगेल्या विचाराचे हात कितलेय फाटल्यान 
पावले तरी ते 'पूर्ण' भाशे सरींच पावतात. मनशां पयलींच केन्ना उलोवंक लागलीं 
आनी तेन्ना तांगेली भास कशी आशिल्ली; भास केन्ना “सुरू जाली”? ह्या प्रस्नांक 
आमकां जापो मेळनात. देखून भासविज्ञान* त्यो सोदुंकूय वचना. 


अदीक म्हायती खातीर पळेयात: 


तिवारी 1991: 5-14 
Benveniste 1971: 49-54 
Hockett 1970: 569-586 





* 'लिंगिस्टिक्स' खातीर हिन्दी, मराठी सारकेल्यो भासो सुरवेक “भाषाशास्त्र' हें उतर वापरताल्यो. 
तशें पळोवंक गेल्यार ‘area’ (“भासशास्त्र') आनी 'भाषाविज्ञान' (“भासविज्ञान') हीं समानअर्थी 
SR. पूण ह्या भासांनी आर्विल्ल्या संदर्भांत “भाषाशास्त्र उतर पयलें quei घोळणुकेंत आयलें 
तें 'फिलॉलजी'च्या अर्थान, 'फिलॉलजी” म्हळ्यार भासां भासां मदल्या रगताच्या संबंदांचो थाव 
घेवपी वा उतरांचीं पाळां मुळां उस्तून काडपी वा असले तरेचो इतिहासीक नदरेन वावर करपी 
भाशेचें शास्त्र. भाशेच्या ज्या विज्ञानीक अभ्यासाक सोस्यूर आनी ब्लूमफिल्डांनी Fora rei 
ती 'लिंग्विस्टिक्स' म्हळ्यार 'फिलॉलजी' न्हय. हो विचार करून मराठी, हिन्दी सारकेल्या 
भासांनी 'लिंग्विस्टिक्स' खातीर 'भाषाशास्त्र' उतरा बदला 'भाषाविज्ञान' उतर आपणायलें. देखून 
हांगाय 'भासशास्त्र' उतर पेल्यान दवरून 'भासविज्ञान' उतर घेतलां. डॉ. अशोक केळकर (१९८३) 
'फिलॉलजी' खातीर 'वांग्मयविद्या' हें उतर वापरतात. हांगाय हेंच उतर घेतलां. 
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___ भासविज्ञान: 
आर्विल्लो इतिहास आनी विकास. 


खूब पुर्विल्ल्या काळा सावन मनीस-जात भाशेचेर विचार करीत 
आयल्या. भाशेच्या अभ्यासाक दोन-अडेज हजार वर्सांचो इतिहास आसा. उच्चारण, 
व्याकरण, व्युत्पत्ती सारकेल्या भाशेच्या आंगांचो विचार भासविज्ञानाच्या जल्माच्या 
शेंकड्यांनी वरसां आदीं सावन शास्त्रीय तरेन चलत आयला. भारताक असल्या 
अभ्यासाची खूब व्हडली आनी गिरेस्त परंपरा आसा. येवरोपी (ग्रीक, रोमी), 
चिनी आनी अरबी संस्कृतायांनीय संवसाराक शास्त्रीय भास-विचारांच्यो 
आगळ्यो-वेगळ्यो परंपरा दिल्यात. 

हें सगळें भासविज्ञानाचें गिरेस्त आनी भरींव दायज. 


तुलनात्मक वांगूमयविद्या 


अठराव्या शेंकड्यांत सर विलियम जोन्स हे इंग्लीश जाणकार भारतांत संस्कृत 
सरस्पतिचो अभ्यास करताले तेन्ना उदेंते कडली ही भास अस्तंते कडल्या ग्रीक 
आनी लातीन भासांक खूब लागिंची म्हणपाचो तांकां सोद लागलो. देखीक, 


संस्कृत ग्रीक लातीन 

mata/mataram meter | måter "mr 
mas men mensis “*म्हयनो”” 
dvau duo duo "aer 
nava neos novus "d 
asti esti est “sara 


असले तरेचें सारकेपण ह्या भासांच्या उतरावळिच्या मळारूच न्हय तर व्याकरणी 
बांदावळिच्या मळारूय RIA पडटालें. देखीक, ह्यो विभक्ती रुपावळी पळेयात: 


1 , 4 ४ ० ४ 

सस्कृत : ganas, ganasas, ganasi, ganasu... 
t 4 meet ४ 

ग्रीक: génos, géneos, genei, genea... 

लातीन : genus, genus, generis, genere... 
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संस्कृत, ग्रीक आनी लातीन ह्यो भासो एकाच मुळांतल्यान वयर सरल्यात अशें 
मानल्यारूच ह्या थराचें सारकेपण समजून घेवं येता हो विचार विलियम जोन्सांनी 
१७८६त कलकत्त्याच्या 'द रॉयल एशियॅटिक सोसायटीं'त दिल्ल्या एका व्याख्यानांत 
मांडलो. ज्या दिसा जोन्सांनी हें इतिहासीक उलोवप केलें त्या २७ सप्टेंबर 
१७८६ ह्या दिसाक कांय जाण भासविज्ञानाचो जल्मदीस मानतात. 

जोन्सांच्या Ger इतिहास घडयलो.* भासां भासां मजगतचें सारकेपण 'रगताच्या 
नात्या'क लागून आयिल्लें आसूं येता हो विचार संवसाराक मेळ्ळो. ह्या विचारान 
भाशेच्या अभ्यासप्यांक एक नवें fast लायलें - उतरावळिचे आनी बांदावळिचे 
सारकावणेच्या आदारान भासां भासां मदलें रगताचें नातें सोदून काडपाचें. हांतुंतल्यानूच 
'माशे-कुळा'चो विचार वयर आयलो. खंयची भास खंयचे भाशेची ‘saa’, खंयचे 
भाशेची ‘ya’, खंयचे भाशेची 'भयण'.... ह्या नात्यांचो सोद जाणकार लावपाक 
लागले. असल्या अभ्यासांतल्यान नात्यांतल्या भासांच्या इतिहास-भरवण जाल्ल्या 
मूळ रुपाचो लेगीत अदमास काडूंक येवपाक लागलो. इतलेंच न्हय तर, भाशेच्या 
अभ्यासांतल्यान भाशीक समाजाचे संस्कृतायेचोय अभ्यास जावपाक लागलो. 
सगळ्यांत चड अभ्यास भारतीय-येवरोपी कुळाचेर जालो. सगळ्या भारतीय-येवरोपी 
भासांची “आवय' खंयचे मुस्तींत उलोवप्यांचे जिबेर घोळटाली जावंक जाय; ही 
भास उलोवप्यांचो मूळ राबितो खंय आशिल्लो; तांगेलो समाज, तांगेली संस्कृताय 
कशी आशिल्ली; आर्य लोक संवसारांत खंय, केन्ना आनी कशे पावले SDN 
भाशेच्या अभ्यासान खूब उजवाड घालो.** 

एकुणिसाव्या शेंकड्यांत भाशेचीं नाती सोदपाचो - पाळां-मुळां उस्तून काडपाचो 
हो अभ्यास खूब चंवरलो. विज्ञानाच्या मळार त्या HOR डार्विनांचो उत्क्रान्तिचो 
सिद्धांत गाजतालो. हें वातावरणूय भाशेच्या असल्या अभ्यासाक पोसवण दिवपी 
आशिल्ले. भाशेचो बदल — भाशेची उत्क्रांती - हो ह्या अभ्यासाचो विशय आशिल्लो. 
भाशेच्या बदलाचो अभ्यास करतां करतां जाणकारांक एक सोद लागलो. भास 
कश्याय कशी बदलना; भाशेच्या बदलांत 'वेवस्ता' आसता; हे बदल नेमांक 
धरुनूच जातात आनी देखून, नेमांक आडवाद मेळळे जाल्यारूय आडवादां भितरूय 
नेम सोदून काडूं येता, म्हणपाचो: ह्या सोदान भाशेच्या बदलाच्या अभ्यासाक 
एक नवी शिस्त जोडून दिली आनी भाशेचो हो अभ्यास इतिहासीक शास्त्राची 
मान्यताय मेळोवंक पावलो. पूण शास्त्रीय अभ्यासाच्या मळार ते मुस्तींत भाशेच्या 
शास्त्राचे वेगळें 'बिराड' नाशिल्ल्या कारणान ह्या अभ्यासाक वांगमयविद्येचो - 





* असलेच Ral सोद त्या काळार वेगळे वेगळे कडेन आनिकूय कांय जाणांक लागिल्लो. 
करदू (९०९८४५०७५) ह्या Ža जेजुयीत TRIM सगळ्यांत पयलीं १७६७त लातीन आनी 
संस्कृत एकिमेकींक कितल्यो लागिंच्यो हें दोनूय भासांच्या उतरावळिंची आनी बांदावळिंची 
सर करून पुराव्या सयत दाखोवन दिल्लें अशें म्हणटात. 

** ह्या संदभात Emile Benveniste हांचें Indo-European Language and Society हें 
पुस्तक पळोवचें. 
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फिलॉलजिचो (हातबरपांची तुळा करून तांतुंतलें पोरणें बरप सोदून काडपी आनी 
साहित्याच्या अभ्यासांतल्यान समाजाच्या इतिहासाचेर, ताजे संस्कृतायेचेर उजवाड 
घालपी शास्त्राचो) वांटो लेखपाक लागले. ह्या अभ्यासाचें सर - तुळा करपाचें 
खाशेलेपण लक्षांत घेवन जाणकारांनी ताका “कंपेरटिव्ह फिलॉलजी' - तुलनात्मक 
वांगूमयविद्या हें नांव दिल्लें. 

तुलनात्मक वांग्‌मयविद्या हें भासविज्ञानाच्या विकासांतलें इतिहासीक पर्व अशें 
आमच्यांनी म्हणूं येता. रासमुस रास्क (१७८७-१८३२), याकोप ग्रिम 
(१७८५-१८६३), फ्रांटस बॉप (१७९२-१८६७), BARI श्लाय्‌खर 
(१८२१-६४), कार्ल व्हेर्नर (१८४६-९६) हे ह्या पर्वातले म्हालगडे. ह्या जाणकारांनी 
आपणाल्या ASIA वावरान भाशेच्या इतिहासीक अभ्यासाची बुन्याद घाली. 

तुलनात्मक वांगूमयविद्येच्या आनी मुखार भासविज्ञानाच्या जल्माक संस्कृत 
भास ही फकत निमित्य नाशिल्ली. ह्या अभ्यासाक आकार दिवपांत, भासविज्ञानाक 
दिका दिवपांत संस्कृत भाशेचो भोव मोलाचो वांटो आसा. भासविज्ञानाच्या इतिहासा 
वयले सगळ्यांत व्हडले “ऑथॉरिटी” म्हूण जांकां मानतात ते आर. एच. रॉबिन्स 
बरयतात, 'येवरोपाचो संस्कृत व्याकरण-विचारा कडेन (नाद-विचारा कडेन) संबंद 
येवंक नाशिल्लो जाल्यार घडये भासविज्ञान आयज वेगळेच वाटेन चलिल्लें पळोवंक 
मेळपाचें.* खिस्ता आदल्या सुमार ५०० ते १५० वर्सा मजगतच्या काळांत संस्कृत 
भाशेचो व्याकरण-विचार खूब विकसीत जाल्लो. येवरोपी विद्वानांच्या हाताक ही 
खण लागली तेन्ना ते भुल्लुसुनूच गेले. विलियम जोन्स तर ग्रीक, लातीन भासां 
परस संस्कृत अदीक 'शास्त्र-शुद्ध” भास** अशें म्हणपा मेरेन लेगीत पाविल्ले. 
नादविज्ञानाच्या विकासांत संस्कृत भाशेचो प्रभाव घणघणीत बरो दिश्टी पडटा. 


GRR आनी रचणुकी भासविज्ञान 


ह्या शेंकड्याच्या सुरवेच्या कांय वरसां मेरेन भाशेचे अभ्यासपी, इतिहासीक 
तनरेंतूच गुल्ल आशिल्ले. ह्या इतिहासीक व्यापान कांय मुळावे प्रस्न सामकेच 
पेल्यान दवरिल्ले. . 

भास काळा वांगडा बदलता खरी. पूण भाशेंत एक 'थिरायू'य आसता. देखून 
कालची भास आनी आयची भास हांचे भितर एक 'सेगितपणा'चें नातें आसता. 
बदलप आनी थीर उरप ह्यो दोनूय गजाली भास कशी सादता? भास म्हळ्यार 
fai? भाशेक - भाशेच्या सभावाक जाणून घेतले बगर भाशेंत घडपी बदलांचो 
अभ्यास तरी कसो करूं येत? आनी, भाशेचो सभाव नकळ आशिल्लें शास्त्र 
र्ल 


* '., without it (Sanskrit phonetic work) the course of contemporary linguistics 
might have been very different.’ 1988: 478. 

५५ ^ more perfect than the Greek, more copious than the Latin, and more 
exquisitely refined than either.’ (Robins. 1979: 134) 
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भाशेचें शास्त्र कशें जावं येत? 

कांय जाणांक हे प्रस्न अस्वस्थ करीत आशिल्ले. फेर्दिनां द सोस्यूर हांगेल्या 
वावरांत ह्या प्रस्नांक तोंड फुटलें. सोस्यूर तुलनात्मक वांगमयविद्येचे परंपरेंतूच 
वाडिल्ले. भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळाच्या अभ्यासांत तांगेलोय मोलाचो हातभार 
लागिल्लो. पूण त्या काळा वयल्या इतिहासीक अभ्यासाच्या अर्दकुटेपणाची खंत 
तांगेल्या मनांत आशिल्ली. जिनिवा विश्‍वविद्यालयांत वांगुमयविद्येचे प्रोफेसर आसतना 
तांणी सामान्य भासविज्ञानाचेर तीन कोर्स दिलले. aida तांगेल्या विचारांक, uc 
वाट मेळळी. १९१६त सोस्यूरांच्या मर्णाच्या तीन वर्सा उपरान्त तांगेल्या विद्यार्थ्याच्या 
नोट्सांच्या AERA तयार केल्लें Cours de Linguistique Générale हैं 
पुस्तक उजवाडा आयलें. 

भासविज्ञान भाशेचो अभ्यास करता म्हळ्यार खरें कित्याचो अभ्यास करता? 
भाशेक कितलिंशीं आंगां आसात - नादाचें आंग, अर्थाचें आंग; उलवण्याचें आंग, 
आयकुपाचें आंग; ford वयलें आंग, बरपांतलें आंग... भासविज्ञान भाशेच्या खंयच्या 
आंगाचो अभ्यास करता ? भास म्हळ्यार कितें? नाद? अर्थ? उलोवणें? swu? 
SRI? वाक्यां ?.... fed? भाशेच्या 'सता'चो थाव घेतना सोस्यूरांक जाप 
Fool, “भास ही एक वेवस्ता (सिस्टम) आनी, आर्विल्ल्या भासविज्ञानाचो 
होच मुळावो सिद्धांत जालो. नाद, उतरां, वाक्यां - भाशेच्या सगळ्या पांवड्यांचेर 
आमकां भाशेच्य' घटकांची वेवस्तीत माण्णी, वेवस्तीत बांदावळ (स्ट्रक्चर) पळोवंक 
मेळटा. ही वेवस्ता, ही बांदावळ म्हळ्यारूच भासविज्ञानाची “भास”. 

सोस्यूरांनी भाशेंत "ert (भास - भाशीक वेवस्ता) आनी 'पारॉल” (erui 
— भाशीक वेव्हार) हो Fora भेद केलो. आर्विल्लें भासविज्ञान सगळें ह्या भेदाचे 
बुन्यादिचेर St आसा. ‘aM म्हळ्यार भाशेची वेवस्ता. ही वेवस्ता आमकां 
बोटान दाखोवंक येना, पूण AR घोळपी, कानार पडपी वा बरपांतले आनी 
वाचपांतले भाशेंतल्यान - 'पारॉलां'तल्यान ती उकती जाता. भाशेच्या अभ्यासप्याचें 
काम 'पारॉलां'तल्यान “लांग“चो थाव घेवपाचें; “लांग” होच भासविज्ञानाच्या 'वावराचो 
विशय” (object of inquiry’). ‘a’ आनी 'पारॉल'चो भेद आनिकूय सोपो 
करून समजावचो जाल्यार आमच्यांनी म्हणूं येता, 'पारॉल” म्हळ्यार हाडां-मांसाची 
भास आनी “लांग' म्हळ्यार भाशेचो प्राण - भाशेचें व्याकरण. भाशेच्या प्रत्येक 
नादाच्या, प्रत्येक रुपाच्या इतिहासीक प्रवासाची विसकटावणी म्हळ्यार भाशेचें 
व्याकरण न्हय. भास काळा वांगडा बदलत वता, भाशेक इतिहास आसता, हें 
सगळें खरें. पूण भाशेच्या वर्तमानाक भाशेचो इतिहास लागना. देखीक, ‘wey’ 
हें उतर प्राकृत ‘Hes वयल्यान आयलां आनी “कण्टओ' उतर संस्कृत queo 
वयल्यान आयलां हीं गजाल खरी आसली तरी कोंकणींत 'कांटो” हें उतर वापरतना 
आमकां हो इतिहास खबर आसना आनी खबर आसपाची गरजूय पडना. भाशेचें 
दिवप-घेवप इतिहासा विरयत चलता. भाशेंत बदल घडत आसता. ह्या बदलांचो 
भाशेचे वेवस्तेचेर परिणामूय जाता. पूण बदलांक लागून भाशेचे वेवस्तेचें संतुलन 


भासविज्ञान : आर्विल्लो इतिहास आनी विकास qs 


केन्ना इबाडना — काळाक लागून भाशेची वेवस्ता केन्ना थतर-वितर जायना. 
कित्याक, तर भाशेक इतिहासा भायरूय अस्तित्व आसता आनी, हेंच तिगेलें 
Ford अस्तित्व. इतिहासाक पेल्यान दवरून भाशेचे वर्तमान वेवस्तेची विसकटावणी 
करप ही भासविज्ञानाची मुळावी Ara. ह्या अभ्यासाक सोस्यूरांनी 'सिंक्रोनिक' 
— एककाळी भासविज्ञान हें नांव दिलें आनी वेगळ्या वेगळ्या काळांतले भाशेचे 
वेवस्तेची सर करून भाशेच्या बदलांचो केल्लो अभ्यास म्हळ्यार 'डायक्रॉनिक' 
— wom भासविज्ञान ही व्याख्या भाशेच्या इतिहासीक अभ्यासाक जोडून 
दिली. अशे तरेन इतिहासीक भासविज्ञानाक सोस्यूरांनी वांगमयविद्येंतल्यान सोडून 
हाडलें आनी एककाळी भासविज्ञानाचे घट्ट बुन्यादिचेर उबें केलें. 

सोस्यूर म्हणटात, ‘in language there are only differences.’* भास 
हो फकत फरकांच्या, वेगळेपणाच्या, भांडवलाचेर उबो आशिल्लो संवसार. भाशेंतले 
हे फरक आगळे वेगळे. ते आपणालें अशें वेगळें खाशेलेपण आशिल्ल्या घटकां 
मदले फरक न्हय; भाशेचे वेवस्ते भायर अस्तित्वूच नाशिल्ल्या भाशेच्या घटकांचें 
अस्तित्व घडोवपी अशे हे फरक - ‘In language there are only differences 
without positive terms.'* हांगा सोस्यूर गाडयेची देख दितात : वास्कोच्यान 
दिल्ली वचपी गोवा एक्स्प्रेसिचें इंजीन «cci, डबे बदलले जाल्यार लेगीत आमचे 
नदरेंत ती “गोवा एक्स्प्रेस गाडीच आसता. हे गाडयेचें खाशेलेपण गाड़यांचे वेवस्तेंतली 
तिगेली सुवात थारायता, म्हळ्यार, हेर गाडयां कडलो तिगेलो संबंद, हेर गाडयां 
परस तिजें कार्य कशें आनी कितलें वेगळें, ही गजाल थारायता. भाशेंत नादांच्या, 
उतरांच्या, सगळ्या पांवड्यांचेर हेंच घडटा. भाशेचे वेवस्तेंत फकत घटकां घटकां 
मदल्या नात्याक म्हत्व आसता. हें नातेंच उतराक ताजो अर्थ जोडून दिता; 
ara नादाचें म्हत्व थारायता: “वायट दिसप' ह्या उतराचो अर्थ कितें? ‘a 
Rag, “समाधान जावप”, 'खोशी crag’ सारकेल्या विरोधी अर्थाच्या उतरांनी 
आनी “खंती जावप', “दुखी जावप” सारकेल्या लागिंच्या अर्थाच्या उतरांनी “जो 
अर्थ ना” तो! हेच प्रमाण प्‌ आनी ब्‌ हो अघोश-घोश नादां-मेद कोंकणींत 
म्हत्वाचो. पू चे सुवातेर ब्‌ घोल्यार उतराचो अर्थ बदलता - 'पुरसो' 'बुरसो' 
जाता. हाकाच लागून कोंकणी मनशाक ह्या नादांचें वेगळेपण “दिश्टीय पडटा'. 
नागालँडाचे “आवो” भाशेंत हो नादां भेद म्हत्वाचो न्हय. आवो भाशेंत “पिंगाना” 
वा ‘finn’ ह्या दोनूय उतरांचो अर्थ एकूच - 'टमाट'. हाका लागून आवो 
मनशाक प्‌ आनी ब्‌ हे नाद एकूच दिसतात! 

भाशेच्या घटकांचीं एकामेकां कडेन दोन तरांचीं नातीं आसतात. एक, आडव्या 
संबंदाचें ‘Resa’ नातें आनी दुसरें wem संबंदाचें 'पॅरडिगमेटिक' नातें. 
देखीक, गिरेस्तकाय ह्या उतरांत गिरेस्त आनी काय ह्या घटकां मदीं जें नातें 
आसा तें सिन्टॅमेटिक नातें. हें उतर ‘aie गिरेस्तकाय भरल्या' सारकेल्या 
SE Ee ea Er REFN SP SDS 
* Saussure 1974; 120 
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वाक्यांत येता तेन्ना वाक्यांतल्या हेर उतरां लागीं ताजो असलेच तरेचो संबंद 
आसता. संवादांत भाशेच्या घटकांचें एकामेकां लागीं असलें आडव्या संबंदाचेंच 
नातें आसता. ह्या नात्या भायर भाशेंत आनीक एके तरेचें नातें आसता. गिरेस्तकाय 
हें उतर आमचे तकलेंत तरांतरांच्यो उतरां माळो ws करता. गिरेस्काय, आस्पत, 
गिरेस्त, दुडवांकार.... ही अर्थाच्या सुतान गांथिल्ली माळ; गिरेस्तकाय, सवस्तकाय, 
खुशालकाय, सोबितकाय... ही बांदावळिच्या सुतान गांथिल्ली माळ. हांगा गिरेस्तकाय 
ह्या उतराचें हेर उतरां लागीं जें नातें आसा तें उब्या संबंदाचें नातें. आडव्या 
संबंदाचें नातें हें प्रत्यक्ष नातें जाल्यार ven संबंदाचें नातें हें अप्रत्यक्ष नातें. 
भाशेच्या खंयच्याय पांवड्या वयल्या घटकाची व्याख्या, भाशेचे वेवस्तैंतली तागेली 
सुवात हीं दोन तरांचीं नातींच थारायतात. भाशेचें व्याकरण म्हळ्यार ह्या नात्यांचे 
फास्केंत केल्ली भाशेची विसकटावणी. 

सोस्यूरांचो लांग/पारोल भेद हो विसाव्या शेंकड्यांतलो एक भोव म्हत्वाचो 
विचार. ह्या विचारान भाशेच्या अभ्यासाच्या मळार क्रांती घडयलीच. पूण ते 
भायर मनशाच्या हेर समाजीक आंगांचो अभ्यास करतल्या शास्त्रांकूय एक नवी 
नदर दिली. लांग आनी पारॉलच्या भेदाचेर उबें आशिल्लें भाशेचें शास्त्र, भाशेच्या 
खंयच्याय घटका कडेन भाशेचे बांदावळिचे अखंड नदरेन पळोवपी भासविज्ञान 
— रचणुकी भासविज्ञान (स्ट्रक्चरल लिंग्विस्टिक्स) समाजीक मनशाचो अभ्यास 
करपी शास्त्रांचे एक म्हालगडें शास्त्र जालें. भासविज्ञानांतल्यान प्रेरणा घेवन क्लॉद 
लॅविस्त्रोस हांणी तर मानवशास्त्राक (अॅन्थॉपोलजीक) वेगळेच रूप दिलें 

अठराव्या आनी एकुणिसाव्या शेंकड्यांतले भाशेचे अभ्यासपी भाशे कडेन 
प्राणी-शास्त्रज्ञांनी प्राण्यांकडेन पळोवंचें तशेच पळेताले. सोस्यूरांनी पयलेच खेपे 
तांकां भाशे कडेन सैमाचें आंग म्हणून न्हय तर समाजाचें आंग म्हणून पळोवपाक 
शिकयले.* भास मनशाक सैमा कडल्यान मेळिल्ली नासता, समाजा कडल्यान 
मेळिल्ली आसता. भास आमकां जाय तें उलोवपाची मेकळीक दिता खरी; पूण 
ही मेकळीक समाजाची मान्यताय मेळिल्ली — समाजा कडल्यान “सँक्शन” जाल्लीच 
मेकळीक आसता. पारॉलांतल्यान मनशाचें खाशेलेपण exi जाता; पूण पारॉल 
हो लांगची मान्यताय मेळयल्लोच आसता आनी लांग समाजाची आसता. देखून, 
एकाच फुलाक एकले 'हातो' म्हणटा, एकलें 'कवासो' म्हणटा; अशें म्हणूं येता, 
पूण हात्याक वा कवाशाक “चांफो' मात म्हणूं येना. हेच प्रमाण, चांफ्याक पळोवन 
कोण “काय बरें सुंदर फूल” म्हणटा, कोण ‘aida, चाफें तें...” म्हणटा. लांग 
ह्या वेगळेपणाक मान्यताय दिता. पूण “काय बरो सुंदर फूल“ वा 'आंवंय, unb 
तो' ह्या वेगळेपणाक दिना 

भाशेचो अर्थूय हो समाजीक अर्थूच - भाशेच्या समाजीक संकेतांतल्यान 





* सोस्यूर अँमिल डरकिमच्याच काळांतले आशिल्ले, देखून तांगेल्या विचारांक समाजीक नदर 
आशिल्ली अशें म्हणटात 
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घडिल्लो अर्थ. भास ही एक वेवस्ता - सोस्यूर म्हणटात, कसली वेवस्ता ? 
चिन्नांची वेवस्ता. चिन्न म्हळ्यार अर्थाक लायिल्लें नादाचें लेबल न्हय. चिन्न हो 
एक समाजीक संकेत, विचार (‘concept’, ‘signified’) आनी नाद-चित्र 
('sound-image', ‘signifier’) हांकां एकठांय हाडपी. भाशेंतलो नाद हो भाशेंतल्या 
अर्था इतलोच अमूर्त (abstract). देखून, थंडेन आमचें नाक भरिल्लें आसता 
तेन्ना माजर” हें उतर आमगेल्या तोंडांतल्यान “बाजर” जावन भायर सरता तेन्ना 
लेगीत आमी तें 'माजर” म्हुण्णूच आयकतात: 'माजरा'चें नाद-चित्र, 'माजरा'चो 
form 'बाजर' हैं नाद-रूप — substance - लिपयता. 

सोस्यूर भासविज्ञानाक चिन्नविज्ञानाचो - Semiology चो* - मनशाच्या 
चिन्न-संवसाराचो अभ्यास करपी शास्त्राचो वांटो लेखतात. 

GERM भाशेच्या अभ्यासप्यांक भाशे कडेन भास म्हणून पळोवपाक शिकयले. 
भाशेच्या अभ्यासाक तांणी इतिहासीक तनरेंतल्यान जागो केलो आनी विज्ञानाक 
वाट मेकळी करून दिली. सोस्यूरांनीच भासविज्ञानाक ताजी भास मेळोवन दिली 
आनी अशे तरेन भाशेच्या अभ्यासाक विज्ञानांत सुवात जोडून दिली. ह्या वावराक 
लागून सोस्यूरांक आर्विल्ल्या भासविज्ञानाचे मूळ पुरूस मानतात. आर्विल्ल्या 
भासविज्ञानाची खरी सुरवात सोस्यूरांच्या वावरा पसुनूच जाता. भासविज्ञानाचीच 
न्हय तर रचणूकवादाची — Structuralismaty बुन्याद सोस्यूरांनीच घाली अशें 
आमच्यांनी म्हणूं येता. 

आंत्वान मेय्ये (१८६६-१९३६), लुई DRE (१८९९-१९६५), निकोलाय 
बेत्स्कोय (१८९०-१९३८), रोमान याकोप्सन हांणी सोस्यूरांची परंपरा मुखार 
चलयली. 


अमेरिकी रचणुकी भासविज्ञान 


तुलनात्मक वांग्मयविद्येची परंपरा अमेरिकेक अनवळखी नासली. विल्यम ड्वायट 
विट्नी सारकेल्या अमेरिकी विद्वानांनी ह्या मळाचेर तोलामोलाचो वावर केल्लो. 
विट्नीचें संस्कृत भाशेचें व्याकरण ही भारतीय-येवरोपी भासविज्ञानांत एक म्हत्वाची 
भर अशें मानतात. पूण उपरान्त कांय कारणांक लागून, मुखेलपणान पयल्या 
आनी दुसऱया म्हा-झुजांक लागून, येवरोप आनी अमेरिकेतल्या भासविज्ञानिकां 
neal संपर्क उणो जालो. हाजो एक परिणाम म्हळ्यार, सोस्यूरांचे विचार अमेरिकेंत 
पावपाक बरोच कळाव लागलो आनी, सोस्यूर अमेरिकेंत पावचे आदींच अमेरिकी 
ee 
* semiology हें उतर सोस्यूरांनीच ग्रीक semeion (‘faa’) ह्या उतरा वयल्यान 
तयार केल्लें. चिन्नविज्ञानाक Semiotics य म्हणटात. Semiology परस Semiotics हें. उतर 
आयज अदीक घोळणुकेंत आसा. Semiotics È उतर चार्ल्ज साँडर्ज पियर्स (१८३९-१९१४) 
ह्या अमेरिकी विद्वानान घडयल्लें. सोस्यूर आनी पियर्स हांणी दोगांयनी चिन्नविज्ञानाची बुन्याद 
घाली अशें मानतात. 


२२ भासाभास 


भासविज्ञान आपणाले खाशेले अशे वाटे वयल्यान आत्मविस्वासान चलूंक लागलें. 
सोस्यूरां आदल्या आनी सोस्यूरांच्या प्रभावांत आयिल्ल्या भाशेच्या अभ्यासप्यांनी 
भारतीय-येवरोपी कुळांतल्या भासांचेरूच चडसो वावर केल्लो. पूण अमेरिकी 
भासविज्ञानिकां मुखार फकत हो संवकळिचो भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळाचो संदर्भ 
नाशिल्लो. अमेरिके कडेन अमेरिकी इंडियन भासांचें गिरेस्त दायज आशिल्लें. 
आनी, इंग्लीश, fa सारकेल्या “विकसीत” भासांच्या प्रभावाक (आक्रमणाक ?) 
लागून हांतुंतल्यो चडश्यो भासो घोळणुकेंतल्यो ना जावपा कडेन पाविल्ल्यो. 
अमेरिकेंतल्या मानवशास्त्रज्ञांक wide पाविल्ले अमेरिकी इंडियनांचे संस्कृतायेचो 
अभ्यास करपाची ताकतीक लागिल्ली. तांगेल्या ह्या अभ्यासांत सॉपूंक पाविल्ल्या 
भासांचे वर्णनात्मक विसकटावणेचोय आसपाव आशिल्लो. फ्रान्ट्स्‌ बोआस 
(१८५८-१९४२) हांगेल्या वावरांत भाशेच्या वर्णनात्मक अभ्यासाक एक नवी 
दिका मेळळी. मुखार अँडवर्ड सपीर (१८८४-१९३९) ह्या विट्नी आनी बोआसांच्या 
विद्यार्थ्यान भाशेच्या अभ्यासाक तत्वीक बसका जोडून दिली. सोस्यूरां वरी सपीरांकूय 
बी स्वतंत्रपणान भाशे भितरले रचणुकेचो - बांदावळिचो दिश्टावो जालो. लेनर्ड 
ब्लूमफिल्ड (१८८७-१९४९) हांणी भाशेच्या वर्णनाक शास्त्रीय शिस्त हाडली. 
१९३३त तांगेलें Language हें पुस्तक उजवाडा आयलें. कितलिंशीं वर्सा 
भासविज्ञानाच्या मळार ह्या पुस्तकाचो धेंक उरलो. सपीर आनी ब्लूमफिल्डांचे 
ROM अमेरिकी रचणूकवाद्यांची एक पिळगीच तयार जाली. झेलिग हॅरिस, aie 
ब्लॉक, जॉर्ज ट्रेगर, Test हॉकेट, केनेथ पायक हीं हांतुंतलीं कांय मुखेल नांवां. 
भास म्हळ्यार नादांची, उतरांची वा वाक्यांची रास न्हय; भास ही एक वेवस्ता; 
ही वेवस्ताच भाशेच्या दर एकल्या घटकाची भाशेंतली सुवात थारायता; हे वेवस्तेंतले 
बांदावळिंतूच भाशेचो घटक आपणालें मोल जोडटा - सोस्यूरांच्या ह्या मुळाव्या 
विचारांतल्यान 'रचणुकी  भासविज्ञाना'चो उदेव जाल्लो. सोस्यूरां उपरांत 
भासविज्ञानाच्या मळार Vect सगळो वावर हे रचणुकी बसकेचेर val आसा. 
देखून, रचणुकी भासविज्ञान हें भासविज्ञानाच्या इतिहासांतलें फकत एक ud 
न्हय तर भासविज्ञानाचे व्याख्येचेंच तें एक आंग अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. 
भासविज्ञानाच्या मळार ब्लूमफिल्डांनी प्रवेस केले उपरान्त, भाशेच्या 
नीज-उलोवप्यांचीं तांगेले भाशे विशिंचीं वा भाशेच्या व्याकरणा Ai मत्तां हिसपांत 
घेना आसतना तांगेले जिबे वयले भाशेचोच तटस्तपणान अभ्यास करून फकत 
कानार पडिल्ले भाशेच्या आदारान भाशेची बांदावळ आनी तिजे मूळ घटक उक्ताडा 
हाडप ही भाशेच्या वर्णनाची मोख जाली. भाशेचो अभ्यास खऱ्या अर्थान शास्त्रीय 
अभ्यास जातलो जाल्यार भासविज्ञानिकान भाशेच्या दिश्टी पडटा आनी दाखोवं 
येता असल्या आंगाचेरूच — भाशीक ७९।०४।०७/चेरूच भंरवसून रावंक जाय 
अशें ब्लूमफिल्ड मानताले. हे नदरेक लागून ब्लूमफिल्डांच्या भासविज्ञानांत भाशेचें 
अर्थचे आंग कोनशाक पडिल्लें आनी भाशेची बांदावळ आनी तिजे मूळ घटक 
उक्ताडा हाडपी मार्गाक - सोद पद्दतींक सगळ्यांत चड म्हत्व आयिल्लें. वीस-एक 
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वर्सा अमेरिकी भासविज्ञानाचेर ब्लूमफिल्डांचो प्रभाव उरलो. इतले मजगतीं बरपांत 
नाशिल्ल्या कितल्याश्या भासांचीं वर्णनात्मक व्याकरणां भासविज्ञानिकांनी बरोवन 
काडलीं. भाशेच्या नीज-उलोवप्यां कडल्यान भाशेचीं वाक्यां एकठांय करप; उपरान्त, 
अर्थाक जाता तितलो कुशीन दवरून ह्या वाक्यांतल्यान भाशेचे बांदावळिचो अभ्यास 
करप ही त्या भासविज्ञानिकांची वावरा-पद्दत आशिल्ली. हे पद्दतेक आनी तिगेले 
मोखीक लागून अमेरिकेंतल्या ह्या भासविज्ञानिकांक 'रचणूकवादी' (Structuralists) 
हें नांव पडलें. हाका लागून 'रचणुकी भासविज्ञान' हें उतर कांय जाण *रचणूकवाद्यांचें 
भासविज्ञान' ह्या मोटव्या अर्थानूय वापरूंक लागले. 


च्यॉम्‌स्की आनी व्युत्पादक भासविज्ञान 


ब्लूमफिल्डांनी भासविज्ञानाचे वावरा पद्दतेंत खूब मोलाची भर घाल्ली खरी; 
पूण, ह्या भासविज्ञानांत फकत वावरा पद्दतेच्या बारिकसाणींक सुमारा भायर 
म्हत्व आयिल्ल्यान भासविज्ञानाची नदर आंवळून आयिल्ली. भाशेच्या कुङ्ड्या 
वर्णनांतूच भासविज्ञानीक घुस्पून उरिल्ले आनी भासविज्ञान हेर शास्त्रां कडेन 
नातें जोडूंक विसरिल्लें. 

१९५७त नोअम च्यॉमूस्की हांचें Syntactic Structures & पुस्तक उजवाडा 
आयलें आनी भासविज्ञान आनीक एके तनरेंतल्यान जागें जालें. रचणूकवाद्यांच्या 
मुळाव्या विचारांतलीं कांय अर्दुकुटेपणां दाखोवन दिवन ह्या भासविज्ञानाच्यो मर्यादा 
च्यॉम्स्कींनी सांसपून पळेल्यो आनी अशें करतना भाशेच्या अभ्यासाचो हावेस 
वाडयलो. 

भासविज्ञानाचें काम कानार पडिल्ल्या भाशेच्या वाक्यांच्या अभ्यासा भितर 
रावन भाशेचें वर्णन करप, इतलेंच ? काय ह्या कानार पडिल्ल्या भाशेच्या वाक्यांच्या 
अभ्यासा पलतडीं वचून, कानार पडूं नाशिल्ल्या पूण पडूं येत अशा सगळ्या 
वाक्यांक आसपावन घेत अशे तरेचें वर्णन करप, हें? हो हावेस चाल-चलणूकवार्दात 
(‘Behaviourism’) बसना. पूण भुरगें पयलेंच भास शिकता तेन्ना कानार पडूक 
नाशिल्लीं वाक्यां लेगीत d घडोवंक पावता. हाकाच तर भास शिकप म्हणटात. 
भुरगें कानार पडिल्लीं वाक्यां पाठ करना, पोपट करता. भुरगें वाक्यां घडोवपाची 
कळाशी शिकता. भाशेचे नेम आत्मसात करता. ह्या भाशेच्या गिन्यानाक, आमगेले 
भाशीक तांकीक च्यॉम्स्की Competence म्हणटात आनी ह्या गिन्यानाच्या, 
हे तांकिच्या नाड्यार केल्ल्या भाशेच्या वापराक, प्रयोगाक ते Performance 
म्हणटात. भुरगें भाशीक प्रयोगाच्या अणभवांतल्यान ह्या प्रयोगाचे बुन्यादी सरीं 
पावता, भाशीक तांक जोडटा. च्यॉम्स्की म्हण्टात, भाशेच्या वर्णनाची दिकाय 
हीच आसूंक जाय, प्रयोगांतल्यान तांकी सरीं पावपाची - भाशेच्या उलोवप्यांचें 
भाशे विशिंचें गिन्यान कागदार उकतें करून दाखोवपाची. ते RAITA, '.... linguistic 
theory is mentalistic since it is concerned with discovering a 
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mental reality underlying actual behaviour.’* 

कानार पडिल्ल्या वाक्यां भितरूच रावन भाशेचें वर्णन करपी व्याकरण म्हळ्यार 
भाशेचें “वर्णनात्मक व्याकरण” (Descriptive Grammar). आनी, कानार 
पडिल्ल्या वाक्यांतल्यान भाशेच्या नेमांचो थाव घेवन कसले Ral वाक्यां भाशेच्या 
नेमांत बसतात आनी कसले तरेचीं बसनात ताजी विसकटावणी करपी व्याकरण 
म्हळ्यार भाशेचें “व्युत्पादक व्याकरण' (Generative Grammar). च्यॉम्स्कींनी 
भासविज्ञानांत व्युत्पादक व्याकरणाचे पर्व सुरू केलें. 

भाशेचें व्युत्पादक व्याकरण बरयतना भाशेच्या नीज-उलोवप्यांक आपणाले ATT 
विशीं कितें दिसता ताजी उवेखणी करूंक फावना; नीज-उलोवप्यांचे भाशीक 
तांकी सरीं पावतलीं जाल्यार खंयचीं वाक्यां तांकां सामकीं बरोबर दिसतात, 
खंयचीं व्हडलिंशीं बरोबर दिसनात पूण चुकूय दिसनात, खंयचीं दोट्टी अर्थाचीं 
दिसतात, असल्या सगळ्या गजालींक म्हत्व दिवंचेंच पडटा हें मत्त च्यॉम्स्कींनी 
मांडलें. देखीक, सकयल्लीं वाक्यां पळेयात : 
१. म्हाका मुकेश थंय een जाय 
२. म्हाका मुकेशान थंय गेल्लें जाय 
३. म्हाका मुकेश थंय गेल्लें जाय 
४. म्हाका मुकेशान थंय गेल्लो जाय 

हांतुंतलें पयलें वाक्य बरोबर आनी निमणीं दोन वाक्यां चूक म्हणपाचें सांगपाक 
आमी कळाव लावंचिंनात. दुसऱया वाक्याचे व्याकरणशुद्धताये विशीं मात आमच्या 
मनांत दुबाव उप्रासूं येता. ह्या वाक्याक आमी “चूक” म्हणचिंनात. पूण "म्हाका 
मुकेशान थंय गेल्लें जाय' म्हणचे परस "म्हाका मुकेश थंय ecl जाय” म्हणप 
'अदीक बरें' दिसता अशें आमी म्हणटलीं. भाशेचें व्युत्पादक व्याकरण SIT, 
खंयचें वाक्य कित्याक 'बरोबर' वा कित्याक “चूक” हें विसकटावन सांगतना 
भाशीक प्रयोगा विशिंचीं नीज-उलोवप्यांचीं असलीं मत्तां आमकां मार्गदर्शन करूंक 
शकतात म्हणपाचें च्यॉम्स्कींनी दाखोवन दिलें. 

च्यॉम्स्कींनी आनीक एके म्हत्वाचे गजाली कडेन जाणकारांचें लक्ष ओडलें: 
भासां भासां मदल्या मुळाव्या सारकेपणा कडेन. रचणूकवादी भासां भासां मदल्या 
वेगळेपणाचेरूच मुखेलपणान लक्ष दिताले. च्यॉम्स्कींनी भाशेच्या अभ्यासाचो 'फोकस' 
बदल्लो. भासो एकिमेकीं पसून कितल्योय वेगळ्यो sme, तांचे भितर कांय मुळावीं 
सारकेपणां आसतात. स्वर-व्यंजन भेदां सारकीं नादांच्या पांवड्या वयलीं सारकेपणां 
मनशाचे कुडिचे बांदावळिच्या सारकेपणांतल्यान आयल्यांत अशें मानूं येत, पूण 
भाशेचे बांदावळिचीं सारकेपणां ? नाम-क्रियापदाचो भेद वा हांव, तूं आनी हेर 
हो भेद आमकां सगल्या भासांनी मेळटा. असलीं सारकेपणां fed सांगतात? 
भास मनशां शिकतात खरीं, पूण फकत शिकुनूच भास येना, नाजाल्यार पोपट 





* Chomsky 1965:4 Aspects of the Theory of Syntax. Pg. 4 
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वा माकडूय भास शिकतले आसले. भास ही मनशाक मनिसपणाच्याच येरांसान 
मेळ्व्या. फकत मनशाकूच भास येता. भास ही मनशा भितरूच आसता, देखून ! 
ह्या विचारान हे “भितरले भाशे चो थाव घेवपाची भासविज्ञानिकांक प्रेरणा दिली. 
हे भितरले Universal Grammar सरीं पावप ही आयच्या भासविज्ञानाची 
निमणी मोख जाल्या. ह्या अभ्यासांत भुरगें भास कशें शिकता वा, ही भितरली 
Universal भाशेची माण्णी Particular आकार कसो घेता ह्या अभ्यासाकूय खूब 
म्हत्व आयलां. 

च्यॉम्स्कींच्या भास विचाराची टिका जायना अशें ना. तांगेल्या विचारांचो वा 
Raat विरोध करपी विचारसरण्योय आयज भासविज्ञानांत फुलूंक फळूंक पावल्यात. 
च्यॉम्स्कींच्या विचारांत आनी वावरा पद्दतींत अजून बदल जायत आसात. पूण 
भासविज्ञानाचे दोळे आयज मुखेलपणान Universal Grammar चेरूच थिरावल्यात. 
च्यॉम्स्कींचे विरोधक आनी टिकाकार लेगीत हीच मोख Who मुखार दवरून 
वावर करतात. ह्या वावराक लागून भासविज्ञान आयज न्यूरॉलजि, मानसशास्त्र 
सारकेल्या शास्त्रां कडेन लेगीत नातें जोडूंक पावलां आनी हीं शास्त्रांय भासविज्ञानाक 
लेखूंक लागल्यात. emi खूबशें Wr च्यॉम्स्कींकूच फावता हे विशीं कोणाच्याच 
मनांत दुबाव ना. 
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भारतीय भास-विचाराचो इतिहास वेदांच्या इतिहासा इतलोच पोरणो अशें म्हणूं 
येता. भारतीय भास-विचारान संवसाराक पाणिनि (काळ: अदमासान खिस्ता 
आदलें पांचवें शतमान) सारकेलें वज दिलां. ह्या पुर्विल्ल्या, पारंपारीक भास-विचारांत 
सुमार सतराव्या शेंकड्या मेरेन भर पडत गेली. वयर सांगलां ते प्रमाण, आर्विल्ल्या 
भासविज्ञानाच्या विकासांत आनी विचारांत भारतीय भास-विचारांचें, अदीक करून, 
पाणिनि-फांट्याच्या भास-विचाराचें म्हत्वाचे योगदान आसा. पूण, भास-विचाराचें 
येदें ceed गिरेस्त दायज मेळिल्लें आसतनाय आर्विल्ल्या भारतांत भास-विचाराक 
परतून सुरवात जाली, भारताचो येवरोपी भास-विद्वानां कडेन संपर्क आयलो 
तेन्ना - एकुणिसाव्या शेंकड्यांत. डॉ. रामकृष्ण गोपाळ भांडारकर हे तुलनात्मक 
वांग्मयविद्येचो अभ्यास करपी पयले भारतीय विद्वान. भांडारकरां वांगडा जॉन 
बीम्ज, रुडॉल्फ ह्योर्नले आनी रॉबर्ट कॉल्ड्वेल हांणी भारतीय भासांच्या आर्विल्ल्या 
अभ्यासाची बुन्याद घाली. ह्या सुरवेच्या काळांत चडसो संस्कृत भाशेचेरूच अभ्यास 
जालो. 
M 
अदीक म्हायती खातीर पळेयात : 
केळकर १९८३; ५३-५८. 
तिवारी १९९१; ५०७-५२९ 
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१९१३त कलकत्ता विद्यापिठांत तुलनात्मक वांग्मयविद्येच्या कदेलाची थापणूक 
जाली. ह्या कदेलाचेर १९१७ वर्सा पयलेच फावटीं एका भारतीय मनशाची नेमणूक 
जाली - आय. जे. एस्‌. तारापोरवाला हांची. १९१९ वर्सा झुल ब्लॉक हांचो 
“ला फॉर्मास्यों द ला लांग मारात (मराठी भाशेची बांदावळ)” हो ग्रंथ उजवाडा 
आयलो. आर्विल्ले भारतीय भाशेचो इतिहासीक आनी बांदावळिचे नदरेन अभ्यास 
करपी हें पयलें पुस्तक आशिल्लें. ह्याच वर्सा भांडारकर प्राच्यविद्या संशोधन 
मंदिराच्या फुडाकारान पुण्यांत पयली भारतीय प्राच्यविद्या परिशद भरली. १९२१त 
सुनीतिकुमार चटर्जी हांकां, तांगेल्या 'द ओरिजिन एण्ड डिव्हेलपमेंट ऑफ द 
बेंगाली लँग्वैज' ह्या प्रबंदा खातीर लंडन विद्यापिठाची डी. लिट्‌. पदवी मेळ्ळी. 
उपरान्त १९२२ ते १९५२ मेरेन सुनीतिकुमार चटर्जीची कलकत्ता विद्यापिठाच्या 
तुलनात्मक वांगमविद्येच्या कदेलाचेर नेमणूक जाली आनी तांणी भासविज्ञानाच्या 
संवसारीक नकशाचेर भारताक सुवात जोडून दिली. ह्याच काळांत - १९२८ 
वर्सा, जॉर्ज एब्रहॅम ग्रियर्सन हांची १९०३ वर्सा सुरू जाल्ली Linguistic Survey 
of India ही येवजण पुराय जाली. ग्रियर्सन हे वेवसायान प्रशासक आशिल्ले पूण 
तांचो पिंड अभ्यासकाचो आशिल्लो. ताणे केल्ले भारताचे भाशीक पळोवणेंत (सर्वेत) 
सगळ्या भारतीय भासांचें आनी बोलयांचें थोडे भितर व्याकरण आनी नमुने दिल्ले 
मेळटात. भारतीय भासांच्यो आनी बोलयांच्यो शिमो थारावपाचो यत्नूय हातुंतल्यान 
जाला आनी, कांय आडवाद सोडले जाल्यार हांतुंतली म्हायती अजून प्रमाण 
मानतात. आयज लेगीत संवसारांतल्या दुसऱ्या खंयच्याच देशाच्या सगल्या भासांचेर 
असले तरेचो गडगंज वावर जावंक ना. ह्या वावराचो परिणाम म्हूण मुखार बरपांत 
नाशिल्ल्या भारतीय भासांचो आनी प्रमाणेतर बोलयांचो विज्ञानीक नदरेन अभ्यास 
जावंक लागलो. आर्विल्ल्या भारतीय भासांच्या अभ्यासाचें मुळावण घालप्यां मदीं 
ब्लॉक, चटर्जी हांचे वांगडा Yew टर्नर, सिध्देश्वर. वर्मा, बाबूराम सक्सेना, धीरेन्द्र 
वर्मा हांगेलोय आसपाव जाता. उपरान्त सु. मं. कत्रे, ना. गो. कालेलकर सारकेल्यांनी 
हीच परंपरा मुखार चलयली. ह्या काळांत भारतांत जाल्लो भासविज्ञानीक अभ्यास 
भासविज्ञानाचे येवरोपी धारे कडेन जोडिल्लो आशिल्लो. 

१९५३त रॅल्फ टर्नरांच्या यजमानपणा खाला पुण्याचे डॅक्कन कॉलेजींत भास-तज्ञ 
आनी भारतीय शिक्षण-तज्ञांची बसका जाली आनी तांतूंत “भारतीय तरणाट्यांक 
आर्विल्ल्या भासविज्ञानाचें शिक्षण दिवपा खातीर कार्यावळ आंखपाचो संकल्प 
जल्मा आयलो. उपरान्त १९५४त डॅक्कन कॉलेजीन फुडाकार घेवन 'लिंग्विस्टिक 
सोसायटी ऑफ इंडिया" d पयलेंच स्वतंत्र अधिवेशन घडोवन हाडलें. मुखार न्यूयॉर्कच्या 
रॉकफेलर प्रतिश्टाना कडल्यान अर्थीक peas मेळून डॅक्कन कॉलेजींतलो 
भासविज्ञान विभाग उबो जालो आनी तांतूंत गिमाळ्या सत्रां वरवीं भासविज्ञानाचें 
शिक्षण मेळूंक लागलें. हांतुंतल्यान पयलेच फावटीं भारतीय अभ्यासकांचो अमेरिकी 
वर्णनात्मक भासविज्ञानाच्या विचारा कडेन आनी रितीं कडेन संबंद आयलो. ह्याच 
गिमाळ्या सत्रांनी भारताक भ. कृष्णमूर्ति, एच. एस. बिळिगिरी, अशोक केळकर, 


भासविज्ञान : अर्विल्लो इतिहास आनी विकास २७ 


लच्छमन खूबचंदाणी सारकेले अभ्यासक-शिक्षक - भासविज्ञानाचे भारतांतले प्रसारक 
दिले अशें म्हळ्यार अतिताय जावंची ना. 

आयज भारतांतल्या पंदरा वयर विद्यापिठांनी भासविज्ञानाचे स्वतंत्र विभाग 
आसात. ह्या विद्यापिठांनी भारतीय विद्यार्थ्यां भायर श्रीलंका, बांगलादेश, नेपाळ, . 
थायलँड सारकेल्या देसांतले विद्यार्थी भासविज्ञानाचें शिक्षण घेतात. 
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३. 
भासविज्ञान: मुखेल फांटे आनी वापर 


भास wan वांगडा आदीं सावन आशिल्ली आनी, मनशाल्या 
विचारांत भाशेक सदांच सुवात आशिल्ली. पूण भासविज्ञानाचो जल्म जालो, 
मनीस भाशे कडेन भास म्हणून पळोवंक लागलो, भाशेचो भाशे खातीर - भाशेच्या 
'भासपणा' चो थाव घेवपा खातीर - अभ्यास करूंक लागलो, तेन्ना - सुमार 
दोनशीं वर्सा फाटीं. ह्या दोनशीं वर्सात भाशेचो अभ्यास खूब मुखार पावला. 
गिन्यानाच्या मळार भासविज्ञान आपणा खातीर एक खाशेली सुवात जोडूंक पावलां. 
Wedd - संवकळिचे भाशेची चड चड वळख जायत गेल्या तशीं भाशेचीं आनीक 
आनीक अनवळखी AM उक्ताडा येवंक लागल्यांत. गिन्यानाच्या ज्या ज्या मळांक 
भास लागता (खंयच्या मळाक भास लागना अशें आमच्यांनी म्हणूं येत?!) 
तांकां सगळ्यांक भासविज्ञानूय लागूंक लागलां आनी, भासविज्ञानाची नदर वाडत 
गेल्या deb गिन्यानाच्या हेर मळां पसून भासविज्ञानूय अनवाळें उरूक पावूंक 
ना. 

भास म्हळ्यार नात्यांची वेवस्ता. हे वेवस्तेंत आमकां मुखेलपणान तीन vias 
पळोवंक मेळटात - नादाचो पांवडो, उतराचो पांवडो आनी वाक्याचो पांवडो. 
ह्या तिनूय पांवड्या वयले भाशेचे वेवस्तेचो अभ्यास म्हळ्यार, अनुक्रमान 
स्वनीम-विचार (Phonology), पद-विचार (Morphology) आनी वाक्य-विचार 
(Syntax) म्हळ्यारूच भाशेचें व्याकरण. व्याकरण हेंच भाशेचें नीज, भाशेचें “भासपण' 
जाल्ल्यान व्याकरण-विचार हें भासविज्ञानीक अभ्यासाचे मुळावें आंग अशें मानतात. 

नाद, उतर आनी वाक्याच्या पांवड्या वयली भाशीक घटकांची वेवस्ता म्हळ्यारूच 
“शुद्ध भाशीक वेवस्ता'. भाशेचे वेवस्तेचो भायल्या अ-भाशीक संवसारा कडेन 
दोन मार्गातल्यान संबंद येता - १) नादाच्या आनी २) अर्थाच्या. नादाच्या 
स्वनिमीक* आंगाचो अभ्यास स्वनीम-विचारांत मोडटा जाल्यार नादाच्या स्वनीक * 
आंगाचो अभ्यास नादविज्ञानांत (Phonetics d) आसपावता. अर्थाचेर भाशेचे 
वेवस्तेचो प्रभाव आसता तसो भायल्या अभाशीक संवसाराचोय छाप आसता. 
अर्थाचो अभ्यास करपी भासविज्ञानाच्या फांट्याक अर्थविज्ञान (Semantics) 
म्हणटात. 


नव. S 0000000000 017 
* ह्या उतरांच्या अर्था खातीर पळेयात: स्वनविज्ञान (लेख ५). 


भासविज्ञान : मुखेल फांटे आनी वापर २९ 


भाशेचें आनी भासविज्ञानीक अभ्यासाचे बांदावळिचें आमच्यांनी अशें चित्र ag 
येत: 
व्याकरणाचें आंग 
(व्याकरण-विचार) 


वाक्य-वेवस्ता 
(वाक्य-विचार) 







नादाचें आंग पद-वेवस्ता अर्थाचें आंग 
(नाद-विज्ञान) (पद-विचार) ` (अर्थ-विज्ञान) 
नाद-वेवस्ता 
(स्वनीम-विचार) 





व्याकरण-विचार, नादविज्ञान आनी अर्थविज्ञान हीं भासविज्ञानीक अभ्यासाची 
मुखेल आंगां अशें सामान्यतायेन मानतात. 

भास आसा तशी चितारप हें भासविज्ञानीक अभ्यासाचें पयलें पावल. देखून 
भाशेंत आनी भासविज्ञानांत भितर सरचें जाल्यार नादविज्ञानाचें मुळावें गिन्यान 
आसप गरजेचें हे विशीं दुबाव ना. पूण नादविज्ञानाचो भासविज्ञानाच्या मुखेल 
आंगां भितर आसपाव करचो काय करचो न्हय हे विशीं मात जाणकारां भितर 
वाद आसा. नादांच्या अभ्यासाचो शरीरविज्ञान (Anatomy), शरीरक्रियाविज्ञान 
(Physiology), ध्वनी-प्रसरणविज्ञान (Acoustics), सारकेल्या “भायल्या' शास्त्रा 
कडेन लागिंचो संबंद येता जाल्ल्यान नादविज्ञानाक एक स्वतंत्र शास्त्र लेखपूच 
अदीक बरोबर अशें लेगीत कांय जाण मानतात. पूण कांय जाण म्हणटात, 
नाद-वेवस्तेचो अभ्यास करचे पयलीं नादांक वळखूंक, समजूंक येवप गरजेचें 
आनी देखून, नादविज्ञानाक भासविज्ञाना पसून पेल्यान काडूंच नज. नादविज्ञान 
हो भासविज्ञानाचो एक मुखेल फांटोच ! 

नाद, व्याकरण आनी अर्थ ह्या भाशेच्या FRA आंगांच्या अभ्यासाचे बुन्यादिचेर 
भासविज्ञान Sst आसा. भाशेच्या हेर आंगांचो अभ्यास जावंक लागला तसो 
भासविज्ञानीक अभ्यासाचो व्यापूय वाडूंक लागला. हालिंच्या काळांत 
समाजभासविज्ञान (Sociolinguistics) आनी मानसभासविज्ञान (Psycholi- 
nguistics) हे भासविज्ञानाचे दोन Hie खूब विकसीत जाल्यात. 

समाजभासविज्ञानांत भास आनी समाज हांच्या नात्याचो अभ्यास आसपावता. 
समाजीक वेगळेपण भाशेंत कशें RA पडटा - जात, कात, धर्म, वर्ग हांचें 
तशेंच वय, लिंग हांचें वेगळेपण भास कशी दाखयता, संदर्भा प्रमाण भास कशी 
बदलता, भास-बोलयेच्या वा आवयभाशेच्या प्रस्नांक लागून समाजांत कशे आनी 
कित्याक लागून प्रस्न उप्रासतात, भाशे कडेन मानाचो (prestige चो) प्रस्न 
कसो घुस्पल्लो आसता, प्रमाणिकरणाची प्रक्रिया कशी आसता, भौ-भाशीक 
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परिस्तितींत संपर्क भासो वा जोड भासो कश्यो नांवारुपाक येतात ?.... असल्या 
सगळ्या प्रस्नांचो समाजभासविज्ञान अभ्यास करता. 

भास हें मनीस-जातिचें खाशेलेपण. मनशाकूच भास येता. ह्या “भास येवपा' 
फाटल्यान मनशाले सैमीक बांदावळिचीं खंयचीं आंगां आसात? मनशाले मेंदुची 
घडण कशी आसता? 'भाशेचें माकन” कशें चलता? भुरगें पयलीच भास कशें 
शिकता ? जाण्टीं नवी भास कशीं शिकतात ?.... असल्या सगळ्या प्रस्नांचो अभ्यास 
मानसभासविज्ञानांत आसपावता. 

भासविज्ञानाचे आनिकूय wie आसात. शैलीविज्ञान (Stylistics) हो wid 
भास आनी संदर्भ हांच्या नात्याचो अभ्यास करता. साहित्यीक शैलीविज्ञान (Literary 
Stylistics), हो ह्या फांट्याचो पोट-फांटो साहित्यातल्या शैल्यांचो अभ्यास करता. 
छंदाची बांदावळ भाशेचे नाद-वेवस्तेचेर कशी उबी आसा, क्रियापद वापरूंक 
नाशिल्ल्यान कवितेन कसले परिणाम सादल्यात... सारकेल्या गजालिंचो अभ्यास 
साहित्यीक शैलीविज्ञानांत येता. 

काळ जिविताच्या हेर आंगांक आफुडटा तसो भाशेकूय आफुडटा. इतिहासीक 
भासविज्ञान (Historical Linguistics) भाशेचेर जाल्ल्या काळाच्या संस्कारांचो 
अभ्यास करता. भास कशी बदलता? भाशीक बदलाच्यो प्रक्रिया खंयच्यो? 
भास कित्या खातीर बदलता ? मूळ भाशेंतल्यान पोटभासो कश्यो जल्माक येतात ?..... 
असले प्रस्न इतिहासीक भासविज्ञानाक लागतात. 

भासविज्ञानीक अभ्यासाचो 'वेव्हारां'तूय खूब आदार जाता. भास-शिक्षणाच्या 
मळार भासविज्ञानान म्हत्वाचें योगदान feel. ह्या शतमानाच्या सुरवेच्या काळांत 
व्याकरणांतल्यान आनी संवकळिच्या भाशेच्या माध्यमांतल्यान - अणकारांतल्यान 
नवी भास शिकोवपाच्या पद्दतिंचेर अदीक भर दिताले. अमेरिकी रचणुकवाद्यांच्या 
विचारांत ‘Language Drills’ क म्हत्व आयलें; अणकारांतल्यान भास शिकोवपाची 
रीत फाटीं पडली आनी नव्या भाशीक 'संवंयां'खातीर fap तयार करपाचे 
रितीक म्हत्व आयलें - शिकोवपाचो विशयूच शिकोवपाचें माध्यम जालो. च्यॉम्स्कींनी 
भास शिकपाचे प्रक्रिये कडेन जाणकारांचें लक्ष ओडलें; नवी भास शिकतना 
शिकोवप्याच्या अभ्यासक्रमा भायर शिकप्याचे तकलेंतूय एक अभ्यासक्रम तयार 
आसता - शिकता आसतना ताजे कडल्यान घडपी चुकांतल्यान तो झळकता 
म्हणपाचें दाखोवन दिलें. ह्या विचारान भास शिकोवपाच्या रितीं भितर म्हत्वाचे 
बदल घडोवन हाडले. SA हायम्स आनी मायकल हॅलिडे हांणी आनीक एके 
म्हत्वाचे गजाली कडेन भास शिकोवप्यांचें लक्ष ओडलें - शिकप्यांक फकत 
व्याकरणी नदरेंतल्यान भास आयली म्हूण जायना; भाशेच्या वापराचे नेम - 
कसल्या प्रसंगाक कसली भास योग्य हेंवूय ताका खबर आसूंक जाय आनी 
हे नदरेनूच भास शिकोवपाचो अभ्यासक्रम आंखूक जाय, म्हणपाचे. अशे तरेन, 
भासविज्ञानीक मळार नव्या नव्या नदरांची भर पडत गेल्या ते प्रमाण भास-शिक्षणाच्या 
विचार आनी पद्दतीं भितर बदल घडत गेल्यात. 
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भासविज्ञानाचे आनिकूय कितलेशे “उपेग” आसात: भाशीक नियोजन आनी 
भाशीक धोरण थारावपाच्या मळाचेर भासविज्ञानाचो म्हत्वाचो आदार जाता. 
अणकाराच्या मळाचेरूय भासविज्ञानान मोलाचें योगदान _दिलां. अणकारा खातीर 
कंप्युटराचो वापर कसो करून Ud येत हाजेरूय आयज जाणकार वावर करूंक 
लागल्यात आनी तांतूंत तांकां थोडेंभोव यशूय मेळ्ळां; ह्या वावरांतूय भासविज्ञानाचो 
हातभार लागला. कोशविज्ञानाच्या (Lexicography च्या) मळारूय भासविज्ञानीक 
अभ्यासाची मोलाची मदत जाता. उलोवपांतलीं उणेपणां काडून उडोवपाच्या वावरांत 
— उलोवणें-चिकित्सेंत (Speech Therapy त) लेगीत भासविज्ञानाचो खूब आदार 
जाता. 

भासविज्ञान 'पोटाक कशें पावता?” हो प्रस्न मातसो पेल्यान दवरलो जाल्यार . 
आमच्यांनी म्हणूं येत, भासविज्ञानान भाशे कडेन पळोवपाची आमगेली नदरूच 
बदलून Sue. 

आमकां दिसता, भास आमगेल्या हातांत आसा; आमी भास उलयतात; आमी 
भास आमकां जाय तशी घड़यतात.... (सगळे RÀ कडेन आमी हेच नदरेन 
Gadd!) पूण भाशेच्यो बारिकसाणी समजून घेतले उपरांत भाशे कडेन आमगेली 
मालमत्ता, आमगेल्या हातांतलें उपकरण म्हूण पळोवपाचें आमकां काळीज Hel 
जायत ? 

“शुद्ध भास“/“अशुदृध भास” अशे भाशेंत वांटे घालपाची आमगेली संवयूय 
भासविज्ञान काडून उडयता. व्याकरण हो भाशेच्या हड्ड्यार बशिल्लो कायदो 
न्हय, व्याकरण म्हळ्यार भाशेची चलणूक आनी, हे चलणुकेंत 'शुदध/अशुदध' 
ह्या ‘Wea’, वयल्यान लादिल्ल्या विचारांक कसो थारो आसतलो ? 

'शुद्ध/अशुद्ध' ह्या भेदाप्रमाण 'गिरेस्त’ /'दुबळ्यो' भासो हो भेदूय भासविज्ञानाक 
लागना. भासविज्ञान सांगता, सगळ्यो भासो एक समान. गिन्यानाचो व्हडलो पोटलो 
आशिल्ल्यो भासो 'व्हडल्यो' भासो, ल्हान पोटलो आशिल्ल्यो भासो “ल्हान” 
भासो असो भासविज्ञान भेद करना. समाजाच्यो गरजो वाडटात तशी भासूय 
वाडत आसता. गरजो वाडून लेगीत भास वाडना तेन्ना तें भाशेचें उणेपण अशें 
आमच्यांनी म्हणूं नज. थांबिल्ली वाड म्हळ्यार थांबिल्ली भास न्हय.... जिबे 
वयली भास केन्ना एके कडेन थांबना; आमी तिजे कडेन जें जें जे मेरेन मागत 
रावतात तें तें ती आमकां दीत आसता. आमी मनार घेतलें जाल्यार आमगेले 
भाशेंतल्यान आमी कितेंय सांगूंक शकतात... ! 
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नाद आनी अर्थ 


Ula म्हळ्यार नात्यांची वेवस्ता. भायल्या अ-भाशीक संवसारा कडेन 
हे वेवस्तेचो दोन मार्गातल्यान संबंद येता - नादाच्या आनी अर्थाच्या. नाद 
आनी अर्थ ह्यो भाशीक वेवस्तेच्यो दोन म्हेडी अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. नादविज्ञान 
हो भासविज्ञानाचो फांटो भाशेच्या नादाच्या आंगाचो अभ्यास करता जाल्यार 
अर्थविज्ञान हो फांटो अर्थाच्या आंगाचो अभ्यास करता. 


नादविज्ञान 


जिबे वयल्या भाशीक नादांचो सामान्यतायेन वा म्हणुंया भासनिरपेक्षपणान 
केल्लो अभ्यास नादविज्ञानांत आसपावता.* पुर्विल्ल्या संस्कृत व्याकरणकारांच्या 
वावरा सावन नादविज्ञानाचो इतिहास सुरू जाता. 

जिबे वयल्या नादांचो मुखेलपणान तीन नदरांतल्यान अभ्यास जावं येता - 
उच्चारणाचे ARKIN, आयकुपाचे — श्रवणाचे नदरेंतल्यान आनी, उच्चारण 
आनी श्रवण हांचे मदीं हवेंतलो नाद कसो आसता ताजो अभ्यास करपी नादाचे 
पसवणेचे - प्रसरणाचे नदरेंतल्यान. हे प्रमाण आमकां नादविज्ञानाचे तीन मुखेल 
Uie मेळटात: 
१) उच्चारणीक नादविज्ञान (Articulatory Phonetics), 
२) प्रसरणीक नादविज्ञान (Acoustic Phonetics), 
3) श्रवणीक नादविज्ञान (Auditory Phonetics). 


उच्चारणीक नादविज्ञान ही नाद वर्णनाची आनी देखून नादविज्ञानाचीय बुन्याद. 
नाद निर्मणेचे प्रक्रियेत फुफ्फुसां आनी फुफ्फुसांचे वयले dedu गळो, जीब, 
दांत, ओंठ, नाक, तोंड सारकेले कुडिचे कितलेशे भाग वांटो घेतात. 





* आमच्या तोंडांतल्यान भायर सरपी सगळेच नाद भाशीक आसनात. (देखीक, दांतांक दांत 
आपटून घडिल्लो नाद) आनी, ‘ate’ वा 'ध्वनी” ह्या उतरांचो वापर अ-भाशीक नादां खातिरूय 
जाता जाल्ल्यान भासविज्ञानाची खाशेली उतरावळ घडयतना मराठी, हिन्दी सारकेल्या भासांनी 
'नाद'/'ध्वनि', 'नादशास्त्र'/'ध्वनिशास्त्र' हीं भारतीय व्याकरणी परंपरेंतलीं उतरां पेल्यान दवरून 
“स्वन' /“स्वनविज्ञान' हीं उतरां घडयलीं. 'नादशास्त्र' ह्या उतराची कोंकणी कानांक संवकळ 
आशिल्ल्यान, हे बारिकसाणे कडेन आडनदर करून हांगा 'नादविज्ञान' हेंच उतर उपकरायलां. 
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हे प्रक्रियेचे चार ae करतात: 
१) हवा निर्मणेची प्रक्रिया, 
२) ताळ्यांतल्या संस्काराची प्रक्रिया, 
३) हवा भायर सोडपाची प्रक्रिया, 
४) उच्चारणाची प्रक्रिया. 
नादांचें वर्णन करतना ह्या चारूय प्रक्रियांच्यो बारिकसाणी हिसपांत घेवंच्यो 
पडटात. 


हवा निर्मणेची प्रक्रिया 


नादांचे निर्मणेक हवा लागता. चडशे नाद फुफ्फुसांनी निर्मिल्ले हवेंतल्यान 
घडिल्ले आसतात. कांय नादांक फुफ्फुसांची हवा लागना. देखीक, उमो घेतना 
दोन ओठांच्या एकठांय येवपांतल्यान जो नाद तयार जाता वा, चुरचुरे उक्तायतना 
आनी सुण्यां-माजरांक आपयतना ‘ay’ सारकेलो जो नाद आमी काडटात।, 
हे नाद फकत तोंडाचे पोकळेंतले हवेच्या आदारान घडिल्ले आसतात. 

नाद निर्मणेंतली हवा ही तोंडा वटयां भायर सरपी हवा आसूं येता तशी 
तोंडा deat face सरपी हवाय आसूं येता. चडशे नाद तोंडांतल्यान भायर 
सरपी — उस्वाशी हवेचे घडिल्ले आसतात. स्वाशी हवा उपकारावपी नाद भोव 
थोडे मेळटात. क्लीक“ नाद हे असले स्वाशी नाद. 


ताळ्यांतल्या संस्काराची प्रक्रिया 


आमगेल्या ताळ्यांत, स्वास नळयेच्या तोंडार दोन पातळ stat वरी पट्ट्यांचो* 
एक 'आडो' आसता. ह्या पट्ट्यांचो नाद-निर्मणेंत म्हत्वाचो वांटो आसता. नाद-पट्ट्यो 
एकिमेकीं पसून सामक्यो पयस आसतात तेन्ना तांचे मदले उकते वाटेंतल्यान 
फुफ्फुसांतली हवा मेकळेपणान भायर सरता. ही उस्वासाची अवस्ता. हे अवस्तेंत 
नाद निर्माण जायनात. नाद-पटट्यो एकिमेकींक खेटिल्ले अवस्तेंत आसतात तेन्ना 
हवेक भायर सरपाक वाटूच आसना; हे अवस्तेंत तोंडांतल्यान खेळणे वरी एक 
नाद भायर सरता. ह्या दोन तोंकां मदल्यो नाद-पटट्यांच्यो ज्यो अवस्ता आसतात 





१ हांकां इंग्लीशींत click sounds म्हणटात. कोंकणींत वा हेर भारतीय भासांनी ह्या नादांचे फकत 
उमो घेवपा सारकेले वा RR उक्तावपा सारकेले अभाशीक उपेग जातात. असले नाद भाशीक 
पांवड्याचेर वापरुपी भासोय संवसारांत आसात. देखीक, Xhosa 8 आफ्रिकी भाशेच्या नांवांतूच 
एक क्लीक नाद आसा. 

२ ह्या पट्ट्यांक मराठींत, हिंदीत 'स्वरतंत्री' आनी इंग्लीशींत vocal cords म्हणटात. आमी 'नाद-पट्ट्यो' 
म्हणूं येता. 

३ ह्या नादाक मराठींत, हिंदींत 'कंठद्वारीय स्पर्श' आनी इंग्लीशींत ‘glottal stop’ म्हणटात. 
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त्यो नाद-निर्मणेचे नदरेन अदीक म्हत्वाच्यो. नाद-पट्ट्यो एकिमेकींक खूब लागीं 
येतात आनी मदले अशीर वाटेंतल्यान हवेक भायर सरचें पडटा तेन्ना पट्ट्यांक 
हवा घांसून गेल्ल्यान तांचे भितर थरथर निर्माण जाता. है अवस्तेंत जे नाद 
घडटात ते घोश नाद. ग्‌, घ्‌, ज्‌, झू हे घोश नाद. हवेक वाट करून दितना 
नाद-पट्ट्यो ताणून रावल्यो जाल्यार त्यो थरथरूंक पावनात आनी हांतुतल्यान 
अघोश नाद घडटात. क्‌, ख्‌, च्‌, छ्‌ 8 अघोश नाद. नाद निर्मणेचे नदरेन 
म्हत्व आशिल्ल्यो अश्यो नाद-पट्ट्यांच्यो आनिकूय अवस्ता आसतात. 


हवा भायर सोडपाची प्रक्रिया 


फुफ्फुसांतल्यान येवपी हवेक भायर सरपाचे दोन मार्ग आसतात. एक मार्ग 
तोंडाचो, दुसरो नाकाचो. मोव ताळू आपणाक वयले वेटेन आंवळून घेता तेन्ना 
नाकाचे पोकळेचें दार बंद जाता आनी हवा फकत तोंडा वटयांच भायर सरता. 
ही तोंडये नाद घडपाची प्रक्रिया. मोव ताळू आपणाक सकयले वटेन पातळायता 
आनी तोंडाचे पोकळेची वाट बंद करता तेन्ना नाकये नाद (देखीक, म्‌, न्‌ 
हीं व्यंजनां) निर्माण जातात. ह्या दोन अवस्तां मदलीय एक अवस्ता आसता. 
हे अवस्तेंत मोव ताळू धड तोंडाची पोकळी धांपना आनी धड नाकाचीय धांपना. 
असल्या वेळार हवा दोनूय वाटांतल्यान भायर सरता आनी अँ, आं सारकेले 
नाद तयार जातात. 


उच्चारणाची प्रक्रिया 


नादांच्या उच्चारणांत वांटेकार जावपी तोंडाचे भाग दोन जातिंचे आसतात 
— थीर आनी हेडगे. Vis, ओंठ हे हेडगे भाग जाल्यार दांत, ताळू सारकेले 
भाग थीर भाग. हेडग्या भागांचो थीर भागां कडेन वेगळे वेगळे कडेन आनी 
वेगळे वेगळे. तरेन संबंद येता आनी हांतुंतल्यान वेगळे वेगळे तरेचे नाद घडटात. 

उच्चारणाचे प्रक्रियेचे नदरेंतल्यान नादांचे सामान्यतायेन दोन वांटे घालतात 
— १) स्वर आनी 3) व्यंजन. स्वर हे मेकळे नाद - फुफ्फुसांतल्यान भायर 
mÅ Ede खंयच आनी कसलीच आडखळ घालनासतना उच्चारिल्ले नाद. 
व्यंजनां हे नाद निर्मुपी हवेक घाल्ले आडखळिंतल्यान तयार जाल्ले नाद. 


स्वरांचे वर्णन: स्वरांचे वर्णन करतना जिबेच्या भोंवपाच्यो आनी ओंठांच्या 
आकाराच्यो बारिकसाणी हिसपांत घेतात. जिबेचो खंयचो (फुडलो, मदलो काय 
फाटलो) भाग ताळवे वटेन उखलता ताजे वयल्यान स्वरांचे 'फुडले स्वर” (देखीक 
इ स्वर), “मदले स्वर” (देखीक अ स्वर) आनी “फाटले स्वर” (देखीक उ 
स्वर) अशे तीन वांटे घालतात. जीब जितली वयर उखलता तितलें तोंड कमी 
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उगडटा आनी “धांकते' स्वर घडटात; vi उणी उखलता तेन्ना dis अदीक 
उगडटा आनी 'उकते' स्वर घडटात. उ हो धांकतो स्वर जाल्यार आ हो 
उकतो स्वर; कोंकणी ए, अँ; ओ, ऑ ह्यो seal धांकत्या आनी उकत्या स्वरांच्यो 
जोडयो. धांकतेपणाचे आनी उकतेपणाचे पांवडे आसतात. देखीक, उ स्वराच्या 
मानान ओ स्वर हो उणो धांकतो आनी आ स्वराच्या मानान ऑ स्वर हो 
उणो उकतो. स्वराचो उच्चार करतना ओठांचो आकार वांटकुळो आसल्यार उ, 
ओ सारकेले 'वांटकुळे' स्वर घडटात, ओठांचो आकार वांटकुळो आसना तेन्ना 
आ, इ, ए सारकेले ‘Ue’ स्वर घडटात. 
व्यंजनांचें वर्णन : व्यंजनांच्या वर्णनांत उच्चारण प्रक्रियेच्यो दोन गजाली म्हत्वाच्यो ' 
आसतात: १) उच्चारणाची सुवात आनी २) उच्चारणाची तरा. 

स्वास नळयेंतल्यान भायर सरपी हवेक खंय आडखळ तयार जाता ताजे 
वयल्यान नादाच्या रुपाचें एक आंग थरता. देखीक, प्‌, फ्‌, ब्‌, भे, म्‌ हे 
हवेक दोन ओंठांची आडखळ जावन तयार जाल्ले 'ऑंठये' नाद; त्‌, थ्‌, द्‌, 
ध्‌, न्‌ हे जिबेन aa सरीं हवेक आडखळ तयार करून घडिल्ले 'दांतये' 
नाद. ओंठये नाद, दांतये नाद, ताळवे नाद बी हीं उच्चारणाच्या सुवातां वयल्यान 
केल्लीं नादांचीं वर्णनां. | 

स्वास नळयेंतल्यान भायर सरपी हवेक तोंडांत कसले तरेची आडखळ तयार 
जाता हे गजाली वयल्यानूय व्यंजनांचें रूप थरता. हे प्रमाण क्‌, ठू, ब्‌ सारकेल्या 
व्यंजनांक “स्पोटी” व्यंजनां म्हणटात जाल्यार स्‌, श्‌, ष्‌ सारकेल्या व्यंजनांक 
'घांसडीं' व्यंजनां म्हणटात. स्पोटी व्यंजनांच्या उच्चारणांत स्वास नळयेंतल्यान 
आयिल्ले हवेक तोंडांत खंय तरी पुरायेन आडखळ तयार जाता आनी कांय 
वेळ ही स्तिती अशीच उरले उपरान्त आडखळून उरिल्ली हवा एकदम भायर 
सुट्टा - तिजो स्पोट जाता. घांसड्या व्यंजनांच्या उच्चारणांत ही हवा पुरायेन 
आडावन उरना. जिबेच्या दोनूय वटांतल्यान थोडी हवा तोंडांतल्या भागांक घांसत 
भायर सरता. स्पोटी व्यंजनां, घांसडीं व्यंजनां ह्या जातीं भायर उच्चारणाचे तरे 
वयल्यान व्यंजनांच्यो आनिकूय कांय जाती आसात - 

व्यंजनांच्या उच्चारणांत केन्ना केन्ना उस्वासाचोय उच्चार भरसल्लो आसता. 
असल्या व्यंजनांक ‘Feri’ व्यंजनां (प्राण म्हळ्यार उस्वास) म्हणटात. ख्‌, 
छु, ठ, थ्‌, (p हीं म्हाप्राणी व्यंजनां जाल्यार क्‌, च्‌, ट्‌, त्‌, प्‌ हीं 'अल्पप्राणी' 
व्यंजनां. 

स्वर आनी व्यंजनां ह्या नादांच्या दोन मुखेल जातीं मजगतीं आनीक एके 
तरेचे नाद मेळटात. हांकां अर्द-स्वर म्हणटात. य, व हे अर्द स्वर. अर्द स्वरांच्या 
उच्चारणाची सुरवात स्वरां वरी - हवा आडायनासतना जाता आनी शेवट हवा 
आडावन जाता. देखीक, य च्या उच्चारणाची सुरवात इ स्वरा वरी आनी व ' 
ची उ स्वरा वरी जाता आनी मुखार अनुक्रमान ded कडेन आनी aoi 
कडेन हवेक आडखळ निर्माण जाता. अरद-स्वरांचो उच्चार स्वरांच्या उच्चारा 
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वरी लांबोवपाक येना तो हे खातीर. 

आमगेल्या उलोवण्यांत नादांचे पंगड पडटात. ह्या पंगडांक अक्षरां* (syllables) 
म्हणटात. देखीक, पणस ह्या उतराचे आमचे जिबेर दोन पंगड पडटात - प 
आनी णस, हे. पणसाक ह्या उतराचेय दोन पंगड पडटात - पण आनी साक, 
हे. पणसाचें ह्या उतराचे मात तीन पंगड पडटात - पण, सा आनी चें, हे. 
अक्षरां हीं उलवण्याचीं घटक. हे नदरेन पणस आनी पणसाक हीं दोनूय दोन-अक्षरी 
उतरां जाल्यार पणसाचें हें उतर तीन-अक्षरी. मेकळ्या नादांचो अभ्यास आनी 
वर्णन करपा भायर नादविज्ञान उलोवण्यांतल्या हेर बारिकसाणिंचोय अभ्यास करता. 
Sida अक्षरांचो अभ्यास आसपावता तसो नेट (stress), सूर (pitch), नादांची 
लांबाय (length) ह्या उलवण्याच्या घटकांचोय अभ्यास आसपावता. भाशेचो 
ताल (rhythm) ह्या तिनूय गजालिंचेर (नेट, सूर आनी लांबाय हांचेर) पातयेवन 
आसता. 


प्रसरणीक नादविज्ञान ही नादविज्ञानाची हालिंच्या काळांतली - १९५० उपरान्तची 
जोड. ऑसिलोग्राफ, ऑसिलोमिंक, साउन्ड स्पॅक्ट्रोग्राफ सारकेल्या उपकरणांच्या 
आदारान प्रसरणीक नादविज्ञान नाद जसो आसता तशें ताजें चित्र काडून आमकां 
दाखयता. सगळ्या aed, खास करून स्वरांचे, फकत उच्चारणाचे नदरेन 
अचुकपणान वर्णन करप सदांच साध्य जायना. असल्या वेळार प्रसरणीक 
नादविज्ञानाचो खूब आदार जाता. हाली हालीं, फाटल्या दोन-तीन दशकांच्या 
काळांत, कम्प्युटराच्या आदारान उलवण्याची नादविज्ञानीक विसकटावणी - 
Computer Speech Processing करपाच्यो रिती खूब विकसीत जाल्यात. 


उच्चारणीक नादविज्ञान नाद कशे घडटात ताजो अभ्यास करता, प्रसरणीक 
नादविज्ञान नाद कशे आसतात ताजो अभ्यास करता, जाल्यार श्रवणीक नादविज्ञान 
आयकतल्याक नाद कशे दिसतात ताजो अभ्यास करता. नादविज्ञानाच्या पयल्या 
दोन फांट्यांचो जितलो अभ्यास जाला तितलो ह्या फांट्याचो जावंक ना. 


wis हें भाशेचें मूळ ठिकाण. जिबे वयली भासूच उपरान्त कागदार पावता. 
मनशाचेच न्हय तर भाशेचेय जिणेंत उलोवप (नाद) पयलीं आनी बरोवप (अक्षर) 
उपरान्त येता. जिबे वयले भाशेक भासविज्ञानांत मुळावें म्हत्व आसता. भाशेचें 
नाद-निश्ट लेखन हें भासविज्ञानीक विसकटावणेचें पयलें पावल अशें मानतात. 
आनी देखून नादविज्ञानाक भासविज्ञानाचो दरवटो लेखतात. 

फ्रान्स, जर्मनी, ब्रिटन आनी डॅनमार्कच्या नादविज्ञानिकांनी एकठांय येवन १८८६ 





* बरपांतलें 'अक्षर' (कुरू) वेगळें आनी उलवण्यांतलें हें अक्षर वेगळें म्हणपाचें मुजरत लक्षांत 
घेवंचें. 
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वर्स International Phonetic Association (IPA) ही संस्था स्थापली. 
हे संस्थेन मुखार भासविज्ञानाक अंतरराष्ट्रीय स्वनलिपी - International Phonetic 
Alphabet (फुडल्या पानार दिला तो IPA चो तकटो पळोवचो) ही 'एक नाद: 
एक कुरू' ह्या तत्त्वाचेर उबी आशिल्ली लिपी दिली. भाशेच्या अभ्यासांत नव्या 
नव्या भासांचो आसपाव जायत रावलो तसो हे लिपयेंत बदलूय घडत गेलो. 
आयज हे लिपये भितर संवसाराच्या सगळ्या भासांचे सगळे नाद अचुकपणान 
चितारपाची तांक आसा. IPA लिपी ही नादविज्ञानाच्या हातांतलें भाशेचो अभ्यास 
करपाचें निकटें शस्त्रूच न्हय, नादविज्ञानाच्या अभ्यासाची ती एक product - 
जोडूय बी. संवसारांतले खंयचेय भाशेचो अभ्यास करतना भासविज्ञान आयज 
हेच लिपयेचो आदार घेता. 


अर्थविज्ञान 


भास ही नाद आनी अर्थ ह्या दोन देगां मदली वेवस्ता. देखून भाशेच्या 
अभ्यासांत नादाच्या आंगाक जितले म्हत्व फावता तितलेंच अर्थाच्या आंगाकूय 
फावता. पूण भासविज्ञानाचो इतिहास चाळून पळेत जाल्यार सुरवेच्या पन्नास-एक 
वर्साच्या भाशेच्या अभ्यासांत अर्थाची कुंडेकुस्कुराची आवतिकाय जाल्ली पळोवंक 
मेळटा. भाशीक चिन्नाचें एक अर्द werd जाल्यार दुसरें अर्द अर्थाचे म्हणपाचें 
सोस्यूर मानताले. पूण तांगेल्या वावरात नादाच्या आंगाचो जितलो अभ्यास wee 
तितलो अर्थाच्या आंगाचो जावंक नाशिल्लो. अर्थाक कुशीन दवरून नादांचो लेगीत 
सारको अभ्यास करूं नज; नादांच्या भांडवलाचेरूच भास अर्थाचो संवसार फुलयता 
आनी देखून, भाशेंतलो नाद हो निकटो नाद आसना, अशें लेनर्ड ब्लूमफिल्ड 
हे अमेरिकी भासविज्ञानिकांचे म्हालगडे लेगीत मानताले. पूण तरी नादाच्या आंगाचे 
तुळेन भाशेचें अर्थाचे आंग खूब घुस्पागोंदळाचें आनी देखून अर्थाचो अभ्यास 
हो भाशेच्या अभ्यासाचो weak point अशें ब्लूमफिल्डूच म्हणटाले. ह्या वातावरणांत 
वाडिल्ले भासविज्ञानिकूय अर्था कडेन हेच नदरेन पळीर्वक लागिल्ले. अर्थाचें 
म्हत्व भासविज्ञानान सदांच पारखिल्लें. हाज्याकूय मुखार वचून कांय जाणांनी 
अर्थाच्या कांय आंगांचो अभ्यासूय केल्लो. पूण भाशेच्या नादाच्या वा व्याकरणाच्या 
अभ्यासाक जसो सिद्धांताचो घटमूट तेंको आशिल्लो तसो अर्थाच्या अभ्यासा 
area. ween तीस-एक वर्सा सावन - भासविज्ञानाच्या मळार च्यॉम्स्की 
येत सावन - हें चित्र बदलूंक लागलां आनी भासविज्ञानांत अर्थाच्या अभ्यासाक 
फावो तितलें म्हत्व मेळूंक लागलां अशें मानतात. 

अर्थाचो अर्थ कसो ad येत ह्याच प्रस्नाचेर शेकड्यांनी वर्सा आदीं सावन 
मनीसजात विचार करीत आयल्या आनी अजून करता. तत्वगिन्यान, मानसशास्त्र, 
मानवशास्त्र ह्या वेगळ्या वेगळ्या माचयां वयल्यान अर्थाचो अभ्यास जायत आसा. 
अर्थाचो अभ्यास करपी भासविज्ञानाच्या फांट्याक 'अर्थविज्ञान' (Semantics) 
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म्हणटात. भासविज्ञानाच्या am फांट्याच्या विशया भोंवतणी आमकां जितलें दुबावाचें 
धुकें दिश्टी पडटा तितलें हेर खंयच्याच फांट्याच्या विशया भोंवतणी दिश्टी 
पड़ना. अर्थाचो शास्त्रीय रितीन अर्थ लावपाक मार्गदर्शन करपी सिद्धांत अजून 
जल्मुचो आसा हें खरें आसलें तरी अर्था विशीं भासविज्ञाना कडेन सांगपा सारके 
खूब आसा. 

भाशेचो अर्थ हो एके वेटेन भायल्या संवसाराचेर पातयेवन आसता आनी 
दुसरे वेटेन 'भितरले' भाशेचे वेवस्तेचेर पातयेवन आसता. देखीक, “रूख' म्हळ्यार?” 
अशें कोणेंय विचारलें जाल्यार आमी चडशीं भायल्या रुखा कडेन बोट दाखयतलीं. 
भायल्या संवसारा कडल्या संबंदांतल्यान जसो “रूख' उतराचो अर्थ उकतो जाता 
तसोच “झोंप”, 'रोपो', “तण” सारकेल्या उतरां कडल्या ताज्या संबंदांतल्यानूय 
जाता. अर्थविज्ञान हीं दोनूय तरांचीं नाती हिसपांत घेता पूण चड 'भितरल्या' 
नात्यांचेर पातयेवन रावता. कित्याक, तर भास म्हळ्यार फकत नांवांचें गांठलें 
न्हय; एक एक भास म्हळ्यार एक एक खाशेलो संवसार! आमकां 'एकूच' 
दिसपी संवसार सगळ्या भासांनी wha तरेन प्रगट जायना. देखीक, आवयच्या 
भावाक कोंकणींत “मामा” म्हणटात आनी बापायच्या भावाक “काका” म्हणटात. 
इंग्लीशींत दोगांकूय uncle म्हणटात. रंगाचे बाबतींत तर भासां भासां Haci 
वेगळेपण नदरेंत भरता. कोंकणीक एकूच 'जांबळो” रंग दिसता जाल्यार इंग्लीशीक 
purple, violet, mauve अशे कितलेशे 'जांबळे' दिश्टी पडटात. भायल्या संवसारा 
कडेन आमी भाशेच्या वक्लांतल्यान पळेतात. देखून अर्थाचो थाव घेवपाचो आमी 
यत्न करतात तेन्ना आमकां मुळावें म्हत्व भाशेकूच दिवंचें पडटा. हे नदरेंतल्यान 
अर्थविज्ञानांत साठ-एक वर्सा आदीं semantic field चो विचार वयर आयलो. 
भायलो संवसार हो खरेपणानशीं 'एकूच' आसलो तरी दर एकली भास आपणाले 
खाशेले तरेन ताजी मांडावळ करता म्हणपाचें हो विचार सांगता. देखून, सांजचीं 
चार-साडेचार हीं इंगलीश मनशाचे ‘afternoon’ त जाल्यार कोंकणी मनशाचे 
'सांजवेळीं'त मोडटात; रातचीं आठ-साडेआठ ही इंग्लीश मनशाची सांजवेळ आसता, 
कोंकणी मनशाची मात ती 'रात” आसता! एके भाशेंतल्यान दुसरे भाशेंत अणकार 
करतना हे गजालिची जाण आसप भोव गरजेची. 

उतरांचीं एकामेकां लागीं कितल्याश्या तरांचीं नाती आसतात. 'वाज' आनी 
“उबगण”, 'कितलेशेच' आनी 'जाऽयते' ह्यो एका अर्थाच्या उतरांच्यो जोडयो. 
असले तरेच्या अर्थाच्या नात्याक 'समानअर्थताय” (synonymy) म्हणटात. दोन 
समानअर्थी उतरां सदांच पुरायेन समानअर्थी आसनात. देखीक, 'दुकान' आनी 
“पसरो” हांचो अर्थ 'एकूच' आसलो तरी 'दुकानकार' आनी RRR’ ह्या 
उतरांचो अर्थ सामको एक न्हय. 'दुकानकार' आनी “पसरकार हे दोगूय दुकान/ पसरो 
चलोवपी वेपारीच. पूण केन्ना केन्ना हो del करिनाशिल्ल्याक लेगीत आमी “तो 
मू? तो पसरकार!' म्हणटात तेन्ना 'पसरकार' हें उतर आमी 'आपणालो फायदो 
पळोवपी, वेपारी वृत्तिचो' ह्या “वायट” अर्थान वापरतात. हांगा भासविज्ञान सरळ 
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अर्थ (denotation) आनी आड अर्थ (connotation) हो भेद करता. सरळ 
अर्थ म्हळ्यार उतराचो मुळावो अर्थ आनी आड अर्थ म्हळ्यार, घोळणुकेंतल्यान 
ह्या मूळ अर्था भोंवतणी एकठावल्लो समाजीक अर्थ. 

(गायचो) 'पाडो', (गणितांतलो) 'पाडो' आनी (नाल्लांचो) 'पाडो'; ‘are’ 
(येवप), “वास” (दिसप) हीं समान रुपाचीं पूण वेगळ्या अर्थाचीं उतरां. असल्या 
SRI मदल्या नात्याक एकनामिपण (homonymy) म्हणटात. केन्ना केन्ना, एकाच 
रुपाकडेन संबंद आशिल्ले दोन अर्थ एकाच अर्थांतल्यान वयर सरिल्ले आसतात. 
देखीक, मनशाचो वा जनावराचो दोळो आनी नाल्लाचो दोळो; साडयेची देग 
आनी न्हंयची देग. हाका अर्थविज्ञान भोवअर्थताय (polysemy) म्हणटा. ‘Sad’, 
‘dq’; “हून”, थंड”; “बरें, “वायट” ह्यो उरफाट्या अर्थाच्या उतरांच्यो जोड़यो. 
ह्या नात्याक अर्थविरोधताय (antonymy) म्हणटात. 

भाशेच्या उतरां भितरूय आमकां वेवस्ता पळोवंक मेळटा. देखीक, 'कपडो” 
हें उतर घेतलें जाल्यार आमकां तांतूंत दोन अर्थ RA पडटात: (१) शिविल्लो 
कपडो (२) शिवूंक नाशिल्लो कपडो. ह्या वांट्यांनी परत कितल्योश्यो जाती 
आसतात. शिविल्ले कपडे बायलांचे आसूं येतात, दादल्यांचे आसूं येतात वा 
भुरग्यांचे आसूं येतात. 'झबलें' भुरग्यांच्या कपड्यांत येता, 'बुशकोट” दादल्यांच्या 
कपड्यांत येता आनी 'चुडिदार' बायलांच्या कपड्यांत येता. ह्या आसपावपाच्या 
नात्याक hyponymy म्हणटात. * 

ह्या सगळ्या तरांच्या नात्यांतल्या उतरां भितर आमकां ve संबंदाचें 
(paradigmatic) नातें पळोवंक मेळटा. देखीक, SPA आनी “बंद” हीं उरफाट्या 
अर्थाची उतरां आसून लेगीत वाक्यांत तीं एकामेकां बदला येवंक शकतात. ‘tect 
उकतें कर” ह्या वाक्यांत आमी “उकत्या'चे सुवातेर ‘se’ घालूंक शकतात: 
"deer बंद कर” हें वाक्य अर्थाचे नदरेन वांकडें जायना. उतरां उतरां भितर 
अर्थाची आडव्या संबंदाचीं - ‘syntagmatic’ नातींय आसतात. देखीक, “भोंकप' 
उतराचें 'सुणो'/'सुणेँ' उतरां कडेन आडवें नातें आसा. 'सुणो भोंकता” हें “बरोबर” 
वाक्य; “गाय भोंकता' हें वाक्य व्याकरणाचे नदरेन बरोबर आसलें जाल्यारूय 
अर्थाचे नदरेन तें चूक. ‘sat हातान wie मारली” हेंय अशेंच 'वांकडें' वाक्य : 
'हात' आनी ‘aie’ ह्या उतरांक अर्थाचे नदरेन पडना, देखून. उतरां उतरां 
Heed] gem संबंदांचो आमी विचार करतात तेन्ना आमच्या अभ्यासाचो आंवाठ 
उतराच्या अर्था पुरतोच मर्यादीत आसता. आडव्या संबंदांचो अभ्यास म्हळ्यार 
वाक्याच्या अर्थाचो अभ्यास. 

अर्थाच्या अभ्यासाक शास्त्रीय रूप दितना जे कांय विचार मुखार आयले 
तांतुंतलो sense आनी reference मदलो भेद हो एक म्हत्वाचो विचार. हो 


enn tt VT Ith JE) L 
* उतरां उतरां मदल्या समानअर्थताय/अर्थविरोधताय ह्या सगळ्या नात्यांचेर अदीक बारिकसाणेन 
अभ्यास करून जाणकारांनी तांचे भितर आनीक भेदूय केल्यात. पळेयात : Lyons 1968: 446-470. 
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विचार मुळचो जर्मन तत्वगिन्यानी फ्रेगे हांगलो. “माकड”, “गुलाब” ह्या उतरांचो 
अर्थ आमच्यांनी माकडा कडेन वा गुलाबा कडेन बोट दाखोवन सांगू येता; 'पांचवो', 
“हडवो' उतराचो अर्थ पांचव्या, हडव्या रंगाच्यो वस्तू दाखोवन सांगूं येता; “बारीक', 
‘Ae सारकेल्या उतरांचोय अर्थ बारीक वा गिरेस्त मनशा कडेन बोट दाखोवन 
सांगू येता. पूण, भायलो संवसार आनी भाशेचीं उतरां हांचें नातें सदांच gaci 
सरळ आसना. हातांत 'कथलाचा वाळा' आशिल्ले बायल-मनशेचें नांव “सोनाबाई' 
amd येता. तेच प्रमाण सुंदरलाल" नांव आशिल्लो मनीस कुरूप आसूं येता. 
हांगा उतराची sense एक सांगता आनी reference दुसरेंच दाखयता. इंग्लीशींत 
शुक्र fro तीन नांवां आसात - Venus, Morning Star आनी Evening 
Star हीं. Sense d नदरेन Morning Star आनी Evening Star हीं विरोधी 
अर्थाची उतरां, पूण reference चे नदरेन मात दोनूय उतरांचो अर्थ एकूच. 
प्रधानमंत्री वा मुखेलमंत्री बदलतात तशे प्रधानमंत्री, 'मुखेलमंत्री' ह्या उतरांचे 
references बदलतात, तांची sense मात तशीच उरता. HY म्हणटात, अर्थाच 
अभ्यास हो sense चो अभ्यास, reference चो न्हय. 

भाशेच्या अभ्यासाक विज्ञानीक शिस्त जोडून दितना ब्लूमफिल्डांनी अथक 
चाल-चलणूकवादाचे (Behaviourism चे) stimulus-response चे फास्केंत 
बसोवपाचो यत्न केल्लो. ब्लूमफिल्डांनीच दिल्लें उदाहरण घेवंया.* जॅक आनी 
जील वाटे वयल्यान वतालीं आनी जीलाक भूक emen आशिल्ली. वाटे वयल्या 
सफरचंदाच्या झाडार सफरचंदां पळोवन जील जॅकाक सांगता, “म्हाका भूक लागल्या.' 
जॅक झाडार चडटा आनी एक सफरचंद काडून हाडून जीलाक दिता. जील 
तें खाता. ब्लूमफिल्ड म्हणटात, “म्हाका भूक लागल्या” ह्या वाक्याच्या उच्चारणा 
आदले stimuli (जील सफरचंदां पळेता आनी भूक लागिल्ली आशिल्ल्यान 
ताजे जिबेक उदक सुट्टा.... ह्यो सगळ्यो गजाली) आनी वाक्याच्या उच्चारणा 
उपरान्तचे responses (जॅक ASR चडटा, जीलाक सफरचंद हाडून दिता 
बी गजाली) हांचें गांठलें म्हळ्यारूच त्या वाक्याचो अर्थ. ब्लूमफिल्डांच्या ह्या 
सिद्धांतांत जायत्या दुबावांक आनी प्रस्नांक थारो आसा. पयली गजाल म्हळ्यार, 
ब्लूमफिल्ड वाक्याच्या घटकांच्या अर्था विशीं कांय सांगनात. “म्हाका भूक लागल्या' 
म्हळें कितें वा “हांव भुकेलां' reos कितें, ब्लूमफिल्डांच्या सिद्धांतात दोनूय वाक्यांचो 
अर्थ एकूच जाता. दुसरें, वाक्याच्या अर्थाचो विचार करतना Wad stimuli 
आनी responses हिसपांत घेवंचे, खंयचे घेवंचे न्हय ant विशीं हो सिद्धांत 
कांय सांगना. तेच प्रमाण, stimulus-response च्या संदर्भा प्रमाण वाक्याचो 
अर्थ कितलोसो बदलूं येता ताजेरूय कांय सांगना : सफरचंद पळोवन जीलाक 
रूच सुट्टा, जॅक ताका तें हाडुनूय दिता, पूण जीलाचो दांत फोडटा आशिल्ल्यान 
तें सफरचंद खायना, अशें घडटा तेन्ना वा, 'म्हाका भूक लागल्या' अशें जीलान 
OCS SS माडीचा 
पळेयात: Bloomfield 1933: 21-41 
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म्हणिल्लें आसुनूय जॅक ताका सफरचंद हाडून दिना तेन्ना वाक्याचो अर्थ बदलता 
काय ना हाजो विचार ब्लूमफिल्डांनी केल्लो दिसना. देखून, ब्लूमफिल्डांचो 
अर्थ-विचार अर्दुकुटो अशें भासविज्ञानीक मानतात. 

घटक-विसकटावणी (Componential Analysis) ही अर्थ-विचारांतली 
सगळ्यांत आर्विल्ली पद्दत. सेन्स/रेफरन्स चो विचार तत्त्वगिन्यानांतल्यान आयिल्लो 
जाल्यार ब्लूमफिल्डांचो विचार मानसशास्त्रांतल्यान seal. घटक-विसकटावणेची 
पद्दत ही मात भासविज्ञानांतल्यानूच वयर आयिल्ली अर्था कडेन पळोवपाची 
नदर. उतरां उतरां मदल्या अर्थाच्या नात्याचो थाव घेवपाचो आमी यत्न करतात 
तेन्ना उतराच्या अर्था भितर आमकां जायते अर्थ-घटक (meaning components) 
RÂ पडटात. देखीक, 'फातर', “मेज”, “वाग”, “बिस्कीट”, 'कोलो', “गाय”, 
“बाटली”, 'सुणो' ह्या उतरांचे 'फातर', “मेज”, “बिस्कीट”, “बाटली” आनी ‘ar’, 
'कोलो', “गाय”, "gu हे दोन aie घालूं येतात. पयल्या वाट्यांतलीं उतरां 
[- ANIMATE] ह्या अर्थ-घटका भोंवतणी एकठांय आयल्यांत जाल्यार दुसऱ्या 
वांट्यांतलीं SRI [+ ANIMATE] ह्या अर्थ-घटका भोंवतणी एकठांय आयल्यांत. 
ह्या दुसऱ्या Teas परत ‘aM’, “कोलो”, ह्या उतरांनी [+ WILD] हो अर्थ-घटक 
मेळटा. [- WILD] घटक आशिल्ल्या उतरां मदल्या 'गाय' उतरांत [- MALE] 
हो घटक मेळटा आनी “YON उतरांत [- MALE] घटक मेळटा. अर्थाचे असले 
हे विसकटावणेक 'घटक-विसकटावणी' म्हणटात. 

च्यॉम्स्कींच्या भासविज्ञानांत घटक-विसकटावणेचे पददतेक खूब म्हत्व आयले. 
Aspects of the Theory of Syntax (1965) ह्या च्यॉमूस्कींच्या पुस्तकान 
व्याकरण आनी अर्थ हांचे मदल्या दाट नात्या कडेन जाणकारांचें लक्ष ओडलें 
आनी अशे तरेन अर्थविज्ञान व्याकरण-विचाराक लागीं आयलें. मुखार जेरल्ड 
काट्स आनी सांगात्यांनी वाक्याच्या अर्थाचेर केल्ल्या म्हत्वाच्या वावरांत 
घटक-विसकटावणेचे पद्दतेक म्हत्वाची सुवात आसा. 

अर्थ-घटक हे भासां भासां प्रमाण बदलनात. ते Language Universals 
त मोडटात म्हणपाचो विचारूय च्यॉम्स्कींनीच मुखार हाडलो. हे विशीं जाणकारां 
भितर एकमत ना. अर्थ-घटक हे निमाणे भाशेचींच उतरां. तेन्ना कसल्या आदाराचेर 
कांय उतरांक हो वयलो स्टेटस दिवप असोय प्रस्न कांय जाण विचारतात. 
दुसरें, उतरांचो संवसार जितलो व्हड तितले अर्थ-घटकूय चड जातात. ह्या 
घटकांचे वळेरेक शीम घालपाची गरज आसा काय ना होय दुबाव कांय जाण 
उक्तायतात. पूण तरी, अर्थाच्या अभ्यासांत घटक-विसकटावणी ही म्हत्वाची 
पद्दत, अर्थाच्या अभ्यासाक ही पद्दत खूब मुखार wen शकता हे विशीं 
मात कोणाक दुबाव ना. 
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व्याकरण-विचार 


व्या करण-विचार हें भासविज्ञानीक अभ्यासाचें मुळावें आंग. नाद, 
उतर आनी वाक्य हे भाशेचे बांदावळिचे - भाशेच्या व्याकरणाचे तीन पांवडे 
अशें सामान्यतायेन मानतात आनी हे प्रमाण आमकां व्याकरण-विचाराचे तीन 
फांटे मेळटात: स्वनीम-विचार (Phonology), पद-विचार (Morphology), 
आनी वाक्य-विचार (Syntax). 


स्वनीम-विचार 


भाशीक नादांचो भाशेचे बांदावळिचे नदरेंतल्यान अभ्यास करपी व्याकरणाच्या 
फांट्याक स्वनीम-विचार म्हणटात. 

स्वनीम (phoneme) म्हळ्यार अर्थात बदल घडोवन हाडपाची तांक आशिल्लो 
भाशेचे नाद-वेवस्तेचो ल्हानांतलो ल्हान घटक. “पड” ह्या कोंकणी उतरांत प्‌ 
चे सुवातेर ब्‌ नाद घालो जाल्यार उतराचो अर्थ बदलता - “बड” हें नवें उतर 
घडटा. हाजे वयल्यान प्‌ आनी ब्‌ हे नाद दोन वेगळ्या वेगळ्या कोंकणी स्वनिमांचे 
प्रतिनिधी म्हणपाचें सिद्ध जाता. प्‌, ब्‌ हे नाद कोंकणींत मेळटात तशे नागालँडचे 
आवो भाशेंतूय मेळटात. पूण कोंकणींत प्‌ चे बदला ब्‌ घाल्यार जसो उतराचो 
अर्थ बदलता तसो आवो भाशेंत बदलना. 'पिंगाना' वा 'बिंगाना' ह्या दोनूय 
उतरांचो आवो भाशेंत एकूच अर्थ जाता. हाजे वयल्यान प्‌ आनी ब्‌ हीं एकाच 
आवो स्वनिमाचीं दोन रुपां म्हणपाचें सिदध जाता. कॉंकणींत घोश-अघोशाचो 
फरक जितलो म्हत्वाचो तितलोच अल्पप्राण-म्हाप्राणाचो फरकूय म्हत्वाचो. क्‌ 
चे सुवातेर ख्‌ घाल्यार कोंकणींत कण चें खण जाता. इंलीशींत अशें घडना. 
इंगलीशींत उतराचे सुरवेक क्‌ हो अल्पप्राणी नाद केन्ना मेळना. देखीक, kin 
ह्या उतराचो उच्चार k^ असो म्हाप्राणान जाता. skin, ask सारकेल्या उतरांनी 
मात - उतराच्या मदल्या आनी निमण्या सुवातांनी « चो उच्चार अल्पप्राणानूच 
जाता. इंग्लीशींत k" जे सुवातेर मेळटा थंय k मेळना आनी k मेळटा थंय 
k^ मेळना. हाजे वयल्यान k आनी k^ हे नाद एकाच इंग्लीश स्वनिमाचे प्रतिनिधी 
म्हणपाचें सिद्ध जाता. दोन भासांचें नादांचें भांडवल एक आसलें म्हूण तागेलें 
स्वनिमांचें भांडवल एक आसना म्हणपाचें ह्या सगळ्या देखीं वयल्यान स्पस्ट 
जाता. 
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स्वनीम ही एक “अमूर्त वस्तुस्तिती. जे नाद आमी उच्चारतात, जे नाद 
आमच्या कानार पडटात ते “स्वन” (Phones). स्वन हे “हाडां-मांसाचे' नाद. 
स्वनिमां स्वनांतल्यानूच उकतीं जातात, स्वनांतल्यानूच नांवारुपाक येतात. पूण 
स्वन हे भाशीक वेव्हाराचे घटक जाल्यार स्वनिमां हीं ह्या वेव्हाराची बुन्याद 
आशिल्ले बांदावळिचीं घटक. भासविज्ञानांत स्वन दाखयतना नादाची कुरू चौकोनी 
कंसांत ([ )) घालतात आनी स्वनीम दाखयतना नादाचे कुरवेच्या दोशीं वटांनी 
तिरप्यो आडयो (/ /) कांडटात. 

भाशेचे नाद-वेवस्तेंत आमकां नादांची तीन तरांची मांडावळ पळोवंक मेळटा : 

१) विरोधी मांडावळ: हांगा दोन वेंगळ्या वेगळ्या स्वनांची भोंवतण एका 
सारकी आसता आनी दोन वेगळ्या वेगळ्या स्वनांक लागून आमकां उतराचे 
दोन वेगळे अर्थ मेळटात. देखीक, पड आनी बड ही उतरांची जोडी [p] आनी 
[७] ह्या स्वनांची विरोधी मांडावळ दाखयता. विरोधी मांडावळिंतल्यान दोन स्वन 
(हांगा [p] आनी [b] ) दोन वेगळ्या वेगळ्या स्वनिमांचे प्रतिनिधी ([p] हो 
/p/ स्वनिमाचो प्रतिनिधी जाल्यार [b] हो /b/ स्वनिमाचो प्रतिनिधी) म्हणपाचें 
सिद्ध जाता. (कण आनी खण ही उतरांची जोडी [k] आनी [k^] हे स्वन 
दोन वेगळ्या वेगळ्या स्वनिमांचे - /k/ आनी /kh/ चे प्रतिनिधी म्हणपाचें 
दाखयता.) 

२) पुरक मांडावळ: हांगा दोन स्वनां मदीं भोंवतणांची पुरक वांटणी जाता. 
देखीक, इंग्लीश [६] आनी [k^] स्वनां मदलो [k^] उतराचे Baw येता 
जाल्यार [k] हेर कडेन येता. पुरक मांडावळिंतले स्वन एकाच स्वनिमाचे (हांगा 
/k/ चे) वांगडी-स्वन (allophones) आसतात. 

3) मेकळो बदल: हांगा दोन वेगळ्या वेगळ्या स्वनांची भोंवतण सारकीच 
आसता. पूण स्वनांच्या वेगळेपणाक लागून उतराच्या अर्थात बदल घडून येना. 
आवो भाशेंतल्या [p] आनी [b] स्वनां मितर असलो 'मेकळो” फरक मेळटा. 
ज्या स्वनां भितर आमकां मेकळो बदल पळोवंक मेळटा तेय एकाच स्वनिमाचे 
वांगडी-स्वन आसतात. 

स्वनिमां दोन तरांची आसतात - खंडी (segmental) आनी खंड-पातयेवणीं 
(suprasegmental). ज्या स्वनिमांचो एका उपरान्त एक असो वेगळेपणान आनी 
स्वतंत्रपणान उच्चार करूं येता तीं खंडी स्वनिमां आनी जांचो उच्चार खंडी 
स्वनिमां वांगडाच करचो पडटा तीं खंड-पातयेवणीं स्वनिमां. भाशेचे नाद खंडी 
स्वनिमांनी मोडटात. नेट आनी सूर हीं मुखेल खंड-पातयेवणीं स्वनिमां. 

नेट: उलयता आसतना आमी सगळ्याच उतरांचेर सारकोच नेट दिनात. देखीक, 
“म्हाका च्या नाका' हें एकूच वाक्य वेगळ्या वेगळ्या उतरांचेर नेट दिवन आमच्यांनी 
'म्हाका च्या नाका“, “म्हाका च्या नाका” आनी “म्हाका च्या नाका” अशें तीन 
RM Sears येता. हो वाक्याच्या पांवड्यां वयलो नेट. कांय भासांनी उतराच्या 
पांवड्याचेर नेटाक खाशेलें म्हत्व आसता. देखीक, इंग्लीशींत powder, purchase 
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सारकेलीं SRI दोन तरांनी उच्चारू येतात. पयल्या अक्षराचेर (syllable) चेर 
नेट दिवन वा दुसऱया अक्षराचेर नेट दिवन. पयल्या अक्षराचेर नेट आसता 
तेन्ना हीं उतरां नामां आसतात आनी दुसऱ्या अक्षराचेर नेट आसता तेन्ना तीं 
क्रियापदां आसतात. असल्या भासांनी नेट स्वनिमीक आसता अशें मानतात. 
नेटाच्या अभ्यासा भोंवतणी फाटल्या २०-२५ वर्साच्या काळांत Metrical 
Phonology हो स्वनीम-विचाराचो एक खाशेलो फांटोच उबो जाला. 

सूर: दर एकले भाशेचो आपणालो असो एक खाशेलो हेळो (intonation) 
आसता. हो हेळो म्हळ्यारूच वाक्याच्या पांवड्याचेर आशिल्ली भाशेची 'सूर-वेवस्ता'. 
“ताका Ripe जाय” हें वाक्य ue विधान म्हूण आमी उच्चारतात तेन्ना ताजो 
हेळो एके तरेचो आसता आनी प्रस्न म्हूण उच्चारतात तेन्ना ताजो हेळो वेगळो 
आसता. कांय भासांनी उतराच्या पांवड्याचेर अर्थाच्या घडपांत सूर वांटो घेता. 
देखीक, चिनी भाशेंत ma ह्या एकाच उतराचे चार वेगळ्या वेगळ्या सुरां प्रमाण 
चार वेगळे वेगळे अर्थ (''आवय'', “घोडो'“, ''तापवप'' आनी 'तणाची एक 
जात”) जातात. हांगा सुराक tone म्हणटात. सुराच्या अभ्यासान Autosegmental 
Phonology ह्या स्वनीम-विचाराच्या खाशेल्या फांट्याची बुन्याद घाल्या. 

पाणिनिच्या संस्कृत भाशे वयल्या वावरा सावन स्वनीम-विचाराची सुरवात 
जाता अशें मानतात. ब्लूमफिल्ड पाणिनिंच्या ह्या TRA खूब प्रभावीत जाल्ले. 
आर्विल्ल्या काळांतल्या स्वनीम-विचाराच्या विकासांत अमेरिकेंत ब्लूमफिल्ड आनी 
सपीर जाल्यार येवरोपांत रोमान्‌ याकॉप्सन आनी निकोलाय त्रुबेत्सकॉय हांचो 
मोलाचो वांटो आसा. हालिंच्या काळार च्यॉम्स्की आनी हेली हांगेल्या The 
Sound Pattern of English ह्या पुस्तकान स्वनीम-विचाराचें एक नवें पर्व सुरू 
केलें अशें मानतात. फाटल्या २५-३० वर्सांच्या काळांत ह्या मळाचो वेगळ्या 
वेगळ्या आंगांनी विकास जाला — Lexical Phonology, Metrical Phonology, 
Autosegmental Phonology हे स्वनीम-विचाराचे वेगळे वेगळे Hie नांवारुपाक 
आयल्यात. | 


पद-विचार 
पद-विचार हो उतराचे बांदावळिचो अभ्यास करपी व्याकरण-विचाराचो फांटो*. 





* उतराच्या मूळ रुपाक संस्कृत व्याकरणी परंपरेंत 'प्रकृति' म्हणटात. आनी हेर उतरां लागीं 
संबंद जोडपी तागेल्या आंगाक 'प्रत्यय' म्हणटात. 'प्रकृति' आनी 'प्रत्यय' मेळून ‘Ge’ घडटा. 
वाक्यांत प्रत्यय मेकळेपणान मेळना तशी प्रकृतीय मेळना. 'पदां'च मेळटात. पद-विचार हो असल्याच 
चलत्या-भोंवत्या उतरांचो - 'पदां'चो अभ्यास. 'उतर' वा 'शब्द' हीं उतरां आमी सदळ अर्थान 
वापरतात. दीस, दिसाक, दिसान हीं एकाच उतराचीं/शब्दाचीं तरांतरांचीं Sat, अशें म्हणटना 
आमी 'उतर'/'शब्द' हीं उतरां 'प्रकृतिच्या अर्थान वापरतात. 'उतर'/'शब्द' ह्या उतरांचो वापर 
'पदा'च्याय अर्थान जाता. हो घोळ नाका म्हूण मराठी, हिन्दी सारकेल्या भासांनी Morphology 
क 'शब्द-विचार” म्हण नासतना पद-विचार म्हळें. 'पद-विज्ञान', 'रुपांगविचार' हीय पद-विचाराक 
पर्यायी उतरां. 
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उतरां नादाचीं घडिल्लीं आसतात. नादांक अर्थ आसना, पूण उतरांक अर्थ 
आसता. नादांचे कसलेय अर्थपूर्ण रचणुकेक भाशीक रूप (linguistic form) 
म्हणटात. उतरां हीं भाशीक oui तशीं वाक्यां हींय भाशीक रुपां. वाक्य हें 
सगळ्यांत व्हडलें भाशीक रूप. पूण उतर हें सगळ्यांत ल्हान भाशीक रूप न्हय. 
घे, हाड, जोत, वणत सारकेल्या उतरांचे आमच्यांनी अर्थाचे नदरेन आनीक 
कुडके करूं नज. पूण घरां, आवयन, फोणकूल, मुखेलमंत्री सारकेल्या उतरांचे 
अर्थाचे नदरेन आमच्यांनी आनीक कुडके करूं येतात. (घर, -आं (भोववचन); 
आवय, -न (विभक्ती कूस); फोण, कूल; मुखेल, मंत्री — अशे). 

भाशेचे बांदावळिच्या ल्हानांतल्या ल्हान अर्थपूर्ण घटकाक रूपीम (morpheme) 
म्हणटात. स्वनिमा वरी रुपीम होय बांदावळिच्या अमूर्त पांवड्या वयलो विचार. 
भाशेंत प्रत्यक्षांत घोळपी 'हाडां-मांसाच्या' अर्थपूर्ण घटकांक - प्रत्यक्ष भाशीक 
रुपांक रुपिका (morphs) म्हणटात. रुपीम दाखोवपाक कोंगरे कंस वापरतात 
जाल्यार रुपिका दाखोपाक तिरप्यो आडयो वापरतात. {ak [जोत] {ert 
tara... हीं रुपिमां जाल्यार /घे/, /जोत/, /घर/, /आं/ ह्यो रुपिका. 
जायते फावटीं एक रुपीम वेगळ्या वेगळ्या रुपिकांनी उकतें जाता. देखीक, भोवचनाचें 
कूस घेतना पाडूक हें उतर पाड्क (पाइक - आं) हें रूप घेता. /पाडूक/ 
आनी /पाड्क/ ह्यो एकाच रुपिमाच्यो - Junge वांगडी-रुपिका (Allo- 
morphs). 

रुपिमां मुखेलपणान दोन तरांचीं आसतात. मेकळीं (free) वा बंदी (bound). 
मेकळीं रुपिमां वाक्यांत मेकळीं उतरां कशीं मेकळेपणान येवंक शकतात जाल्यार 
बंदी रुपिमां उतरांत हेर मेकळ्या वा sear रुपिमांच्या सांगातानूच येवंक शकतात. 
वयर दिल्ल्या देखींतल्यो /घे/, /हाड/, /जोत/, /वणत/, /घर/, /आवय/, 
/फोण/, /मुखेल/, आनी /मंत्री/ ह्यो रुपिका मेकळ्या रुपिमांच्यो प्रतिनिधी 
जाल्यार /-आं/, /-न/, /-कूल/ ह्यो बंदी रुपिमांच्यो प्रतिनिधी. 

उतराचे बांदावळींत आमकां दोन थर Geb येतात: १) भितरलो — उतराचे 
निजी बांदावळिचो थर आनी २) भायलो - उतराचे कार्यी बांदावळिचो थर. 
संधी, समास सारकेल्या प्रक्रियांतल्यान दोन वा अदीक रुपिमां एकठांय येवन 
नवीं SRI घडटात. राष्ट्रपती, राष्ट्रपिता, राष्ट्रवाद, कुलगुरू, गुरू-दक्षणा, 
गुरू-पौर्णिमा, मस्तेपण, शाणेपण, उणेपण, गिरेस्तकाय, सवस्तकाय, सोबितकाय, 
कोयतूल, पणसूल, फोणकूल, हाडावळ, रुखावळ, मांडावळ हीं असलीं दोन 
दोन रुपिमां एकठांय येवन घडिल्लीं उतरां. पद-विचारांत असल्या उतरांचे निजी 
बांदावळिचो अभ्यास आसपावता तसो वाक्यांत वांटो घेतना उतरांत कसले कसले 
बदल घडून येवं येतात ताजो - व्याकरणी florida अभ्यास आसपावता. 
लिंग, वचन, विभक्ती प्रमाण आमकां नामाचीं वेगळीं वेगळीं wot मेळटात; क्रियापदांक 
काळाचीं तशीं कर्त्या/कर्माच्या लिंग, वचनाचीं कुसां लागतात. हे विकार sow 
कार्यी रूप घडयतात. 
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उतराच्या पांवड्याचेर भासां भासां मदीं आमकां जितलें वेगळेपण पळोवंक 
मेळटा तितलें भाशेचे बांदावळिच्या हेर पांवड्यांचेर पळोवंक मेळना. उतराच्या 
पांवड्या वयले भाशेचे बांदावळिचे नदरेंतल्यान Wa शेंकड्यांत जाणकारांनी 
संवसारांतल्यो भासो तीन पंगडां भितर वांटून घाल्ल्यो. 
१) वेगळावण्यो भासो (Isolating languages): ह्या भासांतलें एक .एक उतर 
एक एक मेकळें रुपीम आसता. 
२) विकारी भासो (inflectional languages): ह्या भासांनी एका उतरांत 
एका परस अदीक रूपिमां मेळटात आनी ह्या रुपिमांच्यो शिमो एकिमेकीं भितर 
भरसल्ल्यो आसतात. 
३) चिकटण्यो भासो (Agglutinating languages) : ह्या भासांनी एका उतरांत 
एका परस अदीक रुपिमां मेळटात आनी तांगेल्यो शिमो नितळ बस्यो feed 
पडटात. 

ह्या तीन तरांचेय पांवडे आसतात. कोंकणी विकारी पंगडांत मोडटा तश्यो 
संस्कृत आनी एस्किमो ह्यो भासोय विकारी पंगडांतूच मोडटात. ह्या तिनूय भासां 
मदली कोंकणी ही सगळ्यांत सकयल्या पांवड्याची विकारी भास जाल्यार एस्किमो 
ही सगळ्यांत वयल्या पांवड्याची विकारी भास. वियेतनामी ही सगळ्यांत वयल्या 
पांवड्याची वेगळावणी भास जाल्यार तुर्की भास ही सगळ्यांत वयल्या पांवड्याची 
चिकटणी भास अशें मानतात. इंग्लीश भाशेंत वेगळावणे आनी चिकटणे ह्या दोनूय 
तरांचे गूण पळोवंक मेळटात. This is a book सारकेल्या वाक्यांत वेगळावणे 
तरेचे गूण दिसतात जाल्यार inconsiderate (in-consider-ate), untimely 
(un-time-ly) सारकेल्या उतरांनी चिकटणे aa गूण दिसतात. 

आयज लेगीत भासविज्ञान ह्या वर्गीकरणाक पाळो दिता. 


वाक्य-विचार 


उतराची (“पदा“ची) व्याकरणी विसकटावणी पद-विचारांत आसपावता जाल्यार 
वाक्याची व्याकरणी विसकटावणी वाक्य-विचारांत आसपावता. 

ज्या भासांची उतराची बांदावळ व्याकरणाचे नदरेन भरींव आसता तांची वाक्याची 
बांदावळ व्याकरणाचे नदरेन ced आसता. सकयल दिल्ली दोन वाक्यां पळेयात : 
१) तिगेलो चलो शाळेक वचना. 
२) Her son does not go to school. 

हांतुंतलें कोंकणी वाक्य पद-विचाराचे नदरेन भरींव जाल्यार इंग्लीश वाक्य 
वाक्य-विचाराचे नदरेन भरींव: कोंकणी वचना ह्या एका उतराच्या जाग्यार आमकां 
तीन इंग्लीश उतरां (‘does not go’) मेळटात; MSP ह्या TRA जाग्यार 
दोन इंग्लीश IRİ (‘to school’) मेळटात. तिगेलो चलो आनी her son 
हांगा एका एका उतराक एकूच उतर मेळळें जाल्यारूय ह्या दोनूय भासां मदीं 
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वयल्या दोन उतरां मदलें बांदप तितलेंच घट आसा अशें आमच्यांनी म्हणूं नज. 
तिगेलो चलो ह्या भाशीक रुपांत उतरांची अदला-बदल करपाची जी मेकळीक 
मेळटा ती her son ह्या भाशीक रुपांत मेळना. आमच्यांनी चलो तिगेलो म्हणूं 
येता पूण son her म्हणूं नज. उतरां हेवटेनचीं तेवटेन करून वयलें कोंकणी 
वाक्य आमच्यांनी तरां तरांनी Gears येता. चलो तिगेलो शाळेक वचना, शाळेक 
वचना तिगेलो चलो, तिगेलो चलो वचना शाळेक, वचना तिगेलो चलो शाळेक 
हातुंतलें खंयचेंच वाक्य व्याकरणाचे नदरेन चूक जायना. इंग्लीश वाक्यांत अशीं 
उतरां हेवेटेनचीं तेवटेन करपाची मेकळीक भोव थोड्या प्रमाणांत Ud येता. Her 
son to school does not go, To school her son does not go 
हीं वाक्यां चूक जायनात. पूण ‘her son’, ‘to school’ आनी ‘does not 
go’ ह्या भाशीक रुपांतलीं उतरां हेवटेनचीं तेवटेन करपी वाक्यां मात इंग्लीशींत 
चूक जातात. कोंकणी ही पद-विचारप्रधान भास जाल्यार इंग्लीश ही 
वाक्य-विचारप्रधान भास. 

रुपीम हें ल्हानांतलें ल्हान भाशीक रूप. अर्थाचे नदरेन केल्ले भाशीक 
विसकटावणेचो हो निमणो पांवडो. रुपिमा वयल्या सगळ्या भाशीक रुपांचे आमच्यांनी 
अर्थाचे नदरेन dem करूं येतात. असल्या भाशीक रुपांक रचणुकी रूपां 
(constructions) म्हणटात. पद/उतर (देखीक : विजयान, मस्तेपण, दोळे-फुटको) 
qada (phrase, देखीक: विजयालो भाव, हांगच्यान थंय, सकला पडलो) 
उपवाक्य (clause, देखीक : “तूं आमगेर आयिल्लो', "तेन्ना हांव घरा नाशिल्लें') 
आनी वाक्य हे भाशीक बांदावळिचे वेगळे वेगळे रचणुकी पांवडे. वाक्य हें भाशीक 
बांदावळिचें सगळ्यांत व्हडलें रचणुकी रूप. 

रचणुकेचे नदरेन वाक्यांचे कशे Tie घालूं येतात (देखीक, “तो पिसो' Cdi 
घरां वतात” हीं wel वाक्यां; “तूं यो आनी qu, “तो खूब शिकिल्लो पूण 
फेल जालो” हीं जोड वाक्यां. ‘gd म्हजे कडल्यान व्हेल्लें d पुस्तक म्हाका 
Rd जाय”, 'खुब्ब पावस पडलो तेन्ना हुंवार आयलो” हीं मिश्र वाक्यां); अर्थाचे 
नदरेन वाक्यांत कसले भेद करूं येतात (“तो रावन रावन गेलो” हें हयकारी 
वाक्य, “काल तें आयलेंच ना” हें न्हयकारी वाक्य; हीं दोनूय विधानार्थी वाक्यां 
जाल्यार “ती रावन रावन गेली?” “काल तें आयलेंच ना?” हीं प्रस्नार्थी आनी 
“ती रावन रावन गेली!' “काल तें आयलेंच ना!” हीं उमाळी वाक्यां; “हांगा 
zr, ‘ag नाका” हीं आज्ञार्थी वाक्यां) वाक्या वाक्या मदीं बांदावळिचीं कसलीं 
नातीं आसूं येतात, हाजो सगळ्याचो अभ्यास वाक्य-विचारांत आसपावता. 

पद-विचार आनी वाक्य-विचार हे व्याकरण-विचाराचे वेगळे वेगळे पांवडे अशें 
सामान्यतायेन मानतात आसले तरी जायत्या भासविज्ञानिकांच्या वावरांत ह्या 
पांवड्यांचो अखंडपणान विचार केल्लो. पळोवंक मेळटा - वाक्य-विचारांतूच 
पद-विचारूय आसपावता. 


® 
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भास ही न्हंये वरी. ती केन्ना एका रुपांत थिरावना. भास बदलत 
आसता देखून एके भाशेंतल्यान तिज्यो वेगळ्यो वेगळ्यो बोलयो घडटात आनी 
वेगळ्या वेगळ्या बोलयांतल्यान मुखार वेगळ्यो वेगळ्यो भासो घडटात. ह्या खिणाक 
आसा ती न्हंयची व्हांवती आदल्या खिणाक नाशिल्ली आनी उपरान्तच्या खिणाकूय 
amuf हें आमी न्हंयच्या अखंड व्हांवत रावपी सभावाक पळोवन विसरतात. 
जिबे वयले भाशेंत घडपी बदलूय असोच आमचे नदरेंतल्यान सुट्टा. 

ना म्हळ्यार, केन्ना केन्ना कांय बदल केन्ना आनी कशे घडले तें आमच्यांनी 
बोट दवरून दाखोवं येता. देखीक, कोंकणींत 'आकांतवाद' हें उतर केन्ना आनी 
कशें आयलें ast आमकां उगडास आसतलो. हेच प्रमाण, गोंयचे कोंकणींत 
“विंगड विंगड” केन्नाच्यान घोळूंक लागलें da आमी 'पळेलां'. 'सुनापरान्ता'न 
मराठी 'जवळ जवळ? चे धाटणेचेर बेतिल्ल्या “लागी aril’ उतराक कशी मान्यताय 
मेळोवन दिल्या हाजोय इतिहास ताजो आसा..... हे सगळे उतरावळींत घडिल्ले 
बदल. असले बदल सोंपपणी घडटात तशे सोंपेषणी आमचे नदरेंतूय भरतात. 
पूण भास ही सगळ्या आंगांनी बदलता. भाशेची उतरावळूच न्हय तर तिजी 
नादावळ, नाद-वेवस्ता, व्याकरण-वेवस्ता आनी अर्थ-वेवस्ताय काळा वांगडा बदलत 
आसता. 

कोंकणी ही संस्कृत भाशेची धूव. पूण संस्कृत भाशेंतले सगळे नाद आमकां 
कोंकणींत मेळनात आनी संस्कृत भाशेंत नाशिल्ले नादूय आमकां कोंकणींत मेळटात: 
लू, ऋ हे स्वर कोंकणींत नात आनी कोंकणी 'ओडिल्लो' अ (^e. (एकवचन) 
ह्या उतरांतलो), अँ, औँ, हे स्वर संस्कृत भाशेंत नात. संस्कृत विसर्गूय कोंकणींत 
ना. क, खः च, छ; ट, ठ; त, थ आनी प, फ ह्यो खऱ्यो अल्प-प्राण 
म्हा-प्राणांच्यो जोडयो. ख, छ, ठ, थ हे म्हा-प्राण आमकां कोंकणींत मेळटात. 
पूण फ [ हो म्हा-प्राण कोंकणींतलो गेला आनी ताजे बदला [i] हो वेगळे 
जातिचो नाद आयला. संस्कृत च आनी ज ह्या दोन नादांचे कोंकणींत (मराठींतूय) 
चार नाद जाल्यात (“चिरो', “चोर”, ‘Ra’, ‘GIR’ हीं उतरां पळेयात). 'ष' 
हो संस्कृत नाद कोंकणींत ना. 

हे जाले फकत नादावळिंतले बदल. कोंकणी नादांची वेवस्ताय संस्कृत नादांचे 
वेवस्ते पसून पयस पावल्या. देखीक, ज्हस्व-दिर्घाक संस्कृत भाशेंत जी सुवात 
आशिल्ली ती कोंकणींत उरूक ना. -हस्व-दिर्घाचें वेगळेपण संस्कृत भाशेंत उतराचो 
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अर्थ बदलूंक शकता. कोंकणींत मात फकत भाशेच्या तालाक ताजी गरज लागता 
संस्कृत भाशेंत अल्पप्राण आनी म्हाप्राण सगळ्या सुवातांनी - उतराचे सुरवेक 


| 


॥ 
; 


मदीं आनी निमाणे कडेन मेळटात. कोंकणींत अल्पप्राण अशेच सगळ्या सुवातांनी c 
मेळटात पूण म्हाप्राण फकत उतराचे सुरवेकूच “सारके” मेळटात; उतराचे मदले | 


आनी निमाणे सुवातेर एक तर ते 'मोवाळ' जातात वा अल्पप्राण जातात. (कांय 
बोलयांनी तर उतराचे सुरवेकूय म्हाप्राण मेळणात!) “खा”, 'घाय', “भाव” सारकेल्या 
उतरांनी म्हाप्राण नितळ बरे आयकूंक मेळटात. पूण 'दुख्ख', “मघा”, ‘mH’ 
हीं URI कोंकणी जिबेर एक तर ‘seh’, “मगा”, ‘Ma’ अशीं जातात वा 
'मोवाळ म्हाप्राणांत आयकूंक मेळटात. कोंकणींतलो हो शेणिल्लो म्हाप्राण अणभवपाक 
कोंकणी उतरांची मराठी उतरां कडेन सर करून पळोवची: 


कोंकणी मराठी 
वाग वाघ 
फाट पाठ 
साकर साखर 


कोंकणीचो हो गळून पडिल्लो म्हाप्राण फकत बरपांत सांबाळन उरिल्लो पळोवंक 
मेळटा 


अशेच कितलेशे व्याकरणाचेय बदल दाखोवन दिवं येत. संस्कृत भाशेंत वचनाचो . 


तिट्टी भेद (एकवचन, दोनवचन आनी भोववचन) आशिल्लो. आर्विल्ल्या 
भारतीय-आर्य भासां वरी कोंकणींतूय आमकां फकत एकवचन आनी भोववचन 
हो दोट्टी वचन भेद मेळटा. संस्कृत भाशेचे विभक्ती-भेदूय कोंकणींत आनी 
तिगेल्या भयण भासां भितर अदीक सोंपे जाल्यात 

काळा वांगडा उतरांचे अर्थूय बदलतात. केन्ना मूळ अर्थात नव्या अर्थाची 
भर पडटा, उतराच्या अर्थाचो sae वाडटा, केन्ना हो sige आंवळून येता 
तर केन्ना मूळ अर्थ पेल्यान पडून उतर नव्याच अर्थान घोळूंक लागता 

सस्कृत आवय कडल्या कोंकणीच्या नात्याचेर डॉ. सुमित्र मंगेश कत्रे हांणी 
खूब मोलाचो वावर केला.* चित्रापूर सारस्वतांची कोंकणी, गौड सारस्वतांची 
कोंकणी, मंगळूरच्या आनी दक्षीण कर्नाटकांतल्या क्रिस्तांवांची कोंकणी, उत्तर 
कर्नाटकांतल्या क्रिस्तांवांची कोंकणी, गोंयच्या क्रिस्तांवांची कोंकणी आनी शणै 
गोंयबाबांले बरपावळिंतली आनी गोमंतक छापखान्यान उजवाडायल्ल्या “नवें गोंय 
नेमाळ्यांतली गोंयच्या हिंदूंची कोंकणी ह्यो कोंकणीच्यो स बोलयो पतीक घेवन 
सस्कृत भाशेच्या कुटुंबांत कोंकणी खंय बसता तें दाखोवन कोंकणीच्या इतिहासाचेर 
आनी इतिहासीक नदरेन कोंकणीचे व्याकरणी बांदावळिचेर उजवाड घाला 


—————————ÉÉ. १ 


* पळेयात : Katre 1966. 


भास-बदल : प्रक्रिया आनी अभ्यास ५१ 
भास-बदलाच्यो प्रक्रिया 


आर्विल्ल्या काळांतलो भाशेचो अभ्यास शास्त्रीय मूळ धरूक लागिल्लो तेन्ना 
भाशेच्या बदलपी सभावान जाणकारांक पिशेंच लायिल्लें म्हळ्यार जाता. 

“भास बदलता” ही सगळ्यांनी गृहीत धरिल्ली गजाल जाणकारां मुखार 'अजाप' 
जावन उबी राविल्ली आनी भाशेच्या बदलपा भोंवतणी एके ‘ye शक्ति'चें वलय 
तयार जाल्ले. आयज समाजभासविज्ञानाच्या वाडट्या अभ्यासा वांगडा भाशेच्या 
बदलांचो अभ्यासूय खूब मुखार पावला. भास कशी बदलता आनी केन्ना केन्ना, 
कित्या खातीर बदलता ह्या प्रस्नांचेर इतिहासीक भासविज्ञान आयज बरोच उजवाड 
घालूंक पावलां. 

भाशेच्या बदलपांत तीन मुखेल प्रक्रिया आसतात: 

१) नाद-बदलाची प्रक्रिया (Sound Change) 
२) उश्ण्या वेव्हाराची प्रक्रिया (Borrowing) 
३) नेमिकरणाची प्रक्रिया (Analogy) 


नाद-बदल 

भास खुबशी नादांतल्यान बदलता. सतराव्या शेंकड्यांतले कोंकणी बरपावळींत 
आमकां ‘AM’, 'येउनु' सारकेलीं “उ” स्वरान सोंपपी उतरां मेळटात. गोंया 
भायल्या कांय कोंकणी बोलयांनी आयज लेगीत आमकां 'कोर्नु', 'हाडणु' सारकेलीं 
उकारान्त उतरां मेळटात. गोंयचे कोंकणी जिबे वयल्यान हो निमणे सुवाते वयलो 
उकार गळून पडला: 'मागुनु', 'येउनु', 'कोर्नु', 'हाडणु' हीं उतरां गोंयांत 
'मागून'/'मागोन', 'येवून'/'येवन', “करून”, 'हाडून' /“हाडोन' अशीं व्यंजनान 
सोंपतात. 

असल्या नादांच्या बदलांत एक “शिस्त” आसता. निमणे Yard वयलो उकार 
ना जावपाक लागता तेन्ना असले जातिचीं सगळीं उतरां ह्या नेमा खाला येतात. 
संस्कृत फ [ph] कोंकणींत [f] जाता तेन्ना एकेच बोलयेंत mdp उच्चार कांय 
उतरांनी [ph] आनी कांय उतरांनी [£] जायना, [ph] नाद आशिल्ल्या सगळ्या 
उतरांक हो नेम लागू जाता. असले तरेच्या अणभवांक लागून, नाद-बदलांत 
समाच्या नेमां वरी शिस्त आसता, तांकां आडवाद आसले जाल्यार तांतूंत भितरूय 
नेम सोदून arg येता असो विश्वास एकुणिसाव्या शेंकड्यांतल्या भाशेच्या अभ्यासप्यां 
मदीं मूळ धरूंक पाविल्लो. ह्या विश्वासात खुबशें तथ्यूय आशिल्लें. पूण सगळेच 
आडवाद सदांच नेमां Prax बसोवंक येनात हेंवूय तितलेंच सत आशिल्लें. नाद-बदर्लात 
area fpem खातीर मेळटात ताजी जाप आयज समाजभासविज्ञानांत मेळटा. 
समाजभासविज्ञानाचो अभ्यास सांगता, खंयचोच नाद-बदल केन्ना एकदम नेम 
जायना. हो बदल एकां-दोगांचे AR एक-दोन उतरांतल्यान सुरू जाता आनी 
उपरान्त ल्हवू ल्हवू करून तसलेच जातिच्या हेर उतरांनी, तो एका उलोवप्या 


५२ भासाभास 


कडल्यान दुसऱ्या उलोवप्या कडेन पावता. असल्यांनी केन्ना केन्ना कांय उतरांक 
बदल आफडूंक पावना. ज्या लोकां मदीं हो बदल सुरू जाल्लो आसता तांकां 
समाजांत अदीक मान आसता तेन्ना पुराय समाज बदल उखलून धरता. केन्ना 
केन्ना, एक बदल जिबेर मूळ धरूंक eflec] आसता तेन्ना मदींच नवो बदल 
सुरू जाता आनी पोरणो बदल “पुराय जावंक” पावना. अशे तरेन बदलांक आडवाद 
उरतात. Í 
उश्णो वेव्हार | 
सगळ्या पांवड्यांचेर भाशेंत दिवप-घेवप चलता, भासां भासां भितरूच न्हय, 
तर भाशेच्या बोलयां भितर लेगीत. 'भायल्या' प्रभावाक लागून घडून आयिल्ले 
हे उश्णेपणाचे बदल उतरावळिच्या मळार आमकां सगळ्यांत चड जाणवतात. 
संवसारांतल्यो सगळ्योच भासो एकिमेकीं कडेन Sarid दिवप-घेवप क्रून feed 
जायत आयल्यात. जितली भास गिरेस्त तितलें तिजे उतरावळींत उश्णेपण अदीक 
अशें म्हळ्यार घडये अतिताय जावंचिना. इंग्लीशींत तर आमकां उश्णे उतरावळिची 
रास मेळटा. village, chief, capital, garage, restaurant, beef, chicken, 
mutton सारकेलीं दिसपट्टे उतरावळिंतलीं उतरां इंग्लीशीन Heal कडल्यान 
घेतल्यांत; create, act, reduce, convict, terminate हीं उतरां इंग्लीशींत 
लातीन भाशेंतल्यान आयल्यांत. 'देवांची' संस्कृत लेगीत उश्णेपणांतल्यान अनवाळी 
उरूक पावूंक ना. जंय सोंपेपणान उश्णेपण दाखोवं येता तें उतरावळिचें मळ 
पेल्यान दवरलें जाल्यार संस्कृत भाशेच्या नादांत लेगीत आमकां उश्णो वेव्हार 
पळोवंक मेळटा: देखीक, ट, ठ, ड, ढ, ण हे माथये (मूर्धन्य) नाद मुळचे 
अनार्य - द्रवीड भासांतल्यान संस्कृत भाशेंत आयिल्ले. 
कोंकणीचेर अशे कितलेशे “भायले' संस्कार जाल्यात. आर्विल्ल्या काळांत 
कोंकणीचो पुर्तुगेज, कन्नड, मलयाळम, मराठी, इंग्लीश ह्या भासां कडेन खूब 
लागिंचो संबंद आयला. ह्या भासांचो कोंकणीचे उतरावळिचेरूच न्हय तर हेळ्याचेर, 
नादावळिचेर आनी व्याकरणी बांदावळिचेर लेगीत प्रभाव पडला. देखीक, गोंयच्या 
क्रिस्तांवांचे जिबे वयले म्हाप्राण आयज पुरायेन ना जावन गेल्यात. हो पुर्दुगेज 
भाशेचो प्रभाव आसूं येता. कर्नाटकांतल्या आनी केरळांतल्या कोंकणी हेळ्याचेरूय 
आमकां असोच कन्नड आनी मलयाळम हेळ्यांचो प्रभाव दिश्टी पडटा. 'हो आवाज 
जावन आसा भौजनसमाजाचो', 'वोर्तोता जो नीज गोंयकार, कुरू ताजी शेतकार', 
'दोतोर राममनोहर लोहियांची चीट गोंयकारांक' सारकेलीं वाक्यां “जातीन” पुर्दुगेज.* 








* 


हालीं हालीं 'जावन आसा' हो प्रयोग कोंकणींत थिराय जोडूंक लागला. 'ती बरपी', Cdi 
शिक्षक' सारकेल्या क्रियापद नाशिल्ल्या सभावीक कोंकणी वाक्यांचे सुवातेर ‘at बरपी जावन 
आसा”, “तो शिक्षक जावन आसा' हे प्रयोग वापरांत रूढ जाल्ले पळोवंक मेळटात. 

'हांगा अशें केलें वता”, “ताका इनाम दिलें गेलें' हीं वाक्यां निजान मराठी, "जवळ जवळ'च्या 
अणकारांतल्यान आयिल्लें ‘art लागीं" (“तांगेर लागीं लागीं सगळेच ced सिगरेट ओडटात' 
सारकेल्या वाक्यांतलें) हें भाशीक eus मराठीच. 
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भाशेंतल्या उश्ण्या वेव्हारा फाटल्यान दोन मुखेल कारणां वा म्हणुंया उद्देश 
आसतात: १) गरज भागोवपाचो उद्देश आनी २) उश्णेपणा वरवीं प्रतिश्टा 
वाडोवपाचो उद्देश. बटाट, टमाट, ह्या भाजयां वांगडा, च्यॉकलेट, आयसूक्रीम, 
केक ह्या खाणां वांगडा तांचीं नांवांय भारतीय जालीं. हेच प्रमाण, पापड, इडली, 
दोसा, पराठा, साडी, योग, हीं भारतीय उतरां भायल्या भासांनी पावल्यांत. 
क्रिस्तांव धर्मा वांगडा कोंकणींत 'मीस', 'लादीन', 'शेरमांव', “खुरीस' सारकेल्या 
उतरांची भर पडल्या. हीं सगळीं उश्णीं उतरां भाशेच्या उलोवप्यांच्यो वाडट्यो 
गरजो भागयतात. समाजाचे संस्कृतायेचो विस्तारूय आमकां तांतुंतल्यान दिश्टी 
पडटा. पूण सगळेंच उश्णेपण अशें समाजाचे गरजेंतल्यान उपजना. “गरज नासतनाय' 
भासां वा बोलयां मदीं उश्णेपणाचो वेव्हार चलता. 'अँजोय करप”, "bs अप 
जावप”, “बोर करप”, 'वॉकाक वचप', “फस्ट येवप' सारकेलीं “मायलीं' उतरा 
आमचे RR 'गरजे भायर” घोळटात. ह्या उश्णेपणांत भासविज्ञान दिवपी भाशेचो 
शेक usa: कोंकणी कडल्यान उशणें dada जाल्यार इंग्लीश “फेणी”, sr 
सारकेलीं फकत गरज भागोवपी seri घेता; कोंकणी इंग्लीशी कडल्यान गरज 
नासतना लेगीत, आशिल्लेंय, केन्ना केन्ना हेळो लेगीत उश्णो घेता. हातुंतल्यान 
खंयची भास समाजांत चड प्रतिश्टीत ताजो अदमास येता. भासां भासां मर्दीच 
न्हय तर बोलयां भितरूय असोच प्रतिश्टेचेर आदारिल्लो उश्णो वेव्हार चलता: 
देखीक, गावडो 'गरजे भायर” 'हुनत' सोडून 'वत” आपणायता; 'येयलो'चे सुवातेर 
“आयलो' म्हणटा. 

नेमिकरण 


भाशेचे बांदावळिचे नेम आसतात तशे नेमांक आडवादूय आसतात. 7००४ चें 
भोववचन roots जाता; ७००६ चें boots जाता; पूण foot चें मात feet 
जाता. ताप : तापय, राव : रावय, देंव : cay, शेण : शेणय, रड : Wa 
ह्या नेमान जेव : जेवय, फूट : फुटय ह्योय जोड्यो गोंयचे कोंकणींत आसपाच्यो. 
पूण 'जेवय', ‘pen’ ह्या बदला आमकां गोंयांत 'लाय', "फोड हीं “नेमा भायलीं' 
उतरां मेळटात. नवेंच भास शिकपी भुरगें वा दुसरी नवी भास शिकपी मनीस 
भाशेचे नेम आत्मसात करतना आडवादांक लेगीत नेमांनी wie हाडटा. केन्ना 
केन्ना हें नेमिकरण भाशेंत धरता: आडवाद नेमांनी बांदून येतात. भाशेंत चड 
प्रमाणांत घोळपी आडवाद मात घोळणुकेंतल्यान चडशे ना जायनात. देखीक, 
go चें भूतकाळी रूप went हें खरें आडवादी रूप. पूण हें रूप इंग्लीशींत खूब 
प्रमाणांत घोळपी आशिल्ल्यान भास शिकपी हो आडवादूय रोकडेंच शिकता, ताका 
नेमान बांदून BSH वचना. 

गोंयचे कोंकणींत आमकां “हांगा : थंय”, 'हिंगा : थूंय', ‘fen: तिंगा' ह्यो जोड्यो 
मेळटात. कोचीनचे कोंकणींत "हांगा: थांगा” ही जोड़ी मेळटा. हातुंतल्यो पयल्यो 
दोन जोड्यो नेम नाशिल्ल्यो. निमाण्यो दोन जोड़यो नेमाक धरून घडिल्ल्यो. 
ह्यो निमाण्यो जोड्यो नेमिकरणांतल्यान घडिल्ल्यो आसू येतात. हेच प्रमाण राव : रावय 
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चे धाटणेच्यो कर: करय, जेव: जेवय ह्यो जोडयो आमकां मंगळूरचे कोंकणींत 
मेळटात. हांगाय नेमिकरणाचो हात आसा अशें मानूं येता. 


इतिहासीक भासविज्ञानाच्यो वावरा-पद्दती 


आयची भास काल कशी आशिल्ली, कालची भास पयर कशी आशिल्ली 
ताजो अदमास वेगळ्या वेगळ्या काळांतली भाशेची बरपावळ नियाळटकच येता. 
देखीक, वयर सांगलां ते प्रमाण १६५८त उजवाडा आयिल्ल्या पाद्री मिंगेल द 
आल्मैद हांगेल्या 'वनवाळ्याचो मळो” ह्या पुस्तकांत 'मागुनु', 'येउनु' सारकेलीं 
उकारान्त उतरां मेळटात. शणै गोंयबाब “व्याकरणी बांदावळीं'त हीं उकारान्ती 
उतरां हिसपांत घेतात आसले* तरी तांगेले बरपावळींत हेर कडेन हो निमाणे 
कडलो ^3' मेळना: वचनाचे नेम सांगतना STD गोंयबाब ‘AR’ हें उकारान्ती 
उतर लेखतात आनी ‘AR’ अशें बरयतात. पूण हेर कडेन सहजपणान RAT 
ते हें उतर उकारान्ती म्हणपाचें विसरतात.* et वयल्यान शणै गोंयबाबांच्या 
काळार कोंकणी जिबेर हो निमणे सुवाते वयलो उकार नाशिल्लो, ना जावपा 
कडेन तरी पाविल्लो म्हणपाचें दिश्टी पडटा. भाशेची बरपावळ अशे तरेन भाशेच्या 
इतिहासाचेर उजवाड घालता. पूण इतिहासीक भासविज्ञान फकत भाशेंतले 
बरपावळिचेर पातयेवन Wael जाल्यार बरपावळिचो व्हडलोसो इतिहास नाशिल्ल्यो 
भासो इतिहासीक भासविज्ञानाच्या वावरा भायर उरतात आनी इतिहासीक भासविज्ञान 
फकत ‘PRET भासांचें ‘Five Star शास्त्र, जाता. दुसरें, जिबे वयले भाशेचो 
इतिहास हिसपांत घेतलो जाल्यार बरप ही भाशेची हालिंच्या काळांतली जोड 
म्हणपाचें आमच्या लक्षांत येता. इतिहासीक भासविज्ञानाचो वावर बरपावळिचे 
RA भितरूच उरलो जाल्यार ही इतिहासीक नदर खूब 'मोटवी” जाता. 

इतिहासीक भासविज्ञान अशें केन्नाच भाशेचे बरपावळी भोंवतणीच घुस्पून उरूंक 
ना. आनी देखून, RIA घाल्ली भाशीक इतिहासाची (Linguistic History 
ची) शीम हुपून तें भाशीक प्रागूइतिहासाचेर (Linguistic Prehistory चेर) 
लेगीत उजवाड घालूंक पावलां. चार मार्गानी इतिहासीक भासविज्ञान भाशेच्या 
इतिहासाचो थाव घेता: 


3. तुलनात्मक पद्दत (Comparative Method) 
. एकभाशीक पुनर्‌रचणूक (Internal Reconstruction) 
३. भाशीक भुगोल/बोली भुगोल (Linguistic Geography/ Dialect 
Geography) 
४. भाशीक काळनिर्णय (Glottochronology/Lexicostatistics) 


—— नम OSS RUIN ee e 
* पळेयात: शणै गोंयबाब १९४७: तेरावो पाठ 
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तुलनात्मक पद्दत 


वयल्या चारूय मार्गा भितर हो मार्ग सगळ्यांत पोरणो. परिणामाचे नदरेनूय 
ही पद्दत सगळ्यांत चड म्हत्वाची. एकुणिसाव्या शेंकड्यांतलो भाशेच्या मळा 
वयलो इतिहासीक वावर मुखेलपणान हेच पद्दतिचेर पातयेवन आशिल्लो. 

एकाच कुळांतल्या. वेगळ्या वेगळ्या भासांच्या संदर्भात ही पद्दत वापरतात. 
तुलनात्मक पद्दत एका रगताच्या भासां मदलीं नातीं स्पस्ट करता: कोण कोणाची 
आवय, भयण वा धूव तें दाखयता. इतलेंच न्हय, तर ह्या सगळ्या नात्यांतल्या 
भासांक जल्म दिवपी मूळ भास कशी आसूं येताली ताजेरूय उजवाड घालता. 
पूण हे मूळ भाशेंत लेगीत बोलयांचें वेगळेपण आसूं येता आनी, मूळ भाशेचे 
वेगळे वेगळे Hie ह्या बोलयांच्या वेगळेपणांतल्यानूच उपजल्ले आसूं येतात म्हणपाचो 
दुबाव तुलनात्मक पद्दत पेल्यान दवरता आनी, मूळ भास पुरायेन एकजिनसी 
आशिल्ली जावंक जाय अशें मानून आपणालो वावर करता. हे पददतेचें हें उणेपण 
अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. पूण मूळ भास इतिहासाच्या काळखांत शेणिल्ली 
आशिल्ल्यान तिगेलें खरें रूप कशें आशिल्लें; तिजे भितर बोली-भेद आशिल्ले 
काय ना हे विशीं आमकां खरेपणूय करून पळोवंक मेळना. 

भासां भासां मदलें सारकेपण तीन तरांचें आसूं येता: १) अपघाती सारकेपण 
२) उश्णें सारकेपण आनी 3) ward सारकेपण. कोंकणींतलें ‘sim’ हें उतर 
नागालँडाचे आवो हे टिबेटो-बर्मन भाशेंतल्या HU (“हांगा”) उतराक नादा 
अर्थान खूब लागिचें. पूण ह्या सारकेपणा फाटल्यान रगताचो वा दिवपा-घेवपाचो 
संबंद आसा अशें मानपाक वाव नाशिल्ल्यान हें फकत अपघाती सारकेपण अशें 
म्हणचें पडटा. कोंकणींतलें 'आवय' हें उतर कर्नाटकांतले कोडगु हे द्रविडी Wee 
“अव्वया' आनी कन्नड 'अव्वा” ह्या उतरांक अशेंच खूब लागिंचें. कोंकणी आनी 
द्रविडी भासां मदलें भुगोलीक लागसारपण हिसपांत घेतलें जाल्यार ह्या सारकेपणा 
फाटल्यान उश्णेपणाचें कारण आसा अशें मानूं येता. कोंकणी 'नाक', इंग्लीश 
nose, bu nez ह्या उतरांतलें सारकेपण मात रगताच्या नात्याक लागून आयिल्लें 
सारकेपण. तुलनात्मक पद्दत असल्या रगताच्या सारकेपणाच्या आदारानूच आपणालो 
वावर करता. 

दोन वा चड भासो नात्यांतल्यो amd येतात म्हणपाची सुलूस लागना फुडे 
सगळ्यांत आदीं ही पद्दत ह्या भासांच्या उतरावळिंतलें अपघाती आनी उश्णेपणाच्या 
कारणांक लागून आयिल्लें सारकेपण निवळावन तांची नीज उतरावळ तयार करता. 
उपरांत हे नीज उतरावळिंतल्या नादां-अर्थानी लागिंच्या आशिल्ल्या उतरां भितर 
सतत नेमान RA पडपी सारकेपण सोदता. देखीक, कोंकणी ‘feat’, 'किडो', 
चाडो ‘aie’, आनी मराठी ‘fea’, ‘fest’, 'घोडा', ‘ore’ हीं उतरां 
San. ह्या उतरांनी कोंकणी ‘ail’ चे सुवातेर आमकां मराठींत 'आ' मेळटा. 
हें एक नेमान मेळपी सारकेपण. उपरांत, असल्या सारकेपणांच्या आदारान मूळ 
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भाशेंतले नाद आनी तांची बांदावळ कशी आशिल्ली जावंये ताजो अदमास काडटात*. 
अशेच तरेन मूळ भाशेची उतरावळ, व्याकरणी बांदावळ लेगीत उक्ताडा हाडूं 
येता. भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळाचेर असलो वावर खूब व्हड प्रमाणांत जाला. 
ह्या अभ्यासाचें खरेपण तपासून पळोवंक वाव ना** हें खरें आसलें तरी तुलनात्मक 
पद्दतेन भाशेच्या अभ्यासांतूच न्हय तर भाशेच्या अभ्यासांतल्यान जावपी 
संस्कृतायेच्या अभ्यासांत लेगीत खूब मोलाची भर घाल्या म्हणपाचें आमकां मान्य 
करचेंच पडटा. 


एकभाशीक पुनर्‌रचणूक 


ही पद्दत खंयचेय एके भाशेच्या खंयच्याय एका काळांतल्या वर्णनाचेर वापरतात. 
भाशेच्या उतरांच्या रुपांतल्या वेगळेपणांत भाशेचें आदलें रूप झळकले बगर रावना 
हो विश्वास हे पद्देतेचो आदार. ‘aida’, ‘aide’ आनी ‘aid’ हीं एकाच 
उतराचीं तीन रुपां आमकां एकेच बोलयेंत मेळटात. हांतुंतलें ‘aia’ हें रूप 
मूळ-रूप म्हणपाचें 'तांतुंतल्यान' सारकेल्या GR पळोवन कळटा. वांगडा, 
'तांतूंत' चें ‘aide’ जालें आनी ‘aida’ चें ‘aid’ जालें ही बदलाची वाटूय 
HOC. अशे तरेन एकेच बोलयेंतल्या तरेकवारपणाच्या आदारान ही पद्दत भाशेच्या 
बदलाचो अदमास घेता. 


भाशीक भुगोल/बोली भुगोल 


ARICA थळाव्या वेगळेपणांतूय काळाच्या पावलांच्यो कुरवो दिश्टी पडटात. 
देखीक, गोंयच्या चडश्या कोंकणी बोलयांनी 'सादो' अ आनी 'ओडिल्लो' अ; 
धांकते आनी उकते ए, एँ; ओ, ओं, ह्यो स्वरांच्यो जोडयो वचनाचे आनी 
लिंगाचे व्याकरणी भेद दाखयतात: देर”, “मोर”, “माकड” हांचीं भोववचनी उतरां 
‘a, ‘AR’, 'माकड' अशीं जातात. “पेर”, “बोर”, 'तेंफळ” ह्या स्त्रीलिंगी उतरां 
कडेन संबंद आशिल्लीं ‘tk’, ‘aR’, ‘dhe’ हीं नपुंसकलिंगी उतरां झाड : फळ 
हो संबंद दाखयतात. गोया भायल्या कोंकणी बोलयांनी आमकां ह्या स्वरां भितर 
असलें नातें पळोवंक मेळना. हाजे वयल्यान हो फकत गोंयचे कोंकणींतूच घडून 
आयिल्लो बदल म्हणपाचें feed} पडटा. 

थळाव्या बोलयांच्या अभ्यासा वयल्यान इतिहासीक अदमास काडचे पयलीं 
वाटाराचे बोलयां नकशे (अटलास) तयार करचे पडटात. हाजे खातीर पयलीं 
भाशीक वाटाराची पळोवणी करून थळाव्या वेगळेपणा विशिंची मुळावी म्हायती 





* फकत कोंकणी आनी मराठीचो तुलनात्मक अभ्यास करून ह्या भासांच्या आदल्या पांवड्याचेर 

भोव थोडो उजवाड घालूं येतलो. कोंकणी, मराठीच्या पांवड्याचेर गुजराती, सिंहली, हिन्दी 

सारकेल्यो भासो आसात die हिसपांत घेवंक जाय. 

le * कांय प्रमाणांत बरपावळिच्या आदारान ह्या अभ्यासाच्या परिणामांचे खरेपण करून पळोवं 
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एकठांय करतात. उपरांत मुखावयल्या अभ्यासा खातीर ठिकाणां थारायतात आनी 
वांगडा ह्या सुवातांनी भाशेच्या वापरांतल्यो खंयच्यो गजाली तपासून पळोवपाच्यो 
तें थारायतात. हांतूंत उतरां, उतरांचे अर्थ, तांचे उच्चार सारकेल्या गजालिंचो 
आसपाव जाता. हाजे उपरांत भाशीक वाटाराच्या नकशाचेर ह्या वापरांच्यो शिमो 
मांडटात. नकशाचेर जंय खुबश्यो शिमो एकठांय आयिल्ल्यो RA पडटात ती 
दोन बोलयां मदली शीम आनी हे ferr भितर बोलयेचो वाटार आसपावता अशें 
मानतात. भाशेच्या वापरांच्यो शिमो चडश्यो थीर आसतात. पूण केन्ना केन्ना 
ह्या शिमां भितर अस्थिरताय पळोवंक मेळटा. हाजे वयल्यान भाशेच्या वापराचो 
आंवाट वाडटा म्हणपाचो अदमास काडूं येता. ह्या अदमासाचें खरेपण करून 
पळोवंक आनीक कांय वर्सा उपरान्त भाशेच्या वापराचो पर्थून नियाळ करून 
पळेतात. हांतुंतल्यान भाशेच्या बदला विशीं म्हत्वाची म्हायती मेळटा : बदल खंयच्यान 
सुरू जाता आनी खंयच्यान खंय मेरेन पसवता तें दाखोवंक मेळटा. 

ही पद्दत भाशेचीं इतिहासीक सतां उस्तून काडपाक व्हडलोसो हातभार लायना. 
पूण हेर पद्दतिंच्या सांगातान भाशेच्या थळाव्या बोलयांचो अभ्यास भाशेचो इतिहास 
उकतो करपाच्या वावरांत खूब म्हत्वाचें योगदान दिवंक शकता. देखीक, भाशेक 
बरपावळिचें गिरेस्त दायज आसता तेन्ना भाशेचीं कांय इतिहासीक रुपां बरपावळींत 
कांय प्रमाणांत सांबाळून उरिल्लीं आसतात. ह्या रुपांच्या आनी भाशेच्या आयच्या 
बोलयांच्या अभ्यासाच्या आदारान भाशेचीं आदलीं रुपां खंयच्या बोलयांनी तिगून 
उरल्यांत; खंयच्यो बोलयो बदलांक अदीक उकत्यो, खंयच्यो न्हय; असल्या 
गजालिंचो अभ्यास करूं येता. 
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इतिहासीक भासविज्ञानाच्या वावरा पद्दतीं भितर ही पद्दत सगळ्यांत आर्विल्ली. 
वेगळ्यो वेगळ्यो भासो. खंयचे मुस्तींत “एक. आशिल्ल्यो', ह्या एकचाराक केन्ना 
piè फुटले असल्या गजालींक ही पद्दत निश्चीत काळ दिवपाचो यत्न करता. 
ही पद्दत भाशेचे मुळावे उतरावळिच्या आदारान आपणालो वावर करता. मुळावी 
उतरावळ म्हळ्यार, संस्कृतायेचें आनी भोंवतणच्या वाटाराचें वेगळेपण व्हडलेंशें 
बादना असली, सगळ्या भासांनी मेळपी उतरावळ. देखीक, संवसारांतल्या सगळ्या 
भासांनी हात, ui, तकली, तोंड, नाक सारकेलीं कुडिच्या भागां खातीर आशिल्लीं 
उतरां; धांवप, चलप, बसप, way, न्हिदप सारकेलीं संवकळेच्यो क्रिया दाखोवपी 
उतरां; भाव, भयण, आवय, बापूय, घोव, बायल हीं नातीं दाखोवपी उतरां; 
पावस पडप, वोत येवप, वारें येवप, बी सैमीक घडणुकां खातीर आशिल्लीं 
उतरां मेळटात. हीं उतरां भाशेचे मुळावे उतरावळींत मोडटात अशें मानतात. 
बदल भाशेचे मुळावे उतरावळीक मातसो उणोच आफुडटा. केन्ना केन्ना, देखीक, 
परकी भाशेच्या शेकाच्या संदर्भात हे मुळावे उतरावळिचेरूय हावळ येता. पूण 
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हो शेक ना जाता तेन्ना आदले वरी मुळावे उतरावळिची सुवात भाशेंत थीर 
जाता. हें उतरावळींत घडपी बदलाचें प्रमाण थिरूच आसता अशें भाशीक 
काळनिर्णयाची पद्दत मानता. भाशेच्या इतिहासीक प्रवासांतल्या खंयच्याय दोन 
पांवड्यां वयली मुळावी उतरावळ आमचे कडेन आसता आनी ह्या पांवड्यां मदीं 
कितलो काळ tect आसूं येता तें आमकां खबर नासता तेन्ना हे पद्दतेचो 
आमकां आदार जाता. नात्यांतल्यो दोन भासो कितल्यो लागिंच्यो - खंयच्या 
काळांत त्यो 'एक आशिल्ल्यो' हें सोदून काडपाच्या वेळारूय हे पद्दतेचो आदार 
जाता. 

हे पददते विशीं खूब दुबाव आसात. एक दुबाव मुळावे उतरावळिच्या विचारा 
विशींच आसा. जाणकार विचारतात, भाशेचे उतरावळिंतलीं कांय उतरां मुळावे 
उतरावळींत मोडटात हें GIA आदाराचेर मानूं येता? संवसारांतल्यो सगळ्यो 
भासो हिसपांत घेतल्यो जाल्यार ही मुळावी उतरावळ भोवच ल्हान जाता आनी 
येदेशे हे उतरावळिचेर पातयेवन भाशेच्या इतिहासा विशीं व्हडले व्हडले अदमास 
कशे काडूं येत, होय प्रस्न विचारतात. दुसरें, मुळावे उतरावळींत घडपी बदलांचें 
प्रमाण थीर आसता अशें मानूंक कसलो आदार आसा अशेंय विचारतात. हे 
दुबाव हिसपांत घेतले जाल्यार हे पद्दतेचो 'काळनिर्णय” आमकां अदमासाच्या 
पांवड्याचेरूच दवरचो पडटा. 

इतिहासीक भासविज्ञानाच्या सगळ्या पद्दती भितर उणेपणां आसात हांतूंत 
दुबाव ना. पूण इतिहासीक अभ्यासाक ह्या उणेपणां सांगातान जियेवंचें पडटा 
हेंवूय तितलेंच खरें. ह्या चारूय पद्दतिंनी सांगातान खुबशीं इतिहासीक सतां 
उजवाडा हाडल्यांत म्हणपाचें आमी विसरूंक फावना. 


भास कित्या खातीर बदलता ताजो थाव घेतना भासविज्ञानीक दोन तरांचीं 
कारणां दितात. कांय जाणांच्या मत्तान भाशेच्या बदलपांत समाजाचो म्हत्वाचो 
वांटो आसता तर कांय जाणांच्या हिसपान भाशेचे बदल मुखेलपणान मानसीक 
कारणांक लागून घडून येतात. भाशेच्या बदलाक समाजीक कारणां दिवपी भाशेच्या 
बदला कडेन फॅशन म्हणून पळेल्लेवरी पळेतात: car, farm सारकेल्या उतरांत 
स्वरा उपरान्त येवपी 1 न्यू-यॉर्काचे इंगलीशींत चडशें उच्चारतात. पूण ब्रिटीश 
इंग्लीशींत हो नाद चडसो उच्चारनात. r चो उच्चार करपाक न्यू-यॉर्काच्या समाजांत 
मान्यताय आनी प्रतिश्टा मेळटा जाल्यार 1 चो उच्चार गाळपाक ब्रिटीश समाजांत 
मान्यताय आनी प्रतिश्टा मेळटा. समाजीक मान्यताय आनी प्रतिश्टा भाशेच्या 
बदलाची दिका थारायता. ह्या विचारांत जशें तथ्य आसा तशें मानसीक कारणांनीय 
तथ्य आसा. मानसीक कारणां दिवपी म्हणटात, भास कश्याय कशी - फकत 
फॅशन कशी बदलना. भाशेंत नेमांक, बांदावळीक म्हत्व आसता. भाशेचे बदल 
कश्याय कशे जाल्ले जाल्यार हे नेमांचे वेवस्तेकूच ते बादतले आशिल्ले. पूण 
अशें केन्ना घडना. 
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ह्या दोनूय म्हणण्यांनी तथ्य आसा. भासविज्ञानाचो अभ्यास सांगता, भाशेच्या 
बदलां फाटल्यान दोनूय तरांचीं कारणां आसतात. भास फॅशनी वरी बदलता 
आनी भाशेचे वेवस्तेची ‘gaa’ ही फॅशन हाता भायरूय वचूंक दिना. दोनूय 
तरांचे बदल भाशेंत हातांत हात घालून चलिल्ले पळोवंक मेळटात. 
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थळावें वेगळेपण 


गों यांतलो आनी मंगळूरांतलो वा कोचीनांतलो कोंकणी मनीस wha 
तरेन कोंकणी उलयना. गोंयांतूच बार्देसकार आनी साश्टिकार, पेडणेकार आनी 
काणकोणकार एकेच भशेन उलयना. मंगळूरचो कोंकणी Sot वेगळो, गोंयचो वेगळो; 
गोंयचे कोंकणींतूच seit sar वेगळो, साश्टिचो वेगळो; पेडणेचो, काणकोणचो 
हेळो वेगळो.... गोंयांत 'हय'/'वोय'/'ओय' म्हणटात, मंगळूरांत आनी कोचीनांत 
‘wea’ म्हणटात; Wad ‘AR’ म्हळ्यार मंगळूरचें ‘Ag’; Wad ‘SISA’ म्हळ्यार 
मंगळूरचो 'बोंडो'; मंगळूरचें 'येदोळ' म्हळ्यार गोंयचें “आजून मेरेन”; मंगळूरांत 
“दोन वरसां फुडें" म्हळ्यार गोंयांत “दोन ae wel’! चल: चलय, हांस: 
हांसय ह्या नेमान मंगळूरांत कर: करय जाता, गोंयांत 'करय' म्हणनात, “करून 
H^ म्हणटात. पेडण्या “करून”, “घालून”, 'काडून' आसता तें काणकोणां पावता 
सर ‘ad’, 'घाल्न', 'काण्ण' जाता; बार्दैसांतलें 'करिना' तिसवाडींत आनी 
अंत्रूजेंत “करना”, 'कर्ना', आनी साश्टींत ‘Har’ जाता.... कोंकणीच्या थळाव्या 
भेदांच्यो ह्यो कांय पती. 

थळावे भेद सगळ्याच भासांनी आनी भाशेच्या सगळ्या आंगांनी - हेळ्यांत, 
उतरावर्ळीत, नादांत आनी व्याकरणांत पळोवंक मेळटात. थळावे भेद वा थळावीं 
खाशेलेपणां भाशेच्यो थळाव्यो बोलयो घडयतात.* भाशेचे घोळणुकेक न्हंयां दोंगरां 
सारके वा अंतराचे भुगोलीक आडमेळ उबे जातात तेन्ना भाशेंत घडपी बदल 
सगळ्याक सारके पसवनात आनी हाका लागून भाशेची Herat कुडक्यांनी वाड 
जाता: भाशेच्यो थळाव्यो. बोलयो घडटात. गोंय, मंगळूर आनी कोचीन ह्या तिनूय 
कोंकणी वाटारां मदल्या अंतराक लागून गोंयचे, मंगळूरचे आनी कोचीनचे कोंकणीची 
वाड वेगळे तरेन जायत गेल्या. गोंयांतूच पेडणेकारांचे, काणकोणकारांचे, बार्देसकारांचे, 
साश्टिकारांचे, अंत्रूजकारांचे बी कोंकणींत अशेच तरेन वेगळेपण येवंक पावलां.* * 

ज्या FAM एके भाशेच्यो वेगळ्यो वेगळ्यो थळाव्यो बोलयो - पोटभासो घडटात 
त्याच नेमान एकेच मूळ-भाशेंतल्यान वेगळ्यो वेगळ्यो उपभासो घडटात. कोंकणी 
मराठी, गुजराती, राजस्थानी, नेपाळी, हिन्दी, मैथिली, पंजाबी, 





* ‘dei’ ह्या उतराक कॉंकणींत ‘ats’, 'पोटभास' हींय उतरां मेळटात. तींय आमच्यांनी 
हांगा वापरूं येतात. 
** gar लागून आयिल्ल्या अंतरांत खूब rach राजकी कारणां भर घालतात आनी भाशेच्या 
वेगळेचाराक अदीक घटसाण मेळटा. पूण हें कारण सद्या खातीर मातशें कुशीक दंवरुंया. 
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बंगाली, उडिया, असमिया.... ह्यो भारतीय-आर्य आवयच्यो धुवो आनी, कन्नड, 
तुळू, मलयाळम, तेलुगू, तमीळ ह्यो द्रविडी आवयच्यो धुवो, अश्योच भुगोलीक 
कारणांतल्यान जल्माक आयिल्ल्यो पोटभासो. आर्विल्ल्या भारतीय-आर्य भासांची 
आवय ही येवरोपांतल्या लातीन, ग्रीक भासांची भयण. आनी देखून गोंयांत पुर्तुगेज 
'मायली' भास आसली तरी कोंकणीची ती मावशे-भयण! पर्शियन, रशियन, 
जर्मन, इंग्लीश ह्योय भासो कोंकणीच्यो पयसुल्ल्यो भयणी, कित्याक, तर त्योय 
बी कोंकणी वरीच भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळांतल्यो, एका मुळांतल्यान वयर 
सरिल्ल्यो! येदें व्हडलें हें नात्याचें जाळें Hei तयार जालें वा, एके भारतीय-येवरोपी 
भाशेंतल्यान ह्यो इतल्यो पोटभासो Hal जल्माक आयल्यो «क्या प्रस्नाची जाप 
ह्या भाशे-कुळाचो भुगोलीक पसारो पळेल्यार मेळूं येता. तेच प्रमाण, 
संस्कृत-लातीनच्या पांवड्याचेर दिश्टी पडपी भाशीक लागसारपण आमकां 
कोंकणी-पुर्तुगेजिच्या पांवड्याचेर कित्याक पळोवंक मेळना हाजी जापूय आमकां 
ह्या कुळाच्या भुगोलीक इतिहासांत सोदल्यार मेळूं येता. 

एकेच मूळ भाशेंतल्यान वेगळ्यो वेगळ्यो पोटभासो Heal घडत वतात हैं 
समजून घेतले उपरान्त प्रस्न पडटा, भाशेच्या थळाव्या विस्तारांत अमकीच भास 
वा बोली खंय सुरू जाता आनी खंय सोंपता हें कशें आनी कित्या वयल्यान 
थारावं येता ? गुजराती खंय सोंपता आनी मराठी खंयच्यान सुरू जाता? मराठी 
खंय सोंपता आनी कोंकणी खंयच्यान सुरू जाता? तेच भशेन, पेडणेकारी कोंकणी 
खंय सोंपता आनी बार्देसी कोंकणी खंयच्यान सुरू जाता? अंत्रूजी कोंकणी खंय 
सोंपता आनी साश्टिची कोंकणी खंयच्यान सुरू जाता? देसांच्यो प्रान्तांच्यो वा 
तालुक्यांच्यो शिमो ara भाशीक शिमो अशें आमच्यांनी म्हणूं येत व्हय ? 

कोंकणी-मराठीचीच शीम सांसपुपाचो यत्न केलो जाल्यार ह्या प्रस्नाची जाप 
आमकां मेळटा. पेडणें तालुको गोंय आनी महाराष्ट्राचे शिमे म्हऱ्यांत पडटा. पूण 
महाराष्ट्राचे RA वांगडा मराठी सोंपून कोंकणी सुरू जायना म्हणपाचें पेडणेकारी 
बोली आयकून आमच्यांनी सांगू येता. गोंयांत हेर कडेन कोंकणींत 
'पळे”/'पोय'/'चोय', 'किदें”/'कितें', 'केन्ना'/'केदोना', 'तेन्ना/'तेदोना” हीं उतरां 
मेळटात थंय पेडण्यां ‘ay’, “काय”, 'केवां', "dei हीं उतरां मेळटात. पेडणेचीं 
हीं उतरां 'मराठी'. पूण पेडणेकारी बोलयेंत “वच”, “खंय”, “खबर आसा' सारकेलीं 
“कोंकणी” उतरांय मेळटात. पेडणेकारी “कोंकणीं"त आमकां जशी 'मराठी' मेळटा 
तशी रत्नागिरीचे “मराठींत 'कोंकणी'य मेळटा. भाशेच्या थळाव्या बोलयांचीय 
हीच तरा! राजकी शिमांक आनी भाशीक शिमांक पडना. भाशीक शिमो* बारिकसाणेन 





* भाशीक शिमो म्हणटना आमी फकत नात्यांतल्या भासांच्या शिमांचो विचार करतात. नात्या 
भायल्या भासांच्यो शिमो सांसपितना त्रास जायनात. देखीक, कोंकणी आनी कन्नड भाशेची 
शीम सोदप कठीण न्हय पूण कोंकणी आनी मराठीची शीम सोदप कठीण. हेच भशेन, बंगाली 
आनी असमियाची शोम सोदप कठीण पूण असमिया आनी आवो (नागालँँडाची तिबेटो-बर्मन 
भास) शीम सोदप सोपें! 
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केल्ल्या भाशेच्या अभ्यासा वयल्यानूच थारावं येतात. असले तरेचो अभ्यास 
एकुणिसाव्या शेंकड्याच्या निमाण्या वर्सांनी येवरोपांत पयलेच फावट सुरू जाल्लो 
आनी ताका बोलीविज्ञान (Dialectology) वा बोली भुगोल (Dialect 
Geography) वा भाशीक भुगोल (Linguistic Geography) हीं नांवां पडिल्लीं. 

एकुणिसाव्या शेंकड्यांत आनी विसाव्या शेंकड्याचे सुरवेक भाशेचो अभ्यास 
इतिहासीक नदरेंतल्यानूच जातालो. भासां भासां मदलें रगताचें नातें सोदून काडून 
तांकां भाशे-कुळांनी वांटून घालप; आर्विल्ल्या भासांच्या अभ्यासांतल्यान इतिहास 
भरवण जाल्ले पुर्विल्ले मूळ-भाशेचेरे उजवाड घालप असलेच तरेचो हो वावर 
आशिल्लो. ह्या अभ्यासांतल्यान एक गजाल दिसून आयिल्ली: एका कुळांतल्यो 
वेगळ्यो वेगळ्यो भासो एकेच मूळ-भाशेंतल्यान जल्मा आयल्यात हें जरी खरें 
आसलें तरी ही मूळ-भास सामकीच “एक” नाशिल्ली, तिजेय भितर बोलयांचो 
भेद आशिल्लो, म्हणपाची. एके भाशेच्यो 'धपक्याक' दोन भासो जायनात; 
बोली-भेदांतल्यानूच ced ल्हवू करून एके भाशेंतल्यान दोन भासो जातात. ह्या 
सोदान जाणकारांचे लक्ष आर्विल्ल्या भासांतल्या बोली-भेदां कडेन ओडिल्लें आनी 
तांणी बोलयांच्यो शिमो थारावन कांय TERA बोलयां-नकशे — अँटलास (Dialect 
Atlas) तयार केल्ले. बोलयांच्यो शिमो थारायतना पयलीं तांगेली खाशेली उतरावळ 
तयार करताले. उपरान्त हे उतरावळिंतल्या एका एका उतराची घोळणुकेची शीम 
सोदून काडटाले (ह्या शिमांक बोलीविज्ञानांत isoglosses म्हणटात) आनी ह्या 
शिमांचो पुंजुलो जाल्लो पळोवंक मेळटालो थंय बोलयेची सभावीक शीम आसा 
अशें मानताले. हांतुंतल्यान बोलयांच्या वाटारांचो तसोच भासांच्याय वाटारांचो 
बरो अदमास मेळूं येता. सभावीक भाशीक शिमो ह्यो चडश्यो वांकड्यो तिकड्योच, 
एकिमेकींत भरसल्ल्योच आसतात. 

भाशीक शिमो थारावपा भायर बोलीविज्ञान भाशेंत घडपी बदलांचो थावूय 
घेता. बदल खंयच्यान सुरू जाता आनी खंय मेरेन पसवता हाजो, “नवें रूप” 
(innovation) आनी ताजी 'पसवण' (diffusion) हाजो अदमास घेवन भाशेच्या 
बदलांचेर नदर दवरूं येता. बोलीविज्ञानांतलो एक सिद्धांत — Wave Theory 
- सांगता, तळ्यांत फातर उडयतकच ताचे भोंवतणी ल्हारां उदेतात तशेच भाशेंत 
बदल घडटात. खंय तरी एके कडेन बदल सुरू जाता आनी भोंवतणी पातळत 
वता. 
भाशेच्या इतिहासीक अभ्यासाक बांदावळिची अखंड नदर do जसो कळाव 
लागलो तसोच कळाव बोलीविज्ञानाच्या मळार जाल्ल्या अभ्यासाकूय लागलो. 
बोलयांच्या उतरांची एकामेकां लागीं तुळा करत तातुंतल्या वेगळेपणां वयल्यान 
बोलयांच्यो शिमो थारायत बोलीविज्ञानान खुबूच वावर केल्लो. पूण भाशेच्या अभ्यासाक 
रचणुकवादाचो (Structuralism चो) Read जालो तेन्ना बोलीविज्ञानाचे 
वावरा-पद्दतिंतूय मुळावो बदल घडून आयलो. फकत Ane उतरांच्या 
सारकेपणाचेर आनी वेगळेपणाचेर पातयेवन बोलयांचो अभ्यास करूं नज; बोलयांचो 
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अभ्यास बांदावळिचे - भाशीक वेवस्तेचे - अखंड नदरेंतल्यानूच जावंक जाय; 
प्रत्येक बोलयेची आपणाली अशी खाशेली वेवस्ता आसता; बोलयां बोलयांच्या 
उतरावळीं भितर दिसपी नादांचीं वेगळेपणां हे वेवस्तेचेरूच Sst आसतात; वेवस्तेक 
कुशीन दवरून केल्लो बोलयांचो अभ्यास ‘Wi आसना, ह्याय विचारांतल्यान 
रचणुकी बोलीविज्ञानाचो Structural Dialectology चो) उदेव जालो. उरियल 
वायनरायख (Uriel Weinreich) हांणी ह्या मळाचेर मुळावो वावर केल्लो. १९५४त 
उजवाडा आयिल्ल्या Arica ‘Is a Structural Dialectology Possible’ 
ह्या लेखा सावन रचणुकी बोलीविज्ञानाची सुरवात जाता अशें कांय जाण मानतात.* 
दोन वा अदीक बोलयांचे, नादांचे आनी व्याकरणाचे वेवस्तेचो खेरितपणान अभ्यास 
करून उपरान्त तांची भोव बारिकसाणेन एकामेकां कडेन तुळा करून भाशेची 
“समग्र बोली वेवस्ता' (Diasystem) उबी करपाचे दिकेन वायनरायखांनी वावर 
केल्लो. 

भासविज्ञानाच्या विचारांत आनी तत्त्वांत बदल घडून आयल्यात तशें asi 
बोलीविज्ञानूय तत्त्वान आनी वावरा-पद्दतिंनी बदलत गेलां. आयचें व्युत्पादक 
बोलीविज्ञान (Generative Dialectology) रचणुकी बोलीविज्ञानाच्याय मुखार 
पावलां. आमकां अमकीच एक भास येता हाजो अर्थ, आमकां अमके भाशेची 
अमकीच बोली येता, इतलोच न्हय. आमगेले बोलये भायर आमकां भाशेच्या 
हेर बोलयांचेंय गिन्यान आसता. त्या बोलयांनी आमकां उलोवंक येना जायत, 
पूण आमकां त्यो समजतात. हें आमचें Receptive Competence. ताका न्याय 
. दिवन एका परस अदीक बोलयांचो आसपाव करून भाशेचें 'विविधरुपी व्याकरण” 
(Polylectal Grammar) तयार करपाच्या हावेसान व्युत्पादक बोलीविज्ञान वावुरता. 


समाजीक वेगळेपण 


भुगोलीक कारणांक लागून आयिल्ले थळावे वेगळेचार सोडले जाल्यार भाशेंत 
आमकां एकचार दिश्टी पडटा व्हय? सगळे साश्‍्टिकार वा सगळे बार्दसकार 
वा सगळे अंत्रूजकार एकेच भशेन कोंकणी उलयतात व्हय? ना. साश्‍्टिकार 
हिंदू एके भशेन कोंकणी उलयता, क्रिस्तांव दुसरे भशेन उलयता; हांतूंत परत 
हिन्दू बामणाची कोंकणी वेगळी, शेटिची वेगळी, गावड्याची वेगळी... तेच भशेन, 
क्रिस्तांव बामणाची कोंकणी वेगळी, चाड्ड्याची वेगळी, गावड्याची वेगळी.... एकाच 
गांवांतल्या एकाच वाड्यार कोण मम्हगेलें' म्हणटा, कोण 'म्हागेलें' म्हणटा, कोण 
'मुगेलें' म्हणटा; कोण 'आशिल्लें' म्हणटा, कोण 'आसलें' म्हणटा, कोण 'आहलेले' 
म्हणटा, कोण 'आसलोलें' म्हणटा, कोण “आसलो” म्हणटा..... आनी उलोवप्याचे 
भाशे वयल्यान उलोवपी wat आनी “कोण” - खंयच्या धर्माचें, कोणे जातिचें 
तें आमकां कळटा. कोंकणी उलोवपी 'भायलें' - देखीक, मराठी, वा कानडी 
ok Uer ey TANNIN PINE PH >° NM OR 


* पळेयात: Chambers & Trudgill. 1980: 39 
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भाशीक आसलें जाल्यार तागेले कोंकणी वयल्यान आमकां तागेले संगतिचोय 
अदमास येता: d “कोणाची कोंकणी” उलयता ताजे वयल्यान तें कोणा वांगडा 
घोळटा आसतले तें आमकां समजता. 


हिंदू वेंचणुकेक ‘sat रावता”, क्रिस्तांव वेंचणुकेक “बसता” (हिंदू फकत परिक्षक 
बसता); हिंदूचे “हुमण”/'सामारें' म्हळ्यार क्रिस्तांवाची “कोडी” (हिंदूची 'कडी' 
वेगळी); हिंदूची मुंबय म्हळ्यार क्रिस्तांवाची “बोमाय”; हिंदूचें 'चिंचोणें' म्हळ्यार 
क्रिस्तांवाचें “शिंशिंणी'; हिंदू बामण “वता”, हिंदू गावडो ‘aaa’; बामण 'परतो 
परतो वता”, गावडो ‘Gat पुन्नां वयता'; बामणाचें 'वत'/“वोत' म्हळ्यार गावड्याचें 
“हुनत”; बामणाची 'कळसुली' म्हळ्यार गावड्याची 'गोली'.... हे Ad भाशीक 
वेगळेपण समाजीक आडमेळांक आनी अंतराक लागून येता आनी हांतुंतल्यान 
भाशेच्यो “समाजीक बोलयो' घडटात. 'मंगळूरची कोंकणी”, 'गोंयची कोंकणी”, 
'साश्टिची कोंकणी”, 'बार्दैसची कोंकणी”, सारकेल्या थळाव्या वेगळेचारां भायर 
'क्रिस्तांवांची कॉंकणी', “हिंदूंची कोंकणी”, 'बामणांची कोंकणी”, “गावड्यांची कोंकणी” 
सारकेले समाजीक वेगळेचारूय आमकां कोंकणींत दिश्टी पडटात. 

थळाव्या भेदां वरी समाजीक भेदूय आमकां सगळ्या भासांनी आनी भाशेच्या 
सगळ्या आंगांनी पळोवंक मेळटात. जायते फावटीं, समाजीक भेद भाशेंत थळाव्या 
भेदां परस मुखेलपणान जाणवतात. कोंकणीचीच देख घेवंची जाल्यार, साश्टिचो 
हिंदू बामण आनी बार्देसचो हिंदू बामण हांगेले भाशेंत दिसपी वेगळेपणा परस 
साश्टिचो हिंदू आनी शेजारचोच शेजारचोच साश्टिचो क्रिस्तांव हांचे भाशेंत चड 
वेगळेपण दिश्टी पडटा, aed बामण आनी साश्टिचो गावडो हांचे कोंकणींतूय 
अशेच भेद जाणवतात. हाजे वयल्यान थळाव्या अंतरा परस समाजीक अंतर 
मनशा मनशाक चड वेगळायता अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. भाशेंतल्या थळाव्या 
वेगळेपणाचो अभ्यास बोलीविज्ञानांत आसपावता जाल्यार भाशेंतल्या समाजीक 
वेगळेपणाचो अभ्यास समाजीक बोलीविज्ञानांत वा समाजभासविज्ञानांत (Socioli- 
nguistics त) आसपावता. 


कोंकणींत आमकां धर्माचे आनी जातिंचे हे दोन तरांचे समाजीक भेद मुखेलपणान 
RA पडटात. धर्माचे भेद कोंकणींत पळोवंक मेळटात तितल्या प्रमाणांत चडश्या 
भारतीय भासांनी पळोवंक मेळनात. कोंकणी हिंदू आनी कोंकणी क्रिस्तांव हांचे 
भाशेंत आसता तितलें वेगळेपण मराठी हिंदू आनी मराठी क्रिस्तांव हांचे भाशेंत 
दिश्टी पडना. pipa जाणवता तितलें धर्मीक वेगळेपण भारतांतल्या हेर भासांनी 
कित्याक जाणवना? वा, हेर भारतीय भासांच्या मानान कोंकणीक चड ‘ein’ 
सया कित्याक मारता? ह्या प्रस्नांच्यो जापो आमकां त्या त्या भाशीक समाजांच्या 
इतिहासांत मेळूं येतात. कोंकणींतलें धर्मीक वेगळेपण कोंकणी भाशीक समाजांतल्या 
दोन धर्म-समाजां मदलें समाजीक अंतर दाखयता इतलें आमच्यांनी फकत भाशे 
वयल्यानूच सांगूं येता. 


भाशीक तरेकवारपण ६५ 


जातिंचे भेद चडश्या भारतीय भासांनी मुखेलपणान दिश्टी पडटात.* 

भारतीय समाजांत जातिचीं पाळां-मुळां धर्मा परस चड खोल रिगिल्लीं आशिल्ल्यान 
भारतीय भासांनी आमकां धर्म-भेदां परस ज़ाती-भेद चड feed पडटा. धर्म 
बदल्ल्यार लेगीत मनशाची जात ताका सोडून वचना. क्रिस्तांव जाल्लो गोंयचो 
हिंदू बामण “बामण क्रिस्तांव' जाता, बामणूच उरता; क्रिस्तांव जाल्लो हिंदू गावडो 
‘mast क्रिस्तांव' जाता, गावडोच उरता. आनी, जातीं जातीं मदलें समाजीक 
अंतर भाशेंत दिश्टी पडटा. | 

अस्तंते कडल्या उद्देगिकरणाचे नदरेन फुडारिल्ल्या समाजांची रचणूक वर्ग 
वेवस्तेचेर आदारिल्ली आशिल्ल्यान थंयच्या भासांनी जाती-भेदां बदला वर्ग-भेद 
दिश्टी पडटात. जातिंच्या बोलयां बदला वर्गाच्यो बोलयो मेळटात. जात मनशाक 
जल्मा सावन मेळिल्ली आसता. ताका ती बदलूंक मेळना. हाका लागून जातिचेर 
आदारिल्ली समाज-वेवस्ता 'निबर' आसता. मनशाचो वर्ग चडसो तागेले अर्थीक 
स्थिती वयल्यान थरता आनी देखून, ज्या वर्गांत मनीस जल्माक येता तांतुंतूच 
तो जल्मभर उरता अशें नासता. हाका लागून वर्गाचेर आदारिल्ली समाज-वेवस्ता 
'विळविळीत” आसता. ह्या विळविळीतपणाक लागून जातिंच्या बोलयां परस वर्गाच्या 
बोलयांचो अभ्यास. करप कठीण जाता. सकयल्या वर्गातलो मनीस वयल्या वर्गातलो 
जावंक आंवडेता आनी तशी संद मेळटकच वयल्या वर्गाची - समाजांत अदीक 
मान आशिल्ली बोलीय आपणायता. जातिचेर आदारिल्ली समाज-रचना निबर 
आसली तरी ती ऊंच-उणाकाच्या तत्त्वाचेरूच आदारिल्ली आशिल्ल्यान तांतुंतूय 
आमकां रचणुकेंत सकयल आशिल्ल्या मनशाचे वयर आशिल्ल्या मनशा वरी 
जावन रचणुकेंत वयर सरपाचे आंवडे RÀ पडटात. रचणुकेंतल्या वयल्या सपणाचेर 
पावपाचो यत्न करतना सकयल्या सपणाचेर आशिल्ले मनीस हेर गजालीं वांगडा 
वयल्या सपणाचेर आशिल्ल्या मनशांची - समाजांत अदीक मान आशिल्ली बोलीय 
आपणायतना पळोवंक मेळटा. प्रमाणिकरण म्हळ्यार हेच प्रक्रियेचे लोकशायिकरण 
अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. भाशेची प्रमाण बोली ही पुराय भाशीक समाजाची 
मान्यताय जोडूंक पाविलली बोली आसता. ही बोली मुळची अमक्याच थराची, 
सामान्यतायेन वयल्या थराची (वयले जातिची/वर्गाची) बोली आसली तरी 'प्रमाण' 
जातकच ती “सगळ्यांची” जाता. 

विलियम लॅबव ह्या अमेरिकी भासविज्ञानिकाक समाजभासविज्ञानांतले म्हालगडे 
लेखतात. १९६६ वर्सा The Social Stratification of English in New 
York City’ हें diel पुस्तक उजवाडा आयलें आनी भाशेच्या समाजीक अभ्यासाक 
एक नवी शास्त्रीय दिका मेळळी. लॅबोवां आदल्या भासविज्ञानिकांनी भाशेचे समाजीक 
क qeu त >>>>>>- 


* आदिवासी समाज-वेवस्तेंत जात नाशिल्ल्यान आदिवाश्यांच्या भासांनी जातिंचे भेदूय आसनात. 
हांगा नागालँडच्या भासांची देख fed येता. नागा समाज हो मुळांत आदिवासी संस्कृतायेचो. 
नागालँडांत वेगळ्या वेगळ्या जमातिंच्यो वेगळ्यो वेगळ्यो भासो मेळटात. पूण ह्या भासांनी जातिंचे 


भेद आसनात. 
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भेद हिसपांत Aip नाशिल्ले अशें न्हय; तांणी ह्या भेदांचो पद्दतशीर अभ्यास 
करूंक नासलो. लॅबवांनी न्यू-यॉर्काच्या समाजांतल्या सगल्या थरांक, तांचे मदल्या 
सगल्या तरांच्या समाजीक भेदांक प्रतिनिधित्व दिवन न्यू-यॉर्काचे इंग्लीशींतल्या 
समाजीक वेगळेपणाचो समाजशास्त्राचे पद्दतेच्या आदारान भोव बारिकसाणेन अभ्यास 
केलो. तांणी केल्लो इंग्लीश GRA स्वरा उपरान्त येवपी r च्या उच्चारणांतल्या 
वेगळेपणाचो अभ्यास हो समाजभासविज्ञानांतलो एक मुळावो वावर अशें मानतात. 
car, guard सारकेल्या उतरांतलें r कोण उच्चारता आनी कोण उच्चारना ही 
वयले वयर पळेल्यार ल्हान गजाल दिसली तरी असल्या वेगळेपणाचो समाज-वेवस्ते 
कडेन संबंद आशिल्ल्यान ताज्या अभ्यासांतल्यान एके समाजीक प्रक्रियेचे दर्शन 
ag येता म्हणपाचें लॅबवांनी दाखोवन दिलें. स्वरा उपरान्त Aah r च्या उच्चारणाक 
न्यू-यॉर्काच्या समाजांत अदीक प्रतिश्टा आसा आनी ह्या उच्चारणाचो उच्च 
मध्यम-वर्गियां कडेन संबंद आसा म्हणपाचें लॅबवांच्या अभ्यासांतल्यान दिसून 
आयलें. १८व्या शेंकड्यांत न्यू-याँकचि इंग्लीशींत स्वरा उपरान्तच्या # चें उच्चारण 
करताले; १९व्या शेंकड्यांत हें 1 मोनें जालें; उपरान्त दुसऱया म्हाझुजाच्या काळांत 
1 च्या उच्चारणाक परती प्रतिश्‍टा आयली. अशे तरेन फॅशनी बदलतात तश्योच 
समाजांतल्यो प्रतिश्टेच्यो धारणाय बदलत वतात म्हणपाचेंय लॅबवांनी मुळावण 
घाल्ल्या वावरांतल्यान दिसून आयलें. लॅबवांच्या मुळाव्या वावराक लागून खंयचोय 
भाशीक समाज कितलेय विविधतायेन भरिल्लो आसलो तरी हे विविधतायेचो 
वेवस्तितपणान अभ्यास करप आयज भासविज्ञानाक कठीण उरूंक ना. 

भास हो समाजाचो हारसो. जे जे वेगळेचार समाज मानता ते सगळे आमकां 
भाशेंत RA पडटात. वर्ण-भेद मानतल्या समाजांनी वर्ग-भेदांचेर आदारिल्ल्या 
भाशीक भेदां भायर वर्ण-भेदांचेर आदारिल्ले भाशीक भेदूय दिश्टी पडटात - 
'गोऱ्यांची इंग्लीश” आनी 'काळ्यांची इंग्लीश” ह्यो दोन रंगांच्यो इंगलीशी आमकां 
अमेरिकेंत पळोवंक मेळटात. 

समाज लिंग-भेद मानता. होय भेद भास दाखयता. बायल शी 5 बाये' 
म्हणटा, दादलो “शी s aR’ म्हणना, म्हळेंच जाल्यार “शी s बाबा” म्हणटा. 
बायलेन “शी s बाबा'य म्हणूं येता. दादल्यान “शी 5 बाये' म्हळ्यार मात तो 
'बायजण' जाता. हेच प्रमाण, बायलेच्या उलोवपांत अदीक हेळे आयल्यार आमकां 
व्हडलेंशें कांय दिसना; दादल्याच्या उलोवपांतले हेळे मात आमच्या कानाक मानवनात. 
लिंग-भेदाचेर आदारिल्ले भाशीक भेद आमकां सगल्या भासांनी पळोवंक मेळटात. 

भारतीय भासांनी आमकां “भाई”, 'दादा”, “ताई”, “दीदी”, “आका” सारकेलीं 
SR मेळटात. सामान्यतायेन, ल्हान भाव/भयण व्हडल्या भावाक/भयणीक उलो 
ARGH हीं उतरां वापरता. पिरायेन आपणा परस जाणटो/जाणटी आशिल्ल्याक 
भारतीय मनीस सट्ट करून नांवान उलो करना; त्या मनशाच्या नांवा फाटल्यान 
'बाब'/'बाय' सारकेलीं TR लायता. असले तरेचीं उतरां आमकां इंग्लीशींत 
वा हेर येवरोपी भासांनी मेळनात. हांतुंतल्यान दोन वेगळे वेगळे समाज वा संस्कृतायो 


+ 
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पिरायेच्या अंतरा कडेन वेगळे भशेन कश्यो पळेतात ताजो अदमास येवं येता. 
संदर्भीक वेगळेपण 


भुगोलीक आनी समाजीक अंतराक लागून आयिल्ल्या वेगळेपणा भायर भाशेंत 
आमकां आनीक एके तरेचें वेगळेपण पळोवंक मेळटा; तें म्हळ्यार, प्रसंगाक वा 
संदर्भाक लागून आयिल्लें वेगळेपण. हे तरेचें वेगळेपण भाशेच्यो वेगळ्यो वेगळ्यो 
शैल्यो घडयता. 

आमी उलयतात एके भशेन, बरयतात एके भशेन. हांतूंत परत, बरोवपाच्या 
बा उलोवपाच्या संदर्भाक धरून आनी विशयाक धरून आमगेली भास बदलता : 
आमी Real एके तरेन बरयतात, तेलेग्राम एके तरेन बरयतात. इश्टां-इश्टिर्णीक 
चिटयो बरोवपाची आनी ऑफिसांतल्या बॉसा लागीं रजे खातीर अर्ज करून 
चीट बरोवपाची आमगेली तरा एकूच नासता. बल्कांवा वयल्या खबरांची भास 
एके तरेची आसता आनी खबरांपत्रां, रेडियो, टेलिविजनांतल्या खबरांची भास 
दुसरे तरेची आसता. काँलेजीत “सेमिनार' दिवपाची भास आनी वेंचणुकेचे माचयेर 
उलोवप करपाची भास एकूच आसना, इगर्जेच्या शेरमांवाची भासूय वेगळी आसता... 
प्रसंग आनी संदर्भा प्रमाण भाशेक वेगळी वेगळी सया मारता. 

भाशेच्यो शैल्यो मुखेलपणान दोन तरांच्यो आसतात. एक सहजपणाची वा 
अनुपचारीक (informal) शैली आनी दुसरी उपचारीक - संस्कारीत (formal) 
शेली. ह्या दोन तरांचेय वेगळे वेगळे पांवडे आसतात. देखीक, घरच्या जाण्टेल्यां 
कडेन उलयतना आमची भास informal च आसता. पूण घरच्या जाण्टेल्यां 
लागीं उलयतना आसतात ताजे परस आमगेल्या इश्टां इश्टिणीं कडेन उलयतना 
आमी अदीक informal आसतात. कोण शैलिचो खंयचो पांवडो वेंचून काडटा 
तें उलोवप्या आयकुप्या मदल्या नात्याचेर आनी विशयाच्या आनी प्रसंगाच्या 
संदर्भाचेर पातयेवन आसता. 

शेल्यांच्या वेगळेपणा भायर भाशेंत वेवसायीक संदर्भाचेंय वेगळेपण दिश्टी पडटा. 
शेतकामत्यांची, नुस्तेकारांची, दोतोरांची, वकिलांची बी आपणाल्या वेवसायांतल्या 
लोकां लागीं उलोवपाची खाशेली “भास”, खाशेली उतरावळ आसता. वेवसायीक 
उतरावळींक भासविज्ञानांत registers म्हणटात. 

आमगेलें भाशेचें गिन्यान हें फकत भाशेच्या व्याकरणा पुरतें मर्यादीत आसना. 
भाशेच्या व्याकरणा वांगडा खंयच्या प्रसंगाक खंयची भास योग्य आसता dmi 
व्याकरणूय आमी आत्मसात केल्लें आसता: घरांतल्यान भायर सरून वतना 
आमी “वतां' म्हणनात, येतां" म्हणटात; पूण कोणाल्याय मर्णा उपरान्त सोंपिल्ल्याच्या 
घरच्यांक जाप दिवन येतना आमी 'येतां' म्हणनात, 'वर्तां'च म्हणटात. 'विधवा' 
आनी ‘tis’ हीं खरीं समानअर्थी उतरा; पूण भाशेच्या “सभ्य' वापरात “विधवा” 
उतराक प्रतिश्टा आसता, 'रांड' उतर गाळी वरी वापरतात.... एकाच मनशाचे 
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बोलयेंत* कितल्योश्यो शैल्यो आसतात. अनुपचारीक तरेन उलयतना आमच्यांनी 
“सगळे जाण परिक्षेत उसळळे' म्हणूं येता; पूण हीच गजाल खबरांपत्रांत बातमी 
म्हूण अशीच छापून आयली जाल्यार आमकां हांसूंक येता. “शॉक लागून बैल 
आक्ताक थंड जालो” सारकेली शैली बल्कांवाच्या गजालिंनी ‘Usa’, खबरांपत्रांचे 
गजालीक 'सोबना'. 

कसल्या प्रसंगाक कसली भास, भाशेची कसली शैली सोबता हें आमकां 
समजना तेन्ना भास 'येता' आसुनूय आमी एके नदरेन भाशे भायरूच आसतात. 
भाशेच्या 'व्याकरणी गिन्याना” (grammatical competence) वांगडा भाशेचें 
'वापराचें गिन्यानूय (communicative competence) आमी आत्मसात केल्लें 
आसता तेन्नाच भाशेचेर आमचें प्रभुत्व आसा अशें म्हणूं येता** कांय जाणांच्या 
मत्तान, 'व्याकरणी गिन्यानाचें' वर्णन करप हीच व्याकरणाचो अभ्यास करपी 
भासविज्ञानाच्या फांट्याची मोख आसूंक फावना; भाशेच्या व्याकरणाचे जशे नेम 
आसतात तशेच भाशेच्या वापराचेय नेम आसतात. दोनूय तरांचे नेम सारकेच 
म्हत्वाचे; वापराच्या नेमांचें वर्णन करप हेंय व्याकरणाचो अभ्यास करपी भासविज्ञानाचें 
काम. 

भाशेच्या वापराचें व्याकरण समजून घेवपाक दुसऱया पुरूश सर्वनामांची देख 
घेवंया. आमच्या संवकळिच्या चडश्या भासांनी दुसऱया पुरुशाच्या एकवचनाक 
दोन वा तीन सर्वनामां मेळटात - कॉकणींत तूं", “तुमी”; मराठींत 'तू', ‘oy, 
'आपण'; हिंदींत 'तू', ‘Ga’, ‘sia’. इंग्लीशींत दुसऱ्या पुरुशाच्या एकवचनाक 
you $ एकूच सर्वनाम मेळटा. पूण जर्मन भाशेंत du, siesl वा फ्रँचींत tu, vous 
हीं दोन दोन quum पुरुशाच्या एकवचनाचीं सर्वनामां मेळटात. मुखेलपणान, 
आमी जाचे लागीं उलयतात ताजे कडेन आमचें कसले तरेचें नातें आसा ताजे 
वयल्यान आनी थोडें-भोव उलोवपाच्या संदर्भा वयल्यान आमी ह्या सर्वनामां 
मदलें एक सर्वनाम वेंचून काडटात. ह्या वेंचपाक नेम आसतात. कोंकणी, मराठी 
आनी हिन्दीचीच देख घेवंया. कोंकणींत 'd' आनी “तुमी” हांचे भितरलें dq 
मराठींत ^T, ‘Gre’, “आपण” हांचे भितरलें “तुम्ही” आनी हिन्दीत 'तू', 'तुम' 
आनी “आप” हांचे भितरलें “आप” वापरांत अदीक घोळटा. देखून, कोंकणी 
तू म्हळ्यार मराठी आनी हिंदींतलें 'तू' अशें म्हणप पुरायपणान बरोबर जायना. 
सर्वनामाच्या वापरांत कोंकणी, मराठी आनी हिंदी भितर खूब फरक आसा. देखीक, 
कोंकणी घोव-बायल सामान्यतायेन एकामेकांक ‘La म्हणटात. पूण मराठी आनी 
हिन्दी घोव चडसो बायलेक “तू” म्हणटा, आनी बायल घोवाक मात “तुम्ही”, 
'आप' म्हणटा. हेच प्रमाण, कोंकणी भुरगें आवय-बापायक “तूंच म्हणटा आनी 
आवय-बापूय भुरप्याक तू म्हणटात. मराठी आनी हिन्दी भुरगें आवयक “तू” 
= E gems 


* हिका व्यक्तीबोली (idiolect) म्हणटात. 
** पळेयात: Hymes 1972. ‘Communicative Competence’ È उतर डॅल हायम्‌स हांणींच 
पयलें वयलें वापरांत हाडलें. 
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आनी बापायक 'तुम्ही', “आप” म्हणटा; आनी आवय-बापूय भुरग्याक “तू”, ‘GA’ 
म्हणटात”. बसींतल्या अनवळखी मनशा लागीं उलोवंचें जाल्यार कोंकणी मनीस 
ताका 'तूं' म्हणटा, मराठी मनीस 'तुम्ही' आनी हिन्दी मनीस “आप” म्हणटा. 
कोंकणी, मराठी आनी हिन्दी शिकतना सर्वनामाच्या वापराचें हैं व्याकरणूय शिकप 
गरजेचें आसता. 

पूण खूब फावटीं हे म्हत्वाचे बारिकसाणे विशीं आमी घाळ रावतात आनी 
आमगेले आवयभाशेचें व्याकरणूच नवे भाशेचेरूय लादतात. देखीक, कोंकणी मनीस, 
मराठी वा हिंदी उलयतना “तू“चोच वापर अदीक करता. मराठी मनीस कोंकणी 
उलयतना गरजे भायर “तुमी” वापरता. आमी आमगेले भाशेंतल्यानूच दुसरी भास 
उलयतात! हिन्दी, मराठींत दुसऱया पुरुशाच्या एकवचनांत तीन सर्वनामां मेळटात 
थंय जपानी भाशेंत स सात सर्वनामां मेळटात.** फकत एकूच सर्वनाम अदीक 
वापरपाची viser आशिलली आमची जीब जपानी उलयतना सर्वनामांच्या वापराचो 
कितलो घोळ करूंक शकता ताजो अदमास केल्लो बरो! 

रॉजर TIT आनी आल्बर्ट गिलमन हांणी येवरोपी भासांतल्या दुसऱ्या पुरुशी 
सर्वनामांच्या वापराचेर म्हत्वाचें संशोधन केलां.*** कोण कोणाक 'd' म्हणटा 
आनी कोणाक तुमी” म्हणटा; ह्या वापरांतल्यान कसलो ‘satel’ उकतो जाता 
आनी सर्वनामांच्या ह्या वापरांत आनी अर्थात काळा प्रमाण बदल कशे घडत 
गेल्यात ताजो तांणी खूब बारिकसाणेन आनी खोलायेन अभ्यास केला. तांचो 
अभ्यास सांगता, येवरोपी भासांनी सुरवेक एकूच दुसरो पुरुशी एकवचनी सर्वनाम 
आशिल्लें. उपरान्त दुसरो पुरुशी भोववचनी सर्वनामाचो ऊंच कुळांतल्या 
'मानादिकां'खातीर वापर जावपाक लागलो. esq esq करून वयल्या वर्गातले 
आपसांत एकामेकां खातीर 'तुमी' आनी सकयल्या वर्गातल्यां खातीर “तूं वापरूंक 
लागले. काळा प्रमाण येवरोपाचे समाज वेवस्तेंत बदल घडत गेलो तसो 'तूं 
आनी 'तुमीं'तलो power चो अर्थूय ना जालो आनी त्या जाग्यार solidarity 
चो नवो अर्थ आयलो: ‘ona’ (intimates) खातीर “तू” आनी 'पयसुल्ल्यां' 
(non-intimates) खातीर 'तुमी'चो वापर जावंक लागलो. 

समाजभासविज्ञान भाशेच्या समाजीक बोलयांचोच न्हय तर प्रसंगाक आनी 
संदर्भाक लागून आयिल्ल्या भाशेच्या शैल्यांच्या ह्या वेगळेपणाचोय अभ्यास करता. 


+ 


*कांय बोलयांनी हाका आडवाद आसूं येतात. काळा वांगडा मराठी आनी हिन्दींतली ही परिस्तिती 
बदलता म्हणपाचीं लक्षणां दिसतात. 

** पळेयात: तिवारी १९९१: ४५१, ४५२. 

*** पळेयात: Brown and Gilman 1960. 
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आमगेले विचार भास घेवनूच जल्मा येतात. विचाराचेर विचार करतनाय आमकां 
भाशेचोच आदार घेवंचो पडटा. 'म्हजे विचार म्हाका सारके उक्तावंक येवंक 
नात” अशें म्हणटना भाशेक आमी विचाराचें माध्यम करतात खरीं, पूण भाशेचें 
आंगलें देंवयल्लो नागडो विचार आमकां केन्ना दिश्टी पडूंक आयला व्हय? ना! 
मनशांले देव जशे मनशां वरीच तिडकतात, हांसतात, नाचतात, जेवता-खातात, 
तशेच भाशेंतले विचारूय भाशेंतल्यानूच येवजितात, भाशेंतूच भोंवता-फिरतात. 
भास आनी विचार हांकां एकामेकां पसून पयसूच Oy नज... 

संवसारांत कितल्योशोच वेगळ्यो वेगळ्यो भासो आसात. भाशेचें आनी विचाराचें 
हें नातें पळोवन ह्या भाशीक वेगळेपणाक विचारीक वेगळेपण लेखूं येत व्हय? 
आनी, दर एकली भास ही एक खेरीत विचार-सृश्ट, एक खेरीत जिणे-दिश्‍्ट 
अशें मानलें जाल्यार आमगेलें गिन्यान मनीस-जातिचें विचारीक सारकेपण सोदूंक 
बसता ताका fod म्हणपाचें ? भाशीक वेगळेपणा पलतडीं वचून आमी ‘Universal 
Concepts’ म्हऱ्यांत पावंक शकतात व्हय? काय, आमगेल्या विचारांक भाशीक 
खाशेलेपणाचे बंदी जावनूच रावचें पडटा अशें मानपाचें ? 

seas WER (१८८४-१९३९) आनी बँजमिन ली वोर्फ (१८९७-१९४१) 
म्हणटात, भासूच आमकां नदर दिता. भास संस्कृतायूच घडयना, सैमाक लेगीत 
भास आपणाले फास्केंत घालता. भास आमकां जें दाखयता तेंच, तितलेंच आमकां 
feed} पडटा. मनशाचो पुराय संवसार हो खरेपणानशीं भाशेचोच संवसार. आमगेल्या 
नेणारपणाक लागून आमकां दिसता, भास आमगेल्या हातांत आसा; भाशेंतल्यान 
आमी आमगेले विचार उक्तायतात. पूण खरें पळोवंक गेल्यार आमीच भाशेच्या 
हातांत आसात आनी आमच्या तोंडांतल्यान भासूच आपणाले विचार उक्तायता. 
आमगेले विचारूच न्हय तर आचार लेगीत Gael भाशेनूच आंखून दिलले आसतात. 
भाशीक वेगळेपण म्हळ्यार आचार-विचारांचें वेगळेपण — संस्कृतायेचें वेगळेपण. 
जितल्यो भासो तितले आचार-विचारांचे संवसार. सगल्यो भासो एकिमेकीं पसून 
वेगळ्यो जाल्ल्यान खंयचीच भास खंयचेच भाशे परस "uei? न्हय. भाशेक 
समजुपाचो यत्न करपी भाशेच्या शास्त्राची भास लेगीत भासूच जाल्ल्यान feit 
'समजिकाय” लेगीत भाशेच्या खाशेलेपणा भायली समजिकाय न्हय; भाशीक वेगळेपण 
भाशीक खाशेलेपणाचे चाळणेंतल्यान चाळून काडूंक येना. मनीस-जात ह्या वेगळेपणांत 
- वेगळ्या वेगळ्या भाशीक संवसारांनी वांटून गेल्या. ह्या वेगळेपणांतल्यान भायर 
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सरप तिज्या 'नशिबांतूच ना'..... 

ह्या मत्ताक भासविज्ञान Sapir-Whorf Hypothesis वा The Principle 
of Linguistic Relativity ह्या नांवांनी वळखता.* 

बारिकसाणेन पळेल्यार कितलें “भयंकर” मत्त हें! ह्या मत्ताचें खरेपण सिद्ध 
करून दाखोवंक आयलें जाल्यार मनीस भाशेच्या हातांतलें बावलें म्हणपाचें सिद्ध 
जावं येता; आनी, मनशाची इतल्या durar गिन्यानाची जोड ही त्या त्या भाशीक 
संवसाराचीच जोड, तें पुराय मनीस कुळयेचें गिन्यानाचें गाठलें न्हय Pu सिद्ध 
जावं येता. ath बरयतात, '.... all observers are not led by the 
same physical evidence to the same picture of the universe, 
unless their linguistic backgrounds are similar, or can in some 
way be calibrated.’* मनशाचे बुद्दिच्या हावेसाक केदो व्हडलो धपको हो! 

सपीर आनी वोर्फ हांणी अमेरिकन-इंडियन भासांचो खूब बारिकसाणेन अभ्यास 
केल्लो. ‘Standard Average European’ भासांचीच (हें नांव वोर्फानीच faeci) 
चडशी संवकळ आशिल्ल्या ह्या भाशेच्या जाणकारांक आझटॅक, माया, होपी 
सारकेल्या भासांनी आपणाल्या वेगळेपणान हालोवनूच उडयले. देखीक, काळाचे 
भूत, वर्तमान आनी भविश्य हे तीन die करून काल-आयज-फाल्यां सगळ्यांक 
“आसता” ह्या विस्वासांत जियेवपी मनशाक होपी सारकेली “काळ नाशिल्ली' 
भास मेळटकच fax जावंक Heat? आनी, असले भाशेंत वावुरपी, येवजुपी 
मनशाची जिणे-दिश्‍्ट आमचे वरीच आसतली अशें खंयच्या आदाराचेर आमी 
मानपाचें ? बारिकसाणेन केल्ल्या भाशीक वेगळेपणाच्या अभ्यासाच्या आदारानूच 
सपीर आनी वोर्फ हांणी हो भाशीक सापेक्षतायेचो विचार मांडिल्लो. 

सपीर आनी aad हें मत्त सिद्ध जावपाक अजून फावो त्या प्रमाणांत 
पुरावे मेळूंक नात. आनी, तें न्हयकारपाकूय फावो तितलो आदार मेळूंक ना. 
भासां-भासां भितर नदरेंत भरपा सारकें वेगळेपण आसा हे विशीं कोणाक दुबाव 
ना. पूण हें वेगळेपण आमगेली जिणे-दिश्ट कितलेंशें घडयता हे विशीं मात जाणकारां 
मदीं वेगळीं वेगळीं मत्तां आसात.. 

कांय मळांनी भाशीक सापेक्षतायेच्या ह्या मत्ताक तेंको मेळटा. आमगेले भाशेची 
उतरावळ जे भेद करता ते भेद आमचे नदरेंतूय रोखडेच भरतात म्हणपाचें सिद्ध 
जालां. देखीक, इंग्लीश “बास्केट” ह्या एका उतराक कोंकणींत कुरपणो, पांटलो, 
पाटली, खोंटलो, at अशीं कितलिंशीं उतरां मेळटात. हाका लागून कोंकणी 
मनशाक इंग्लीश बास्केटा बास्केटा मदीं लेगीत सोंपेपणी जें वेगळेपण दिश्टी 
पडटा d इंग्लीश मनशाक कोंकणी कुरपण्या वज्या भितर दिश्टी पडना. नात्या 
नात्या मदल्या फरकाक भारतीय भासो जितले म्हत्व दितात तितल्यो येवरोपी 
भासो दिनात - कोंकणी बापोलभाव/भयण, तिपोलभाव/भयण, मामेभाव/भयण, 





* पळेयात: Whorf 1956; Sapir 1921. 
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मावशेभाव/भयण, आतेभाव/भयण ह्या सगळ्या अर्थाक इंग्लीशींत 'कजन' हें 
एकूच उतर मेळटा. हाका लागून कोंकणी मनशाक महाभारतांतलीं नातीं कांय 
न्हय शीं करून समजतात. इंग्लीश मनशाची मत मात ह्या जाळांत फारावता. 
भाशेंतली रंगांची उतरावळ आनी रंगां कडेन पळोवपाची आमगेली नदर हांतूंत 
खूब लागिंचें नातें आसा म्हणपाचेंय सिद्ध जालां. रंगांच्या संवसाराक दर एकली 
भास आपणाले खाशेले उतरावळींत बांदून हाडटा. रंगांच्या spectrum त सुमार 
सत्तर लाख वेगळे वेगळे रंग आसात अशें विज्ञान सांगता. पूण भाशेक हे सगळे 
रंग दिश्टी पडनात आनी सगळ्या भासांक सारकेच रंग दिश्टी पडनात. देखीक, 
इंग्लीशीक beige, cream हे रंग दिसतात. कोंकणीक ते दिसनात; कोंकणी 
'जांबळो' आनी इंग्लीश purple v" एकूच अशेंय आमच्यांनी म्हणूं नज, कित्याक 
तर, इंग्लीशिंतलो violet रंगूय आमगेल्या जांबळ्यांतूच आसपावता... एका प्रयोगांत 
कांय इंग्लीश भाशी आनी कांय झुलू भाशी भुरग्यांक तरांतरांच्या रंगांचो एक 
तकटो दाखोवन उपरांत त्या तकट्याचेर कसले कसले रंग आशिल्ले ताजो तांकां 
JEN करूंक लायिल्लो. ज्या रंगांक तांगेले भाशेंत एक उतर आशिल्लें (देखीक, 
पांचवो, निळो, हळडुवो, धवो.... हे कोंकणींतले 'एका उतराचे' रंग) त्या रंगांचो 
भुरग्यांक पयलीं उगडास जाल्लो. ज्या रंगांक भाशेंत एक उतर नाशिल्लें (देखीक, 
कोंकणींतले गोबरा-कोर, मळबा-कोर, चुडटे-कोर हे रंग) तांचो उगडास जावपाक 
भुरग्यांक कळाव लागिल्लो. ह्या प्रयोगांतल्यान आमगेले भाशेचो आमगेल्या पळोवपाचेर 
कितलो प्रभाव आसता ताजो अदमास मेळटा. 

पूण, विचाराच्या आनी संस्कृतायेच्या सगळ्या मळांनी अशें घडटा व्हय? 
सपीर-वोर्फाच्या मत्ताचे टिकाकार म्हणटात, भास मनशाची संस्कृताय घडयता 
हें सिद्ध करपाक पयलीं मनशाचे भाशीक जिणेचो आनी अ-भाशीक जिणेचो 
खेरितपणान अभ्यास जावंक जाय. उपरांतूच आमच्यांनी तांचे भितरल्या नात्याचो 
अदमास oe येत. भासूच आमची जिणे-दिश्‍्ट घडयता अशें मानून भाशीक 
वेगळेपणाक जिणे-दिश्टिचें वेगळेपण मानप म्हळ्यार 'रडी Wo’! 

सपीर-वॉर्फाच्या ह्या मत्तांत आनीक एक पद्दतेचें उणेपण आसा ANA म्हणटात. 
सपीर आनी ath अणकाराचेर — over-literal translation W सुमारा भायर 
पातयेल्यात अशें म्हणटात. इंग्लीशींत it is raining — “पावशेता” म्हणटात, 
कोंकणींत “पावस पडटा” — "rain is falling” म्हणटात. हाजे वेल्यान कोंकणी 
मनशाचे आनी इंग्लीश मनशाचे तकलेंत पावसाचीं वेगळीं वेगळीं चित्रां आसात 
अशें मानूं येत व्हय? जाणकार म्हणटात, संस्कृतायेचें वर्णन करतना असले 
तरेच्यो ‘gal’ अदिकूच ag येतात. 
€ टिकेक सपीर-वोर्फाच्या मत्ताचें उणेपण लेखलें जाल्यार लेगीत ह्या मत्ताचें 
म्हत्व उणें जायना. भास, विचार आनी संस्कृताय हांच्या नात्याचेर उजवाड 
घालपा भायर हें मत्त आमकां भाशीक विविधताये कडेन नमळायेन पळोवपाक 
शिकयता. भास म्हळ्यार चिन्नांचो संवसार, सगल्यो भासो हांतूंत एक समान. 


ह... 
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देखून सगल्या भासां कडेन आमकां समान नदरेन पळोवंक Ada जाय. Standard 
Average European (SAE) भासांचें साम्राज्य चड व्हडलें जाल्ल्यान संवसाराक 
हे गजालिची विसराय पडिल्ली. SAE भासोच संवसारांतल्यो “वयले जातिच्यो' 


'भासो जावन बशिल्ल्यो. आमगेल्या देशांतूय आमकां भासां-भासां मदीं असलें 


ऊंच-उणाकपणाचें नातें पळोवंक मेळटा. देखीक, कोंकणी मनीस 'मामा*क *म्हजो 
आनी 'मामी'क “म्हजी' हीं विशेशणां लायतना गडबडना, कन्नड मनीस गडबडटा; 
ताजे जिबेर केन्नाय 'म्हजें मामा” येता आनी आमकां हांसो येता. कन्नड 'सकयल्ले 
जातिची' भास म्हूण अशें घडटा व्हय? ना! कोंकणी भाशेंतली लिंग-वेवस्ता 
कन्नड भाशेंतले लिंग-वेवस्ते परस वेगळी म्हणून अशें user भाशेंत 'जाती' 
नासतात. भाशेंत फकत वेगळेपण आसता. सपीर-वोफचिं मत्त आमकां ह्या वेगळेपणा 
कडेन “निरोगी” आनी “न्यायाचे, नदरेन पळोवंक शिकयता. 
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भास, बोली, आवयभास आनी भाशेची शुद्धताय 


भास/बोली 


i कों कणी एक स्वतंत्र भास, ती मराठीची बोली न्हय” आनी 
“कोंकणी भासूच न्हय; ती मराठीची एक बोली” हो वाद मेकळिके उपरान्तच्या 
गोंयांत खुब्ब गाजला. आनी, म्हत्वाचें म्हळ्यार, कोंकणी स्वतंत्र भास म्हणटल्यांनी 
आनी कोंकणी मराठीची बोली म्हणटल्यांनी, दोगांयनी आपणालीं म्हणणीं मांडटना 
भासविज्ञानाचो आदार घेतला. भासविज्ञानाचे जाणकारूय हांतुंतल्यान ues नात. 
१९४२त The Formation of Konkani हें डॉ. dd पुस्तक उजवाडा आयिल्लें. 
कत्रे तेन्ना पुण्याचे डॅक्कन कॉलेजिच्या भासविज्ञानाच्या विभागांत प्रॉफेसर आशिल्ले. 
ह्या पुस्तकांत तांणी स बोलयांच्या आदारान इतिहासीक नदरेन कोंकणीचे बांदावळिचो 
अभ्यास केल्लो आनी कोंकणी मराठीक लागिंची आसून लेगीत ती एक स्वतंत्र 
भास म्हणपाचें दाखोवन दिल्लें. पूण मुखार हेच कॉलेजिंतल्या डॉ. घाटगे ह्या 
भासविज्ञानाच्या आनीक एका जाणकारान ह्याच विभागांतल्यान महाराष्ट्र सरकाराचे 
‘Survey of Marathi Dialects’ हे येवजणे खाला दक्षीण कर्नाटकांतली कोंकणी, 
कोचीनची कोंकणी, काणकोणची कोंकणी आनी गोंयच्या गावड्यांची कोंकणी ह्या 
चार 'मराठी बोलयां'चो अभ्यास wp विज्ञान वस्तुनिश्ट आसता अशें आमी 
मानतात. deb जाल्यार, कत्रेंचो Tas अभ्यास जे भाशेक कोंकणी लेखता 
तिका घाटगेंचो विज्ञानीक अभ्यास मराठी कसो मानता? हांगा विज्ञान (विज्ञानीक) 
खंय रडी खेळटा ? आनी, तशें जाल्यार भास आनी बोली ह्या उतरांचो विज्ञानीक 
अर्थ कितें? काय, विज्ञानाक असले प्रस्नूच लागनात? 'कसले भाशेचे वाद 
घेवन बसल्यात? आमकां बाबा कोंकणी, मराठी दोनूय Ua!’ म्हणटल्यां 
वरी भासविज्ञानूय बी असल्या प्रस्नां पसून अनवाळें रावपी शास्त्र न्हय मू? 
भाशेच्या विज्ञानाक जर असले प्रस्न लागनात जाल्यार भास/बोलयेच्या प्रस्नाक 
लागून किजिलां उप्रासतात तेन्ना आमी धांवून धांवून भासविज्ञाना सरीं कित्याक 
वतात? आनी, असले प्रस्न विज्ञानाच्या कोर्टात सुटावे जायनात जाल्यार Bad 
कडेन जातात? विज्ञानाक असले प्रस्न लागनात जाल्यार खंयचे प्रस्न लागतात? 
भासविज्ञान MÀ कडेन कसले नदरेन पळेता ? आनी, भास/बोलयेचें हें झगड़ें 





* पळेयात: Ghatage 1963, 1968, 1972. 
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कशें आनी कित्या'खातीर उप्रासता ? बारीक येवजूंक गेल्यार असले कितलेशे 
प्रस्त आमकां पडले बगर रावनात 

सादारणपणान आमगेल्या येवजुपांत भास आनी बोली ह्या उतरांचो छत्तिसांचो 
आंकडो आसता. भास ही भाट-बेंस आशिल्ले भाटकान्नी वरी - प्रस्तापीत 
प्रतिश्टीत, आनी बोली हे भाटकान्नीक खंड घालपी मुंडकान्नी वरी - आपणाले 
मालकिचें घर-दार नाशिल्ली, भाटकान्निच्या बरेपणाचेर जियेवपी! भास/बोलयेचो 
प्रस्न संघर्शाचो जाता तेन्ना ह्या संघर्शांत घुस्पल्ल्यांचे तकलेंत बोली/भाशेच्या 
प्रस्नाचें सुमार अशेच शें चित्र आसता. भाटकान्निचो धेंक पयसावन मुंडकान्न 
आपुणूय भाटकान्न जावंक पळेता आनी भाटकान्न तिका मुंडकान्नूच दवरूंक सोदता. 

ह्या संघर्शात भासविज्ञानाची सुवात खंयची आसता? ताजे पयलीं, जांच्या 
नांवान हो संघर्श चलता त्या भास/बोलये कडेन भासविज्ञान खंयचे नदरेन पळेता ? 

बोली हें उतर आमी पोटभास ह्या अर्थान वापरतात. भासविज्ञानांतूय बोली 
उतराचो वेगळो अर्थ जायना. भास म्हळ्यार कितल्याशा पोटभासांचो समूह. गोंयचो 
लोक कोंकणी उलयता खरो, पूण सगळो लोक wpa कोंकणी उलयना. कोण 
साश्टिची कोंकणी उलयता, कोण बार्देसी, कोण अंत्रुजी.... कोण क्रिस्तांवांची 
कोंकणी उलयता, कोण हिंदूंची... कोण बामणांची कोंकणी उलयता, कोण शेटिंची, 
कोण गावड्यांची...... कोंकणी म्हळ्यार हो सगळो भाशीक तरेकवारपणाचो प्रपंच. 
हांगा भास म्हळ्यार बोलयांचो समूह आनी बोलयो म्हळ्यार ह्या समुहांतले वांगडी 
असो अर्थ जाता. ह्या वांगडी बोलयांतली खंयची तरी एक बोली वापराच्या 
मळार मुखेलपण जोडटा आनी मुखार भाशेची “प्रमाण बोली” जाता. 

पोटभास वा बोली हीं उतरां जायते फावटीं इतिहासीक अर्थानूय वापरतात. 
ह्या अर्थान कोंकणी, मराठी, हिन्दी... ह्यो भारतीय-आर्य भाशे-कुळांतल्यो कांय 
बोलयो अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. हांगा भास म्हळ्यार मुळावी — इतिहासीक 
नदरेन आदली अशी बोली आनी पोटभास म्हळ्यार उपरान्त घडिल्ली - मूळ 
बोलयेंतल्यान जल्माक आयिल्ली बोली असो अर्थ जाता. 

खंयच्या भाशीक तरेकवारपणाक बोलयांचें तरेकवारपण लेखप आनी खंयच्याक 
भासांचें तरेकवारपण मानप ह्या प्रस्नाक भासविज्ञाना कडेन लेगीत सरळ अशी 
जाप आसना. 

दोन मनशां एकामेकांक व्हडलेशे अडचणी बगर समजूंक पावतात तेन्ना तीं 
एकूच भास उलयतात अशें सामान्यतायेन आमी मानतात. भास/बोलयेचो दर्जो 
थारावपाचो प्रस्न येता तेन्ना भासविज्ञानूय ह्या कसाचो आदार घेता. कॉकणीचीच 
देख घेवंया. UCHR आनी बार्देसकार एकामेकां लागीं आपल्या आपल्या बोलयांनीच 
उलयतात आनी तरी ते एकामेकांक सहज आनी सोंपेपणान समजूंक पावतात. 
हाजे वयल्यान तांगेल्यो बोलयो एकेच भाशेच्यो पोटभासो अशें म्हणूं येता. हेच 
भशेन, गोंयकार आनी मंगळूरकार (कांय उतरांचे आडवाद सोडले जाल्यार) एकामेकांक 
समजूंक पावतात. हिन्दू आनी क्रिस्तांव, गावडो आनी बामण हेवूय एकामेकां 
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कडेन आपल्या आपल्या बोलयांनी अडचणी बगर उलोवंक शकतात आनी देखून 
तांगेल्यो बोलयो एकेच भाशेंत आसपावतात अशें म्हणूं येता. 

पूण हें गणीत सदांच इतलें सरळ आसना. हिन्दी आनी उर्दु उलोवपी मनीस 
एकामेकां लागीं आपापणाल्या भासांनी वा म्हणुंया बोलयांनीच उलयले जाल्यार 
कांय उतरांची अडचण सोडली जाल्यार दोगूय एकामेकांक सोंपेपणान समजूंक 
शकतात. हीच गजाल बंगाली आनी उडिया, जर्मन आनी डच, नोर्वेयन आनी 
डेनिश भासांची. अशें घडटा तेन्ना fed अर्थ लावप? खंयचे भाशेक “भास' 
म्हणप आनी खंयचे भाशेक खंयचेची “बोली” लेखप ? फकत उतरांच्या आनी 
कांय वाक्प्रचारांच्या वेगळेपणाचेर पातयेवन “ह्यो वेगळ्यो वेगळ्यो भासो' असो 
न्याय आमच्यांनी दिवूं येत व्हय? at जाल्यार पेडणेची कोंकणी आनी कोचीनची 
कोंकणी ata वेगळ्यो वेगळ्यो भासो जावंच्यो पडल्यो; खानदेशी मराठी, पुणेरी 
मराठी; अमेरिकन इंग्लीश आनी ब्रिटीश इंग्लीश हांकांय वेगळ्यो भासो मानच्यो 
पडल्यो. 

हाजे उरफाटीय तरा आमकां पळोवंक मेळटा. मँडेरीन चिनी, कँटोनीस चिनी, 
पेकींगीस चिनी ह्यो चिनी भाशेच्यो 'बोलयो' वेगळ्या वेगळ्या भासां वरी - 
एक ‘act उलयतल्याक दुसरी कळना, इतल्यो स्वतंत्र. पूण एक लिपी — 
चिनी चित्रलिपी — आपणायिल्ल्या कारणान खंयचीय बरयिलली चिनी कळपाक 
कोणाकूच अडचण येना. हाका लागून ह्यो सगळ्यो भासो - जण एकलेचो आपणालो 
खाशेलो बोली-समूह आसून लेगीत “चायनीस“ वा 'चिनी' हे एके Ysa खाला 
'बोलयो' जावन रावल्यात. 

समजुपाचें सॉपेपण हो खरेपणानशीं शुद्ध भाशीक कस - बांदावळिच्या आनी 
उतरावळिच्या सारकेपणाचेर निंबून आशिल्लो. दोन मनशां एकामेकांक अडचणी 
बगर केन्ना समजूंक शकतात? तांगेल्यो बोलयो बांदावळिच्या आनी उतरावळिच्या 
नदरांनी लागिंच्यो आसतात तेन्ना. पूण वयर पळेलां ते प्रमाण बांदावळिच्या आनी 
उतरावळिच्या नदरांनी दोन “भासो” एकिमेकींक खूब लागिंच्यो आसल्यो म्हूण 
त्यो दोनूय एकेच भाशेच्यो बोलयो आसताच अशें जायना आनी, ह्या नदरांनी 
दोन “भासो” एकिमेकीं परस खूब वेगळ्यो आसल्यो म्हूण त्यो एकेच भाशेच्यो 
बोलयो नासतात अशेंय जायना. ‘gee’ भासविज्ञानाचो “शुद्ध” भाशीक कस 
भास/बोलयेची घुस्पट सोडोवंक अशे तरेन उणो पडटा. हे घुस्पटेंतल्यान वाट 
काडपा खातीर भासविज्ञानांत “भाशीक समाजा'चो (Speech Community 
चो) विचार वयर आयलो.* 

आपणाक अमकीच एक भास उलोवपी लोक अशें मानपी लोकां-समुहाक 
भासविज्ञान भाशीक समाज म्हणटा. हिन्दी आनी उर्दू, बंगाली आनी उडिया, 
डच आनी जर्मन, डेनिश आनी नोर्वेयन ह्यो भासो उतरावळिच्या आनी बांदावळिच्या 





* हो विचार मूळचो लेनर्ड ब्लूमफिल्ड हांगेलो. पळेयात Bloomfield 1933: 42-56. 
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नदरांनी कितल्योय लागिच्यो आसल्यो जाल्यारूय त्या त्या भाशीक समाजाचे 
संस्कृतीक आनी राजकी थारावणेक मान दिवन त्यो स्वतंत्र भासो म्हणपाचें 
आमकां मानचेंच पडटा. त्यो भासो शास्त्रीय नदरेन वेगळ्यो वेगळ्यो भासोच 
न्हय अशें व्हडल्या व्हडल्यान आडङ्डून सांगल्यार लेगीत समाजांत ह्यो भासो 
ज्यो आयज वेगळीं बिराडां करून रावल्यात तांकां एका WEA खाला हाडप 
खंयच्याच भासविज्ञानाक जमपाचें ना. ह्या नेमान वेगळ्यो वेगळ्यो चिनी 'बोलयो' 
उतरावळिच्या आनी बांदावळिच्या नदरांनी “स्वतंत्र भासो' आसल्यो जाल्यार लेगीत- 
त्यो एकेच भाशेच्यो पोटभासो अशेंच आमकां मानचें पडटा. 

तशें पळोवंक गेल्यार भासांचे भेद हे मुळच्या बोलयांच्या भुगोलीक भेदांतल्यानूच 
नांवा-रुपाक आयिल्ले भेद. देखीक, भारतीय-आर्य (संस्कृत) भाशेच्यो उदिच्य 
(anda कडली), प्राच्य (set कडली) आनी मध्यदेशीय seal तीन मुळाव्यो 
बोलयो आशिल्ल्यो. ह्या बोलयांतल्यानूच मुखार आयच्यो सगळ्यो भारतीय-आर्य 
भासो जल्माक आयल्यो. हे नदरेन पळेल्यार आर्विल्ल्यो भारतीय-आर्य भासो 
ह्यो सगळ्यो एकाच विशाळ संस्कृत-प्राकृत बोली-कुळाच्यो वांगडी भासो. हांतुंतल्यो 
मराठी आनी कोंकणी ह्यो भासो म्हळ्यार एकेच महाराष्ट्री प्राकृतेक फुटिल्ले दोन 
piè खंयच्याय बोली-कुळाच्या क्षेत्रीय विस्तारांत बांदावळिचे आनी उतरावळिचे 
नदरेन आनी पर्यायान समजुपाच्या सोंपेपणाचे नदरेन एक सेगितपण आसता. 
आपणाल्या भयण-भासां भितर मराठी कोंकणीक सगळ्यांत लागिंची; मराठी एके 
वटेन कोंकणीक लागिंची जाल्यार दुसरे वटेन गुजरातीक लागिंची. अशेंच नातें 
आमकां ह्या भासांच्या बोलयां भितरूय पळोवंक मेळटा. समजुपाच्या सोंपेपणाचे 
नदरेन पेडणेची बोली सावंतवाडीचे बोलयेक सगळ्यांत लागिंची आनी कारवारचे 
बोलयेक सगळ्यांत पयसुल्ली. ह्या दोन तोंकां मदीं कितल्योश्यो हेर बोलयो येतात. 
समजुपाच्या सोपेपणाचे अशे पांवडे आसतात. हो कस लावन बोलीविज्ञानाच्या 
आदारान भाशेचीं बोली-क्षेत्रां थारावं येतात. पूण चडशे फावटीं राजकी आनी 
संस्कृतीक कसूच खंयची बोली खंयचे भाशेंत आसपावता तें थारायता. सावंतवाडीची 
बोली मराठीच्या बोली-क्षेत्रांत येता आनी पेडणेची कोंकणीच्या. हांगा राजकी शीम 
भाशीक शीम थारायता. अशेंच जायते कडेन घडलां. देखीक, जर्मनी आनी हॉलंडच्या 
शिमे-वाटारांत जी बोली उलयतात तिका 'लो-जर्मन' म्हणटात. पूण वेगळ्या 
राजकी शिमांक लागून जर्मनीचे शिमे भितर येवपी लो-जर्मन जर्मन भाशेची बोली 
जाता आनी हॉलंडचे शिमे भितर येवपी लो-जर्मन डच भाशेची बोली जाता. 
उत्तर फ्रान्साची ha आनी दक्षीण इटलीची इटालियन ह्यो अश्योच समजुपाच्या 
सोंपेपणाचे नदरेन खूब लागिंच्यो अश्यो बोलयो. पूण राजकी कसा वयल्यान 
आमी एकलेक फ्रैँच म्हणटात आनी दुसरेक इटालियन. 

एकेच मुळावे बोलयेंतल्यान जल्माक आयिल्ल्या बोलयांच्या समुहांत - एका 
बोली-कुळांत* जशे एका परस अदीक भाशीक समाज (Sei, UU, GN; अदीक भाशीक समाज (देखीक, जर्मन, डच; 


पळेयात: केळकर १९८३: ६२. 
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स्पॅनिश, पुर्तुगेज; बंगाली, उडिया) आसूं येतात तशींच एकाच भाशीक समाजांत 
एका परस अदीक बोली-कुळां आसूं येतात. (देखीक, चिनी भाशीक समाज, 

हिन्दी भाशीक समाज). 
` कोंकणी-मराठी वाद समजून घेवपाक भाशीक समाजाचो विचार खूब गरजेचो. 
कोंकणी मराठीची बोली काय स्वतंत्र भास हें फकत दोनूय भासांच्या बांदावळिची 
आनी उतरावळिची तुळा करून - व्याकरणाच्या कसा वयल्यान थारावं नज; 
ग्रियर्सन, सुनीति कुमार चटर्जी, ना. गो. कालेलकर, कत्रे वा घाटगे सारकेल्या 
भासविज्ञानाच्या जाणकारांच्या मत्ताचेर पातयेवनूय थारावं नज. कोंकणी भास 
काय बोली हाजी जाप खुबश्या प्रमाणांत समाजाचो संस्कृतीक-राजकी हावेस 
थारायता. भाशेचो प्रस्न चळवळिचें रूप घेता तेन्ना तांतूंत भाशेच्या व्याकरणा 
परस भाशेचें राजकर्णूच अदीक घुस्पल्लें आसता. 

कोंकणी मराठीचो आयजवेर weed वाद हो भास/बोलयेच्या दर्जाक लागून 
जाल्लो वाद, Waal समाज हो कोंकणी भाशीक समाज काय मराठी भाशीक 
समाज ह्या प्रस्नाक लागून lec वाद न्हय. 'मराठीवादी' लेगीत (“भायले' 
मराठीवादी सोडल्यार) आपूण कोंकणी उलयतात हें मान्य करतात. तांचो वाद 
सुरू जाता, हे उलोवपांतले भाशेक “भास” मानची काय “बोली” मानची - 
डॉ. केळकरांच्या उतरांनी, कोंकणी बोली-कुळाक मराठी भाशीक समाजाचो वांटो 
मानचो काय वेगळो भाशीक समाज लेखचो - ह्या प्रस्ना वयल्यान. डॉ. घाटगे 
लेगीत काणकोणचे वा कोचीनचे “मराठी बोलये'चो अभ्यास करतना काणकोणची 
वा कोचीनची “कोंकणी” म्हणटात, “मराठी” म्हणनात. हाजे वयल्यान एक गजाल 
दिसून येता: भाशीक दर्जाचो प्रस्न वयले वयर पळेल्यार आमकां निकटो भाशीक 
प्रस्न दिसलो तरी खरेपणानशीं तो भाशेच्या साम्राज्याचो प्रस्न आसता आनी 
देखून एक राजकी प्रस्न आसता. 


आवयभास 


गोंयांत आवयभाशेचो प्रस्न भास/बोलयेच्या दर्जाच्या प्रस्ना कडेन जोडिल्लो 
आशिल्ल्यान कोंकणीक भास मानपी लोक आपणाली आवयभास कोंकणी मानूंक 
लागले आनी कोंकणीक मराठीची बोली लेखपी मराठीक आपणाली आवयभास 
लेखूंक लागले. हाका लागून एक भाशीक समाज दोन आवयभासांनी वांटून गेलो. 
ade परत, क्रिस्तांव समाज — जिबेक कोंकणीची धड संवकळ नाशिल्लो क्रिस्तांव 
लेगीत - कोंकणी आवयभाशेक घट धरून रावलो आनी हिन्दू समाजाचीं दोन 
आवयभासां प्रमाण दोन अर्दा जालीं. मराठींत इल्ले लेगीत घोळूंक नकळ आशिल्ले 
हिन्दूय मराठी आवयभाशे खातीर (कॉंकणींतल्यान) झुजपाक तयार जाले! 

अजून हें चित्र पुरायेन ना जावंक पावंक ना. पंजाबी समाजांतूय आमकां 
अशेच शें चित्र पळोवंक मेळटा. पंजाबी सिखांची आनी पंजाबी हिंदूंची - दोनूय 
समाजांची भास पंजाबी आसून लेगीत पंजाबी हिंदू हिंदीक आपणाली आवयभास 
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लेखता. हेच भशेन, लखनौच्या हिंदूची आवयभास हिंदी आनी मुसलमानाची. 
उर्दू आसता. 

भाशीक घोळाच्यो असल्यो पती आमकां संवसारांत हेर कडेनूय पळोवंक मेळटात. 
युगोस्लाविया हें एक भोवभाशीक राष्ट्र. ताज्यो तीन राष्ट्रमासो : सर्बो-क्रोएशियन, 
स्लोवेनियन आनी मॅसडोनियन. हांतुंतली सर्बो-क्रोएशियन ही एक भास न्हय; 
त्यो दोन खेरीत भासो - सर्बियन आनी क्रोएशियन, आनी देखून युगोस्लावियेन 
चार राष्ट्रभासांक मान्यताय दिवंक जाय अशें मत्त आज व्हड प्रमाणान युगोस्लावियेंत 
मांडिल्लें पळोवंक मेळटा. बारीक पळोवंक गेल्यार ही उर्दू-हिन्दी वरी तरा. शुद्ध 
बांदावळिचे नदरेन पळोवंक गेल्यार सर्बो-क्रोएशियन ही एकूच भास. सर्बियन 
आनी क्रोएशियन ह्यो स्वतंत्र भासो अशें मानपाक फकत उतरावळिचोच आदार 
घेवं येता; दोनूय “भासां“च्या व्याकरण-उच्चारणांत वेगळेपण मेळना. पूण हे वेगळेपणाचे 
भावनेक लिपयेच्या वेगळेपणांत घटसाण मेळटा - क्रोएशियन रोमी लिपयेंत बरयतात 
जाल्यार सर्बियन सिरिलीक लिपी वापरता. ते भायर, सर्बियन आनी क्रोएशियन 
समाज वेगळ्या वेगळ्या धर्म-पंथांक मानतात. 

फ्रान्साच्या आल्सास वाटारांत आमकां भाशीक घोळाची आनीक एक तरा 
पळोवंक मेळटा: ह्या वाटारांत जर्मन भाशेची एक बोली (भोवसंख्य) लोकांचे 
जिबेर घोळटा. पूण संस्कृतीक आनी राजकी नदरेन आल्सासाचो लोक फ्रान्सा 
कडेन बांदिललो आशिल्ल्यान जिबे वयलें सत न्हयकारून तो tha भाशेक आपणाली 
भास लेखता. 

संस्कृतायेच्या हेर खंयच्याय आंगा परस भाशेंत समाज आपणालें खाशेलेपण 
पळेता. 'आमी (तुमचे परस) वेगळे” हें दाखयतना समाजाक “(आमचे भितर) 
आमी एक” हें दाखोवपी भाशेची gst जाय पडटा. कोंकणी-मराठी वादाच्या 
संदर्भात आमकां ही गजाल बेस बरी RA पडटा. गोंयकारान 'मराठणां'त वचून 
'मराठो' जावन रावपाचो कितलोय यत्न केलो म्हूण निमाणें तो 'गोंयबाबू'च 
उरता ह्या अणभवांतल्यान शणै गोंयबाबांलें 'कोंकणी'पण जागें जालें. कोंकणी 
ही गोंयकारांच्या वेगळेपणाची घुडी जाली आनी मुखार हे घुडयेखाला कर्नाटकी 
कोंकणी, केरळी कोंकणी सगळे एकठांय आयले. शास्त्रीय अभ्यासांतल्यान हो 
वेगळेपणाचो eet जावंक नाशिल्लो, समाजांतल्या अणभवांतल्यान जाल्लो 
आनी ह्या अणभवांतल्यान शास्त्रीय अभ्यासाची शणै गोंयबाबांक प्रेरणा मेळिल्ली 
ही लक्षांत घेवपा सारकी गजाल. 

गोंयचे मेकळिके उपरान्त गोंयच्या राजकी अस्तित्वाचो प्रस्न उबो जालो तेन्ना 
हो भाशीक वाद खर जालो. 'भासां प्रमाण प्रांतांची रचणूक' हे वेवस्तेन ताका 
घट राजकी संदर्भूय मेळोवन दिलो. “आमी महाराष्ट्रीय न्हय, आमी गोंयकार” 
ह्या राजकी धोरणान “आमी मराठी न्हय, आमी कोंकणी” हें संस्कृतीक-भाशीक 
रूप घेतलें आनी उपरान्त 'गोंयकारांची आवयभास कोंकणी, मराठी न्हय; कोंकणी 
मराठीची बोली न्हय, ती एक खेरीत भास” हाका विज्ञानीक आदार सोदपाचो 
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यत्न जालो. हे चळवळींत क्रिस्तांव समाज खंयच्याय अल्पमतांतल्या समाजा 
प्रमाण एकवटान वागलो. व्हडल्या समाजांत ल्हान अल्पमत जावन रावचे परस 
ल्हान समाजांत व्हडलें अल्पमत जावन रावप ह्या समाजाच्या सुरक्षितपणाचे 
नदरेन recat आशिल्लें. कोंकणी-मराठी वाद हो खरो चल्लो हिंदू समाजा 
भितर. गोंय महाराष्ट्राचोच राजकी-संस्कृतीक वांटो मानून मराठीचो पाखो घेवन 
झगडपी गोंयकार व्हडल्या समाजांतल्या भोवमताकडेन एकरूप जाल्ले आनी म्हणून 
तांगेल्या सुरक्षितपणाचो प्रस्नूच नाशिल्लो. 

भाशेंत मनशाचें आनी समाजाचें खेरितपण - ताजी identity घुस्पल्ली आसता 
आनी हाकाच लागून भास चळवळेक कारण जाता. कोंकणी-मराठी वादा वरी 
पंजाबी आनी हिंदी, उर्दू आनी हिंदी, सर्बियन आनी क्रोएशियन, जर्मन बोली 
आनी फ्रच, हे सगळे आवयभासांचे घोळूय अशेच समाजाच्या खेरितपणाक लागून 
जाल्ले घोळ. भारताचे जनगणनेंत आपणाली आवयभास संस्कृत अशें सांगपी 
लोक आयजूय मेळटात. ह्या अजापा फाटलें कारण हेंच आसुंये. गोंयांतल्या राजभास 
आंदोलना वेळार मदीं मदीं “हिंदू कोंकणी उलयतात, क्रिस्तांव er उलयतात' 
हीं उतरां आमच्या कानार पडटालीं. धर्मीक खेरितपणाचें भाशीक राजकर्ण करतल्यांच्या 
बरेपणान आनी कोंकणी मनशाच्या घाळपणान फुडाराक घडये गोंय 'कॉंकणीवादी' 
आनी 'कोंकानीवादी' ह्या दोन अर्दानीय वांटून वचत !! 

भाशीक चळवळी ह्यो खरेपणानशीं भाशीक चळवळी नासतात, त्यो समाजीक 
आनी राजकी चळवळी आसतात. गोंयकारांचे अस्मितायेचे चळवळीन कोंकणी 
मराठीची बोली काय बोली न्हय हें भाशीक रूप घेतलें. हेच चळवळीन कोंकणी 
साहित्य अकादेमींत आनी आठवे वळेरेंत पावयली, तिका राजभाशेचो पाट आनी 
गोंयाक घटक राज्याचो पांवडो मेळोवन दिलो. 

कोंकणी-मराठी चळवळी वरीच एक चळवळ महाराष्ट्रांत विदर्भात — वऱ्हाडाक 
चलता. साहित्यीक, संस्कृतीक आनी राजकी मळांचेर वऱ्हाडाक महाराष्ट्रा कडल्यान 
सवतपणाची वागणूक मेळटा. देखून आमी आमचीं वेगळीं साहित्य संमेलनां भरयतात, 
'वन्हाडाक स्वतंत्र राज्याचो «wif मेळचो म्हूण चळवळ करतात अशें “वऱ्हाडी 
भास मराठी'च अशें मानपी हे चळवळिच्या फुडाऱ्यांचें मत्त. पूण भाशीक नदरेन 
प्रमाण मराठी परस वऱ्हाडी इतलीच वेगळी आशिल्ली खानदेशी (अहिराणी) 
साहित्य निर्मिती करता पूण चळवळ करूंक वचना! कर्नाटकांतले कोडगू लोक 
कोडगू जिल्ल्याक (कूर्ग वाटाराक) स्वायत्त राज्याचो दर्ज मागूंक लागल्यात म्हणपाचें 
केन्नाय वार्तापत्रांनी वाचूंक मेळटा. तांगेले हे चळवळीन मुखार भाशीक रूप घेतलें 
जाल्यार कोणाक अजाप दिसपाचें ना. 

हांगा एक गजाल उकतेपणान आमचे नदरेंत भरता - भाशेक चळवळ लागना, 
पूण चळवळेक मात भास लागता, म्हणपाची. भाशीक चळवळिंनी भासविज्ञान 
घुस्पता तें चळवळिंच्या विज्ञानीक 'वकिलां'क लागून. ह्यो चळवळी लागतात 
समाजशास्त्राक - भाशेच्या समाजशास्त्राक — Sociology of Language क. 
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पूण, बरपांतलें एक 'कंरना' सगळेच 'करना' म्हूण वाचनात; एकलो “कन्ना' 
म्हणटा, दुसरो 'कोन्ना' म्हणटा, तिसरो “कराना” म्हणटा ..... कोंकणी दादल्यांच्या 
उलोवपा परस बायलांच्या उलोवपांत चड हेळे आसतात आनी, चड हेळे काडून 
उलोवपी दादलो 'बायजण” जाता.... बसींत अनवळख्याच्या हातांतलें दिसाळें 
मागचें जाल्यार आमी "पेपर मात्सो festa?’ म्हणटात, “पयलीं दी तो पेपर' 
केन्ना म्हणनात.... असल्यो भाशेच्यो बारिकसाणी भाशेच्या चळवळी परस 
भासविज्ञानाक लागिंच्यो. तांचो अभ्यास करपी भासविज्ञानाच्या फांट्याक 
समाजभासविज्ञान (Sociolinguistics) म्हणटात. थोडे भितर ATA जाल्यार, 
समाज-भाशेच्या नात्याचो अभ्यास करपी भासविज्ञानाचे नदरेक समाजभासविज्ञान 
म्हणटात आनी ह्या नात्याचो अभ्यास करपी समाजशास्त्राचे नदरेक 'भाशेचें 
समाजशास्त्र' म्हणटात.* पूण भासविज्ञानाचे चडशे जाणकार समाज-भाशेच्या 
नात्याचो अखंडतायेन अभ्यास करचो ह्या मत्ताचे आसात. तांच्या हिसपान हो 
सगळो अभ्यास समाजभासविज्ञानांत आसपावता.* * 
अमकीच एक भास मनशाची आवयभास कशी वा कित्याक लागून जाता 
हाजेर केल्ल्या समाजभासविज्ञानाच्या अभ्यासा प्रमाण*** 
१) आवयली, घरच्यांची, दायजान घरांत चलत आयिल्ली, ज्या समाजा कडेन 
मनशाचें खेरितपण जोडिल्लें आसता ताजी वा भोंवतणच्या समाजाची भास मनशाची 
आवयभास जाता. | 
3) जी भास मनशाक घराव्या वातावरणांतल्यान TRE शिकले बगर “आयिल्ली 
आसता” ती तागेली आवयभास आसता. 
३) चड करून, सगळ्यांत पयलीं आयिल्ली भास आवयभास आसता. 
४) जी भास मनशाक सगळ्यांत लागिंची आसता; म्हळ्यार, जे भाशेंतल्यान 
मनीस लागिंच्या मनशां लागीं आपणाक उक्तायता, जी भास तागेल्यो असल्यो 
म्हत्वाच्यो गरजो भागयता, ती तागेली आवयभास आसता. 
५) जे भाशेचेर मनशाचें सगळ्यांत चड प्रभुत्व आसता, जे भाशेंत मनीस आपणाक 
मेकळेपणान उक्तावंक शकता ती तागेली आवयभास आसता. 
६) जे भाशे कडेन मनशाचो भावनीक संबंद आसता, जी भास ताका 'आपली' 
दिसता ती तागेली आवयभास जाता. | 
७) जे भाशेंत मनशाचें खेरितपण घुस्पल्लें आसता ती तागेली आवयभास जाता. 
समाजभासविज्ञानाची आवयभाशे कडेन पळोवपाची ही नदर समाजीक 
वस्तुस्तितिचेर आदारिल्ली आसा. मनशाची आवयभास खंयची हें थारायतना 
वा म्हणुंया, समजून घेतना आमकां ही सगळी वस्तुस्तिती हिसपांत घेवंची पडटा. 
> 


* पळेयात: Trudgill 1974: 32,33. 
** पळेयात: Hudson 1980: 4, 5. 
Wardhaugh 1986: 12-14. 
*** पळेयात: Davies & Bentahil 1989. 
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कोणाची आवयभास खंयची हें थारायतना हे वस्तुस्तिती भायले कस लायले 
म्हूण आवयभाशेचे घोळ सुटय नात आनी ह्या घोळां फाटलीं कारणांय आमच्या 
लक्षांत येवंक पावनात. 

वयल्यो सगळ्यो गजाली चड करून एक-भाशीक समाजांतल्या मनशांचे 
आवयभाशेंत आमकां एकठांय पळोवंक मेळटात. भोवभाशी समाजांत मात 
आवयभाशेचो प्रस्न घुस्पागोंदळाचो जाता. 

‘grea’ भास / 'अशुद्ध' भास 

कोंकणी स्वतंत्र भास न्हय, ती मराठीची बोली हें सिद्ध करून दाखोवपाचो 
यत्न करतना 'मराठीवादी' विचारताले, “कोंकणीक व्याकरण खंय आसा ?’ 

कोंकणीक व्याकरण ना अशें कशें जावं येत?! कोंकणींत “म्हजो भाव घरा 
गेली” म्हणनात, 'म्हजो भाव घरा गेलो'च म्हणटात; 'गेली'क पुरुशलिंगी नाम 
लागना, स्त्रीलिंगीच नाम लागता. 'म्हजी भयण घरा गेली” हें वाक्य बरोबर, 
‘rem भाव घरा गेली” हें वाक्य चूक. तेच भशेन, “आमी घरा वतलें' हेंय 
वाक्य चूक; “हांव घरा वतलें वा 'आमगेर रावंक आयलां तें चली घरा वतलें' 
` हीं वाक्यां बरोबर. 'वतलें'क नपुंसकलिंगी एकवचनी नामूच लागता. 'फाल्यां हांव 
घरा वतालें' हेंय वाक्य चूक. 'फाल्यां' काडलें जाल्यार हें वाक्य बरोबर जाता; 
पूण ‘wea’ दवरचें जाल्यार वाक्यांतल्या क्रियापदाचो काळूय 'फाल्यां'च्या अर्था 
कडेन मेळ सादपी आसचो पडटा: 'फाल्यां हांव घरा del हें वाक्य बरोबर. 
'फाल्यां'च्या अर्थातूच भविश्यकाळ आशिल्ल्यान 'फाल्यांक आनी भविश्यकाळाक 
पडटा; 'फाल्यां'क आनी भूतकाळाक पडना जाल्ल्यान 'फाल्यां हांव घरा वतालें' 
हें वाक्य चूक जाता.... व्याकरण म्हळ्यार आनीक आनीक fed? हेर भासांक 
नेम आसतात तशे कॉकणीकूय नेम आसात; हेर भासांनी “बरोबर”, ^u^ आसता 
cet कोंकणींतूय आसा. हे नेम, हें “बरोबर”, “चूक” म्हळ्यारूच भाशेचें व्याकरण. 

पूण “कोंकणीक व्याकरण ना” म्हणटल्यांक हें खबर नाशिल्लें व्हय ? काय, 
व्याकरण ना” म्हळ्यार 'बरयल्लें व्याकरण ना” अशें ते सांगपाक सोदताले? 

कोंकणीचें पयलें व्याकरण सतराव्या शेंकड्यांत — १६४०त फादर थॉमस 
स्टिफन्सांनी पुर्तुगेजिंतल्यान बरयल्लें. आर्विल्ल्या भारतीय भासांच्या व्याकरणांतलें 
हें पयलें वयलें व्याकरण! १८८२त फादर माफेयांचें इंग्लीशिंतल्यान बरयल्लें कोंकणीचें 
व्याकरण उजवाडा आयिल्लें. मिशनरी अभ्यासकांनी बरयल्लीं आनिकूय कांय 
व्याकरणां आशिल्लीं. १९४९त शणै गोंयबाबांचें “कॉंकणिची व्याकरणी बांदावळ' 
हें कोंकणीचें कोंकणींतल्यान बरयल्लें व्याकरण उजवाडा आयलें. गोंयचे मेकळिके 
उपरान्त कोंकणी भाशा मंडळान शाळां खातीर कोंकणी व्याकरणाची पुस्तकां 
तयार केलीं. 

पूण हेंवूय मराठीवादयांक खबर आशिल्लें. “कोंकणीक व्याकरण ना” म्हणपाचो 
तांगेलो अर्थ दुसरोच आशिल्लो : मराठीवादी म्हणटाले, 'कोंकणींत fir म्हणटात 
— “म्हाजें', 'म्हजें', ‘qui’; “ते वतात', ^d aga’, “तै dea’: “ताजे 
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कडेन दी”, 'तेजेऽडेन दी”, Bais दी'.... कोंकणींत कितेंय जाता... कोंकणी 
नकळ आशिल्ल्याक कोंकणी शिकोवची जाल्यार तुमी खंयची म्हूण कोंकणी 
शिकयतले ? 

खरें पळोवंक गेल्यार, खंयचेय भाशेंत asia ‘fda जाता” - मराठींत जाता, 
Asia जाता, इंग्लीशींत जाता, फ्रैँचींत जाता... हें तरेकवारपण म्हळ्यार भाशेचे 
बोली-भेद. बोली-भेद हे सगळ्या भासांनी आसतात. पूण कोंकणी आनी ह्या 
अदीक विकसीत भासां मदलो म्हत्वाचो फरक म्हळ्यार, विकसीत भासां लागीं 
बोलयांच्या तरेकवारपणाचेर धेंक गाजोवपी एक प्रमाण रूप आसता आनी कोंकणीचें 
प्रमाण घडपाची प्रक्रिया अजून चालूच आसा. 

. दूरदर्शना वयले हिंदी मालिकेंतलो गुणीराम “हम जाता हूँ' म्हणटा, पूण हिन्दीचे 
परिक्षेत 'हम जाता हुँ बरयल्यार तें चूक जाता; A जाता हूँ वा 'हम जाते 
हैं'च बरोवंचें पडटा. पूण म्हणून गुणीरामाचें 'हम जाता हूँ चूक जायना. गुणीरामाले 
बोलयेंत तें बरोबरूच - 'शुद्ध' आसता, पूण तागेली बोली प्रमाण बोली न्हय 
जाल्ल्यान आनी शाळा-कॉलेजिंनी आमी शिकतात तें हिन्दीचें प्रमाण रूप जाल्ल्यान 
हांगा ‘ea जाता हुँ चूक - अशुद्ध जाता. गुणीरामाचेर निबंद बरोवचो जालो 
आनी aida 'हम जाता & हीं उतरां आमी तागेल्या तोंडांत घालीं जाल्यार 
तांतुंतल्यान आमगेलें हिन्दीच्या बोलयांचें गिन्यान Sod जाता आनी आमकां 
अदीक गूण मेळटात..... 

प्रमाण-अप्रमाण हो भेद पुराय बोली-क्षेत्राच्या संदर्भात केल्लो भेद. * बोली-क्षेत्र 
म्हळ्यार खंयचे तरी एके बोलयेचो धेंक मान्य करपी बोलयांचो समुदाय आनी 
ही धेंक गाजोवपी बोली म्हळ्यार भाशेचें प्रमाण रूप. शुद्ध-अशुदथ हो भेद 
खंयचे तरी एकेच बोलयेच्या संदर्भात - d बोलयेच्या व्याकरणाक, तिगेले खाशेले 
नेमावळीक — शिस्तीक धरून केल्लो भेद. वयर सांगलां ते प्रमाण 'हम जाता 
हुँ हो प्रयोग गुणीरामाचे बोलयेच्या संदर्भांत 'शुदध' प्रयोग. हे बोलयेच्या व्याकरणांत 
मैं जाता हूँ. हो प्रयोग ‘aged! पूण हिन्दीच्या बोली-क्षेत्राच्या संदर्भात “हम 
जाता & अप्रमाण आनी “मैं जाता हूँ हो प्रयोग प्रमाण! 

खरेपणानशीं प्रमाण-अप्रमाण, शुद्ध-अशुदरध हे दोन वेगळे वेगळे कस. पूण 
जायते फावटीं हीं उतरां आमी एकाच अर्थाची जाल्ले वरी वापरतात आनी 
प्रमाण रुपाकूच शुद्ध रूप मार्नूक लागतात. मागीर, आमच्या हिसपान गुणीरामाची 
हिन्दी 'अशुद्ध' जाता. ह्याच न्यायान मराठींतलें 'होय” “शुद्ध”, “व्हय” CON 
रूप; “विचार” RT रूप, 'इचार' अशुद्ध रूप; “म्हणतात” 'शुदध' रूप, 
'म्हनत्यात' 'अशुद्ध' रूप जाता. व्याकरणकारांनी बरयल्लीं व्याकरणां प्रमाण 
बोलयेचींच व्याकरणां आशिल्ल्यान ह्या व्याकरणात बसता तेच बोलयेक आमी 
'व्याकरण-शुद्ध' लेखूंक लागतात. हे 'शुद्धी'क कोंकणी उणी पडटा. d मुको 5 
दोच्चें ?' ‘gee’ काय, È म्हजे कडेन दवरूं ?* “शुद्ध “? ह्या Wem आमी 
B xU UT न जाता; “आमी” अशें म्हणटात, तीं" तशें म्हणटात... ' अशी जाप 


* पळेयात: केळकर १९८३: ५९-७६. 
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दितात. आनी, हे जापेचो अर्थ “कोंकणींत कितेंय म्हळ्यार जाता.... कोंकणीक 
व्याकरण ना' असो जाता. 

प्रमाण-अप्रमाण, शुद्ध-अशुद्ध ह्या घोळाक खुबशी समाजाची व्याकरणी परंपराय 
कारण आसता. भारताक व्याकरणाची खूब व्हडली परंपरा आसा. खिस्ता आदल्या 
पांचव्या शतमानांत पाणिनिन “अष्टाध्यायी” हें संस्कृत भाशेचें परिपूर्ण अशें व्याकरण 
रचिल्लें. ह्या व्याकरणाक आयचे भासविज्ञानीक लेगीत एक व्हडलें अजाप लेखतात. 
हें व्याकरण संस्कृत भाशेचे उदिच्य बोलयेचेर आदारिल्लें आशिल्ले. ही बोली 
वेदांतले संस्कृत भाशेक लागिंची आशिल्ली आनी देखून संस्कृत भाशेची प्रमाण 
बोली जावंक पाविल्ली. पाणिनिन आपणालें व्याकरण निकट्या भाशेच्या मोगान 
— लोक संस्कृत कशे उलयतात ताजो अभ्यास करपा खातीर रचूंक नाशिल्लें. 
वेदांची सरस्पत सांबाळून दवरप हो ह्या व्याकरणाचो मूळ हेत आशिल्लो. (त्या 
काळार RY नाशिल्ल्या कारणान वेदांतली सरस्पत सगळी जिबेरूच सांबाळून 
दवरताले.) ह्या व्याकरणांत बसपी भास - वेदांचे भाशेक लागिंची आशिल्ली 
बोली “शुद्ध भास”, हेर बोलयो ART बोलयो असो हाजो मुखार अर्थ जालो. 
आनी हांतुंतल्यान बोलयांचे “संस्कृत आनी 'प्राकृत” हे दोन aie पडले. संस्कृत 
आनी प्राकृत हीं भासांचीं नांवां न्हय, त्यो भासांच्यो तरा वा मोडी: संस्कृत 
म्हळ्यार शुद्ध केल्ली, घांसून-पुसून चक्क केल्ली भास आनी प्राकृत म्हळ्यार 
सैमीक, लोकांचे जिबेर घोळपी भास. (“संस्कृति आनी “प्रकृति” हीं उतरां पळेयात.) 
शुद्धीक वेंग मारून बशिल्ल्यान संस्कृत भाशेक बदल सोंसना जालो आनी हाका 
लागून ती जिबे वयल्यान सकयल देंवन बरपांतूच जियेवंक लागली. प्राकृत शुदिधच्या 
ताणा विरयत मेकळेपणान जिबेर वाडत रावली. 

भासविज्ञान खंयचेच भाशेक वा बोलयेक “शुद्ध” मानिना वा “अशुद्ध” लेखिना. 
भासविज्ञानीक नदरेन बरयल्लें खंयचेय भाशेचें वा बोलयेचें व्याकरण “अशें उलयतात' 
इतलेंच सांगता, 'अशें उलयात म्हूण सांगना. व्याकरण म्हळ्यार भाशेच्या प्रयोगाचे 
नेम. हे नेम आमी आत्मसात केल्ले आसतात म्हुण्णूच आमकां भास उलोवंक 
येता. भाशेच्या उलोवप्यांक आपणाल्या भाशेच्या व्याकरणाचें गिन्यान आसता. 
भासविज्ञानीक भाशेचें व्याकरण बरयता म्हळ्यार भाशेच्या उलोवप्यांचें भाशेच्या 
प्रयोगांतल्यान sad जावपी भाशेचें गिन्यान फकत कागदार हाडटा. हें व्याकरण 
RRA भास-निश्ट - भाशेच्या प्रयोगा कडेन प्रामाणीक रावन बरयल्लें आसता. 
साश्टिचो कुणबी coi म्हणना, AS म्हणटा; "We. म्हणना, ‘Get’ म्हणटा. 
कुणब्याचे भाशेचें व्याकरण बरयतना भासविज्ञान कुणबी “अशुद्ध” कोंकणी उलयता 
अशें म्हणना वा 'चेळें' आनी 'जेलो” म्हणपा वाट्याचे noy वा 'गेलो' म्हण 
अशेंय कुणब्याक सांगना; 'क' आनी ^m" हे कंठये नाद कुणब्यांचे कोंकणींत 
ताळव्या ER मुखार ‘a’ आनी 'ज' जातात — ताळवे नाद जातात इतलेंच 
सांगता. भासविज्ञानाची व्याकरणी नदर ही अशी कोणाचोच पाखो घेवपी न्हय 
अशी - anti-apartheid ! 
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प्रमाणिकरण आनी डायग्लाँसिया 


प्रमाणिकरण 


लग्न जाले बगर, म्हळ्यार, संवसार घेवन बसले बगर खंय मनीस 
थीर - ‘settled’ - जायना. हेच भशेन प्रमाणिकरणा बगर भाशेक थिराय 
मेळना म्हणटात. भाशे लागीं तिगेलें मान्यताय जोडूंक पाविल्लें प्रमाण रूप आसतकच 
'तूं भास न्हय, तूं (अमकेची) बोली” म्हणून तिका हिणसावपाचें कोणाक काळीज 
जायना. प्रमाण रूप अशे तरेन 'दुसऱयाचें बरें पळोवं नज आशिल्ल्यां'क ओगी 
करता आनी भाशेक कचकचावण्यां विरयत मेकळेपणान जियेवपाची, वाडपाची, 
वेगळो संवसार मांडपाची संद दिता. भाशेचे उलोवपी जशे भाशेंत आपणालें खाशेलेपण 
पळेतात तशीच भास प्रमाण रुपांत आपणालें खाशेलेपण पळेता. प्रमाण रूप 
भाशीक समाजाच्या खेरितपणाक अदीक घटपाण दिता. 

कांय भासांचें प्रमाण रूप मुद्दाम यत्न करिनासतना 'आपशींच' वा म्हणुंया, 
सहजपणान थरिल्लें आसता जाल्यार कांय भासांचें प्रमाण मुद्दाम यत्न करून 
थारायल्लें आसता. 

राजकी नदरेन म्हत्व आयिल्ल्या वाटारांतली बोलीच चडशी सहजपणान समाजांत 
प्रतिश्टा जोडूंक पावता आनी भाशेची प्रमाण बोली जावन वयर सरता. अकराव्या 
शेंकड्यांतल्या Norman Conquest उपरान्त इंग्लंडचे राजपाटण विंचेस्टरच्यान 
लंडनाक पावलें तेन्ना इंग्लीश बरपावळीन लंडनची इंग्लीश उखलून धरली आनी 
मुखार हीच बोली इंग्लीशीची प्रमाण बोली जाली, हेंच प्रमाण घेवन इंग्लीश 
लोक संवसारांत हेर कडेन पातळळे. आयज जे मराठीक आमी प्रमाण मराठी. 
लेखतात तीय अशीच पुण्या-मुंबयची मराठी. यादवांच्या काळार पुण्या-मुंबयक 
राजकी नदरेन म्हत्व नाशिल्लें. देवगिरीक आशिल्लें; देखून त्या काळावेली बरपावळ 
देवगिरीच्या वाटारांतले मराठींत बरयल्ली आसताली. उपरान्त पुण्यान राजकी 
म्हत्व जोडलें तेन्ना बरपावळिंतली सुवात पुणेचे मराठीन घेतली आनी देवगिरीची 
मराठी कुशीक पडली. 

प्रमाणिकरण अशें सदां “आपले आपूण” घडून येना. राजकी आनी संस्कृतीक 
गरजांक लागून जायते फावटीं भाशीक समाजांक प्रमाणिकरणाची ताकतीक लागता 
आनी सरकार वा असले तरेचो हुस्को आशिल्ल्यो अ-सरकारी संस्था प्रमाणिकरणाचे 
प्रक्रियेत सक्रीय वांटो घेतात. हांगा प्रमाणिकरणाचो भाशीक नियोजनांत आसपाव 
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जाता. ğa भाशेच्या प्रमाणिकरणा खातीर फ्रँच अकादेमीची थापणूक केल्ली.* 
एकुणिसाव्या शेंकड्यांत फिनलँडूय अशेच मुखार सरलें आनी ताणे आपणाले 
फिनीश भाशेक प्रमाण रूप जोडून दिलें. स्विडन आनी रशिये परस राजकी 
आनी संस्कृतीक नदरांनी आपूण वेगळें हें दाखोवपाक फिनलँडाक वेगळ्या भाशीक 
अस्तित्वाची गरज आशिल्ली. फकत वेगळ्या भाशीक नांवानूच ही गरज भागपाची 
नाशिल्ली; हें वेगळ्या अस्तित्वाचें नाणें चलोवन दाखोवपाचीय गरज आशिल्ली 
आनी देखून, देशाचे सगळे कारभार देशी भाशेंतल्यान चलोवपा खातीर देशी 
भाशेच्या प्रमाणिकरणाचीय गरज आशिल्ली. फिनलँडान ही मोख भोव थोड्या 
काळा भितर सादुनूय दाखयली. हिन्दीचें प्रमाणूय खुबशें अशेंच, मुद्दाम मुखार 
सरून केल्ल्या प्रमाणिकरणाक लागून घडलां. दिल्लींतले मुसलमानी राजवटिच्या 
काळार फारसी आनी अरबी उतरां भरसल्ली मीरठ लागसारची “खडी बोली' 
फारसी-अरबी लिपी आनी उतरावळ घेवन उर्दू” ह्या नांवान दिल्ली राजवटिची 
राजभास जाल्ली. ब्रिटीश राजवटिच्या काळांत देशांत राष्ट्रवाद जागो जालो तेन्ना 
कांय राष्ट्रवादयांनी 'खडी बोलीं'त फारसी-अरबी उतरावळी बदला संस्कृत उतरावळ 
घालून आनी देवनागरी आपणावन हिन्दी घडयली. हीच हिन्दी आयज हिन्दीचें 
प्रमाण जावंक पावल्या. 

प्रमाणिकरणाची गरज आनी जाणविकाय भाशेक प्रमाण रूप दिवपाक मुखार 
सरता तेन्ना सगळ्यांत पयलीं प्रमाणिकरणा खातीर खंयची तरी एक बोली dun 
काडची पडटा. ust फावटीं समाजांतल्या वयल्या थरांतल्या लोकांचे (elite 
समाजाचे) बोलयेकूच चड प्रतिश्टा आशिल्ल्या कारणान प्रमाणिकरणा खातीर 
वेंचून काडटात. सहजपणान घडपी प्रमाणिकरणाचे प्रक्रियेंतूय अशीच वयल्या थरांतल्या 
लोकांची बोलीच प्रमाण बोली जावंक पावता. आयची प्रमाण इंग्लीश ही "Queen's 
English’ ; आयची प्रमाण मराठी ही फकत पुण्या-मुंबय कडली मराठी न्हय, 
ती पुण्या-मुंबय कडल्या ब्राह्मणांची मराठी. MÀ कडेन मनशाच्यो भावना जोडिल्ल्यो 
आशिल्ल्यान आनी प्रमाणिकरणाचो प्रतिश्टे कडेन संबंद आशिल्ल्यान प्रमाणिकरणा 
खातीर बोली वेंचून काडपाचें काम सामान्यतायेन भोव कठीण जावन पडटा. 

प्रमाणिकरणा खातीर बोली वेंचून काडटकच ते बोलयेचें व्याकरण, तिजे कोश 
तयार जावंचे पडटात. प्रमाणिकरणाच्या प्रस्नाचो खोलायेन अभ्यास केल्ले हॉगन 
हे भासविज्ञानीक हाका codification म्हणटात.** अणभवाचीं मळां वाडत 
वतात तशी भासूय वाडची पडटा. नाजाल्यार ती समाजाच्यो सगळ्यो गरजो 
भागोवंक पावना. तीन तरांनी भास आपणाले उतरावळींत भर घालता - भाशे 
कडेन आशिल्ले उतरावळिच्या आदारानूच नवी उतरावळ घडोवन, दुसरे भाशे 
कडल्यान गरजेची उतरावळ उश्णी घेवन आनी, दुसरे भाशेचे उतरावळिचो अणकार 





x ğa अकादेमीच्यो आनिकूय मोखी आशिल्ल्यो. तांचो उल्लेख हांगा गरजेचो नाशिल्ल्यान 
करूक ना. 
* पळेयात; Haugen 1966. 
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करून. “काँकणिची व्याकरणी बांदावळ' बरयतना शणै गोंयबाबांनी ह्या तिनूय 
` मार्गांचो आदार घेवन कोंकणीची व्याकरणी उतरावळ तयार केल्ली पळोवंक मेळटा. 
प्रत्यय, उपसर्गा खातीर शणै गोंयबाब “कूस” हें अस्सल कोंकणी उतर वापरतात. 
“स्वर”, 'व्यंजन', “नाम”, 'विशेशण', क्रियापद”, 'अव्यय'.... ही संस्कृत भाशेची, 
कोंकणीन संस्कृत MA कडल्यान उश्णी घेतिल्ली व्याकरणी उतरावळ. 'सांगडी 
अव्यय” (copulative conjunction), ‘विंगडी अव्यय” (disjunctive conju- 
nction), “आडमेळी अव्यय” (adversative conjunction), ‘Wedel’ (co- 
mpound word) हीय उश्णीच उतरावळ, पूण अणकार करून उश्णी घेतिल्ली. 
उतरावळी वांगडा प्रमाण बोलयेंत शैल्यांची विविधतायूय आसची पडटा. तेन्नाच 
ही बोली जिणेच्या सगळ्या आंगांक आफडूंक पावता. बल्कांवा वयल्यो गजाली 
धरून रेडियो, टी.वी.चेर बातम्यो सांगपाची तांक प्रमाण बोलये भितर आसची 
पडटा. हे बोलयेंतल्यान आमकां काणयो सांगूंक येवंक जाय आनी कथांच्या साहित्यीक 
मुल्यांची विसकटावणीय करूंक येवंक जाय; लागिंच्याक wal बरोवंक येवंक जाय 
तशे नोकरे खातीर अर्जूय करूंक जमूंक जाय.... सहजपणाची/अनुपचारीक (casual) 
आनी उपचारीक/संस्कारीत (formal) ह्यो दोन तरी Mew प्रमाण बोलये कडेन 
ARTA पडटात. 
खंयचीय एक बोली भाशेची - एका बोली-कुळाची प्रमाण बोली म्हणून वयर 
सरता तेन्ना ced esq करून ते बोलयेचें तिगेल्या मुळच्या वाटारा कडलें वा 
प्रदेशा ped नातें सदळ जाता. मेरठ लागसारच्या वाटारांतली खडी-बोली प्रमाण 
हिन्दीची प्रतिश्टा जोडूंक पाविलली आसली तरी आयची प्रमाण हिन्दी ही खडी-बोलीच 
उरूंक ना. हिन्दीचें प्रमाण जातकच खडी-बोली आपणालें मुळचें एकजिनसीपण 
वगडावन बसली — आग्य्यांतले प्रमाण हिन्दीचेर आमकां ब्रजचे संस्कार दिसतात 
तशे पटणांतले प्रमाण हिन्दीचेर भोजपुरी, मगही, मैथिली हांचे संस्कार पळोवंक 
मेळटात. अशे तरेन प्रमाणाच्या रुपान भाशीक विविधतायेंत एकरुपताय सादतना 
एकरुपतायेंत विविधताय ada लागता आनी हांतुंतल्यान जायते फावटीं एके प्रमाण 
बोलयेच्या जाग्यार प्रमाण-बोली-कूळ तयार जाता.* हिन्दी आनी इंग्लीशीचे बाबतींत 
अशें घडलां. 
केन्ना केन्ना एके भाशेचीं दोन दोन eui प्रमाण जावंक पावतात. नोर्वेयन भाशेचीं 
Nynorsk (“नवी Aaa’) आनी Bokmal (“पुस्तकी भास”) हीं दोन vedi प्रमाणाची 
मान्यताय जोडूंक पावल्यांत. सरकारी wot आनी हेर साहित्य ह्या दोनूय 
प्रमाणांतल्यान भायर सरता; भुरग्यांक दोनूय प्रमाणां शिकचीं पडटात आनी प्रसार 
माध्यमांनीय दोनूय प्रमाणां चलतात. 
प्रमाण रुपाच्या धेंकाक लागून, प्रमाण रुपा वरी जावपाच्या 'ताणा'क लागून 
खूब फावटीं भाशेच्यो हेर बोलयो आपणालीं खाशेलेपणां वगडावन बसतात. फ्रान्सांत, 
SOR i inet eens 


* केळकर १९८३: ६७. 
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इंग्लंडांत अशें घडलां. प्रमाणिकरणाक लागून जावपी हें एक व्हडलें लुकसाण 
अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. 

खंयचीच भास आपणालें प्रमाण रूप घेवनूच जल्माक आयिल्ली नासता. भाशेक 
वेगळ्या वेगळ्या मळांचेर घोळपाची संद मेळटा तेन्ना तिगेलें प्रमाण रूप एक 
तर आपशींच थरता वा तिगेले उलोवपी तें थारायतात. 

हांगा फ्रँकलीन सावथवर्थ हांगेल्या एका लेखाचो* मुद्दाम उल्लेख करन दिसता. 

प्रमाणिकरण ही तशी हालिंच्या काळांतलीच प्रक्रिया. सावथवर्थ बरयतात, अठराव्या 
शेंकड्या मेरेन येवरोपांत "प्रमाण भाशे'चो विचार जल्मुंकूच नाशिल्लो. लोक आपल्या 
आपल्या बोलयांतल्यानूच उलयताले आनी भाशे वयल्यान कोण खंयचें, खंयच्या 
वर्गाचें तें बेस बरें कळटालें. येवरोपाची वर्ग वेवस्ता ते मुस्तींत जाती वेवस्ते 
वरीच निबर आशिल्ली. उद्देगीक क्रांती उपरान्त येवरोपाचे अर्थीक आनी समाजीक 
वेवस्तेन कूस परतिली. नव्या वेपारी वर्गान आदली निबर वर्ग वेवस्ता खिळखिळी 
करून उड़यली. ह्याच अदमासाक समाजांत लोकशायेचीं मुल्यांय मूळ धरूक 
लागिल्लीं. आनी, सावथवर्थ म्हणटात, ह्याच वातावरणांत “सगळ्यां खातीर एक 
प्रमाण” हें “प्रमाण भाशे'चें मुल्यूय वयर सरलें जावंक जाय. ते मुखार म्हणटात, 
भारता सारकेल्या येवरोपाच्यो वसणुको आशिल्ल्या राष्ट्रांनी प्रमाणिकरणाचें मूल्य 
अकस्मात आयलें - अठराव्या शेंकड्या आदल्या इंग्लंडांत आशिल्ली तशी 
भारतीय समाज वेवस्ता भाशेच्या मळार निबरूच आशिल्ली - लोक आपल्या 
आपल्या जातिंच्या बोलयांतल्यान उलयताले. स्वतंत्रताये वांगडा देशान लोकशाय 
पद्दत आपणायली आनी तिजोच वांटो म्हूण लोक-शिक्षणान “सगळ्यां खातीर 
एक भास - एक प्रमाण” हो विचार उखलून धरलो. पूण, प्रमाणाचो विचार 
'शुट्ध' भाशेच्या विचारा पसून पयस qup पावलो ना. आनी प्रमाणिकरणानूय 
अलोकशायीक अशीच भाशीक वेवस्ता जलमा घाली. गांधीजी जिका 'हिन्दुस्तानी' 
mua ती लोकभास हिन्दी - भारताची सभावीक राष्ट्रभास “प्रमाण हिन्दी" 
जालीच ना आनी राष्ट्रानूय संपर्क भास (link language) म्हूण ‘Qe’ प्रमाण 
हिन्दीकूच उखलून धरली! तमीळ, मराठी सारकेल्या fd भासांचीं प्रमाणांय 
अशींच “शुद्ध”, ‘a, “सुंदर” जावंक गेलीं आनी लोकां पसून पयस पावलीं. 
हांतुंतल्यान प्रमाणिकरणाची प्रक्रिया लोकशायिकरणाचे प्रक्रियक पयसावली. हें फकत 
भारता सारकेल्या देशांनीच घडलां अशें न्हय. सावृथवर्थ बरयतात, ‘the result 
is, in a sense, international - in that, inspite of a democratic 
ideology which upholds the principal of equality through educa- 
tion, other ideological principles (derived from other sources) 
conflict with this ideal to such an extent as to nearly nullify 
gs 
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Southworth 1991: 47. 
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'कोंकणीचें प्रमाणिकरण” हीं उतरां आयज वचत ताजे जिबेर घोळटात. मराठी, 
हिन्दी, बंगाली, तमीळ, कन्नड सारकेल्या आर्विल्ल्या 'गिरेस्त भारतीय भासां 
लागीं तांगेलीं प्रमाणां तयार आसात” तें पळयतकच प्रमाण कोंकणीचे आमकांय 
हुटहुटे लागतात. पूण तेच वांगडा, कोंकणीचे प्रमाणिकरण म्हळ्यार ‘Wad’ वा 
'कोणाले' कोंकणीचे प्रमाणिकरण हो प्रस्नूय आमकां अस्वस्थ केले बगर रावना. 
अजून मेरेन कोंकणीचे प्रमाण रूप घडूंक ना ही बरीच गजाल; कोंकणीचे प्रमाणिकरण 
लोकशायिकरणाचे प्रक्रिये कडेन जोडपाक ही बरी संदूच अशेंय आमचे मदले 
कांय जाण मानतात. 


गोंय विद्यापिठाच्या समाजशास्त्राच्या विभागांत रीडर आशिल्ल्या डॉ. विली 
डि सिल्वांनी 'कोंकणी वाकसर येवजणे'चो (Konkani Lexicon Project चो) 
वावर प्रमाणिकरणाचो उद्देश दोळ्यां मुखार दवरून हातांत घेतिल्लो. डॉ. डिसिल्वा 
म्हणटात, कोंकणीच्या दायजाक सभावीक अशी आनी कोंकणी नादांक दोळ्यां 
मुखार दवरून निवळायल्ली देवनागरी - “कोंकणी नागरी' आपणावन सगळ्या 
कोंकणी समाजाक एका सुतान बांदून हाडूं येता. सगळ्या कोंकणी बोलयांचो 
अभ्यास केले उपरान्तूच “कोंकणी निजा'चो आमकां सारको अदमास येवं येता 
आनी हें कोंकणी नीज म्हळ्यारूच कॉकणीचें खरें प्रमाण अशें तांचें मत. आयकतल्याक 
हें 'विचित्र' दिसूं येता. “अशें म्हूण केन्ना जाता?” अशेंय दिसूं येता. पूण, 
मेलले हिब्रू भाशेक जर समाज परतो जितो करूंक शकता, ऐस्पेरान्तो सारकेली 
“तयार केल्ली भास” जर 'सादे भाशे'चें जिणें जियेवंक शकता जाल्यार अशें 
आंगा आंगान वेचून घडयल्लें प्रमाणूय समाजांत मूळ धरूंक शकता. हें सगळें 
कोंकणी समाजाचे वान्सेचेर आनी निर्धाराचेर पातयेवन आसा. 


प्रमाणिकरण ही एक प्रक्रिया. प्रमाणिकरण भाशेक 'खंयचें म्हजे आनी Gad 
म्हजें न्हय” तें वळखूंक आदार करता. कोंकणीचे प्रमाण रूप आजून थारूक 
ना अशें आमी म्हळें तरी कॉकणीच्या प्रमाणिकरणाची प्रक्रिया आयज चालू आसा 
ही गजाल आमच्यांनी न्हयकारूंक नज. बरपावळींत ही गजाल चड जाणवता. 
‘Zar’ आनी 'शब्द', ‘Awa’ आनी “आकाश”, ‘Gara’ आनी 'जागो', 'सोबीत' 
आनी ^Wev', 'संस्कृताय' आनी 'संस्कृति’, 'गिरेस्तकाय' आनी “श्रीमंती” हीं 
सगळीं उतरां कोंकणी मनशाचे AR घोळपी आसलीं तरी बरयतना 'उतर', 
'मळब', “सुवात”, 'सोबीत', “संस्कृताय', 'गिरेस्तकाय' हीं उतरांच चड घोळिल्लीं 
आमी पळेतात. “जागो” म्हणपी आनी “सुवात” केन्ना म्हणनाशिल्लींय “सुवात' 
उतर “चड कोंकणी” दिशिल्ल्यान बरयतना तेंच du काडटात. 

काळा वांगडा समाजाच्यो गरजो बदलत वतात तथ्यो समाजाच्यो भाशे कडल्यो 
अपेक्षाय वाडत वतात. प्रमाणिकरण हें समाजाच्या ह्या उल्याक जाप दिवपाचें 
भाशेचें साधन. प्रमाण रूप हें भाशेचें भोवरंगी आनी तांकिवंत रूप. भास बदलत 
वता ast भाशेच्या थीर रुपाक - प्रमाणाक अस्थिरतायेक dis दीत wad 
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पडटा. प्रमाणिकरणाची प्रक्रिया ही अशी चालूच आसता, ती 'सोंपल्या' अशें 
केन्ना जायना. 

प्रमाणिकरणा विणें कोंकणी मरतली अशें आमच्यांनी म्हणूं नज. इतलो du 
तरांतरांचीं seer झेलून लेगीत कोंकणी जिती उरल्या थंय प्रमाणिकरण feit 
गची कशें आंवुळटलें ? पूण, 'कोंकणी'चें भावनीक नाणें वेव्हारांतूय चलोवन दाखयतलीं 
जाल्यार कोंकणी समाजाच्यो सगळ्यो गरजो भागोवपाक कोंकणीक तयार करपाचो, 
अदीक गिरेस्त करपाचो वावरूय आमकां हातांत घेवंचो पडटलो. हाकाच प्रमाणिकरण 
लेखलें जाल्यार आयच्या काळाची ती गरज अशेच म्हणचें पडटा. 


डायग्लॉसिया 


भाशेच्या कितल्याशा बोलयां मितरली खंयचीय एक बोली राजकी आनी समाजीक 
कारणांक आनी गरजांक लागून म्हत्व जोडूंक पावता आनी भाशेच्या बोलयांचें 
मुखेलपण करून भाशेच्या 'साम्राज्या'क थिराय मेळोवन दिता. हाका भाशेचें 
प्रमाणिकरण म्हणटात. भाशेची प्रमाण बोली भाशेच्या हेर बोलयां वरीच जिती-जिवी 
- लोकांचे जिबेर जियेवपी बोली आसता. हे प्रमाण बोलयेचीं उपरान्त व्याकरणां 
तयार जातात, तिजे कोश तयार जातात; 'भायल्यांक' भास शिकोवची जाल्यार 
तांकां हें प्रमाण रूप शिकयतात; शिक्षणीक संस्थांनी आनी प्रसार माध्यमांनीय 
प्रमाण रुपूच मुखेलपणान चलता. हेर बोलयो आपल्या आपल्या सुवातांनी आपली 
आपली जीण जियेतात आनी प्रमाण बोली ह्या सगल्या बोलयांच्या एकवटाची 
घुडी जाता. 

कांय भाशीक समाजां भितर आमकां एक वेगळेच तरेचें प्रमाणिकरण पळोवंक 
मेळटा. लोकांचे जिबेर जिये नाशिल्लीच एक बोली आपणाल्या गिरेस्त दायजाच्या 
नाड्यार भाशेच्या जित्या-जिव्या बोलयांच्या 'माथ्यार बसता' (समाजूच तिका 
माथ्यार बसयता!) आनी समाजाचे भाशीक जिणेचीं कांय आंगां आडावन बसता. 
आपणाली भाशीक जीण असल्या दोन - सभावीक आनी असभावीक - भाशीक 
संवसारांनी आपखोशयेन वांटून घालून जियेतल्या भाशीक समाजांतल्या ह्या 
प्रमाणिकरणाक चार्ल्ज फर्गुजन ह्या भासविज्ञानिकान १९५९त 'डायग्लॉसिया” हें 
नांव दिलें.” डायग्लॉसीक समाजांत जायते फावटीं भाशेचीं सभावीक प्रमाणांय 
वयर आयिल्लीं आसतात. पूण तीं सभावीक प्रमाणांय 'माथ्यार Secr बोलयेचें 
समाजांतलें आसन हालोवंक शकनात. फर्गुजनांचो डायग्लॉसियेचो अभ्यास अरेबीक, 
आर्विल्ली ग्रीक, स्विस-जर्मन आनी हायशियन क्रिओल ह्यो भासो उलयतल्या 
चार भाशीक समाजांतले भाशीक परिस्तितिचेर आदारिल्लो आशिल्लो. 





* पळेयात: Ferguson 1959. 
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डायग्लॉसीक परिस्तितींत आमकां भाशेचीं दोन wat - 'प्रतिश्‍्टीत” (असभावीक) 
रूप आनी 'अप्रतिश्टीत' (सभावीक) रूप दोन भासो जाल्ले वरी दोन नांवां 
घेवन घोळिल्लीं पळोवंक मेळटात. देखीक, प्रतिश्टीत ग्रीक बोलयेक 'कातारेवुसा” 
म्हणटात, अप्रतिश्टीत बोलयेक 'दिमोतिकी' म्हणटात; हायशियन क्रिओल भाशीक 
समाजांत प्रतिश्टीत बोलयेक 'फ्रांसॅ* म्हणटात, अप्रतिश्‍्टीत बोलयेक 'क्रिओल' 
म्हणटात. हेच प्रमाण अरेबीक आनी स्विस-जर्मन भाशीक समाजांतल्या प्रतिश्टीत 
आनी अप्रतिश्टीत बोलयांकूय खेरीत नांवां आसात. 

अप्रतिश्टीत बोली लोकांक सभाविकपणान, घरगुती वातावरणांतल्यान आयिल्ली 
आसता आनी प्रतिश्टीत बोली लोक शिक्षणीक संस्थांतल्यान मुद्दाम यत्न करून 
शिकिल्ले आसतात. दोनूय बोलयां भितर उतरावळिचीं आनी व्याकरणी बांदावळिचीं 
खूब वेगळेपणां आसतात. अप्रतिश्‍्टीत बोली समाजाक सभावीक आशिल्ल्यान 
हेच बोलयेचे नादांचे बांदावळिची उलोवप्याचे forge संवकळ आसता आनी प्रतिश्टीत 
बोलयेकूय हीच Alera बांदावळ घेवन जियेवंचें पडटा. पूण तरी प्रतिश्‍्टीत बोलयेकूच 
समाज “भास' मानता; खूब फावटीं अप्रतिश्टीत बोलयेक उलोवप्यांच्या हिसपान 
अस्तित्वूच आसना. गोंयचो भट जसो आपणाले बोलयेक मराठीच समजता, गोंयच्या 
मुसलमानांची बोली जशी उर्दूच आसता तसोच हायशियन क्रिओलचो शिक्षीत 
उलोवपी आपूण फ्रैँचूच उलयता अशें मानता; शिक्षीत अरबूय आपणाक प्रतिश्टीत 
अरेबीकचोच उलोवपी मानता. प्रतिश्टीत बोली समज नाशिल्ले वा उलोवपाक 
नकळ आशिल्लेय जायते फावटीं हे बोलयेक अप्रतिश्टीत बोलये परस ‘Yar’, 
'शास्त्र-शुद्ध”, 'व्हडले व्हडले विचार उक्तावपाची die आशिल्ली बोली" लेखतात. 
हाका लागून अप्रतिश्‍्टीत बोलयेच्या अशिक्षीत उलोवप्यांक लेगीत केन्ना केन्ना 
प्रतिश्टीत बोलयेंतलीं (समज नाशिल्लीं) भाशणां, व्याख्यानां आयकुपाक आवडटात. 

gad बोलये fast आशिल्लो 'पूज्य-भाव' खुबसो ते बोलयेचो धर्मा कडेन 
संबंद आशिल्ल्या कारणान तयार जाल्लो आसता. प्रतिश्टीत अरेबीक कुराणाची 
भास आशिल्ल्यान हेच बोलयेंतल्यान देव उलयल्लो हो विस्वास अरबांच्या मनांत 
घट्ट बशिल्लो पळोवंक मेळटा. ग्रीक लोक 'नव्या करारा'क कातारेवुसा पसून 
पयस गेल्लो पळोवंकूच शकनात. (१९०३त 'नव्या करारा“चो दिमोतिकींत अणकार 
जाल्लो. तेन्ना खंय गीसांत दंगे जाल्ले!) हायशियन क्रिओल उलोवपीय tha 
भाशेंतलेंच बायबल पळोवंक शकतात. धर्म-ग्रंथां कडल्या संबंदा भायर प्रतिश्टीत 
बोलयेक बरपावळिचें eect दायज आसता. अप्रतिश्टीत बोलयेंत तोंडी साहित्य, 
लोक-वेद आसता पूण ती केन्ना बरपावळिचें माध्यम जायना. | 

डायग्लॉसीक परिस्तितीत दोनूय बोलयांची सुवात समाजान अशी आंखून दवरिल्ली 
आसता. अप्रतिश्टीत बोली फकत उलोवपाची बोली आसता, बरोवपाची बोली 
नासता. बरपांत ही बोली आयलीच जाल्यार कोणाच्या तरी उलवण्याच्या रुपान 
— कोणाचे तरी उद्गार जावन येता. घरगुती वातावरणांत आनी घरा भायल्या 
सहजपणाच्या वातावरणांत अप्रतिश्टीत बोली चलता. पूण सभे मांडार, शिक्षणीक 
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संस्थांनी, प्रसार माध्यमांनी प्रतिश्टीत बोलयेकूच सुवात आसता. ह्या 'वांट्यां'चो 
परिणाम दोनूय बोलयांच्या उतरावळिंनी दिश्टी पडटा. प्रतिश्टीत बोलयेंत ज्या 
गजालींक उतरां मेळटात तांकां अप्रतिश्टीत बोलयेंत उतरां नासतात आनी ज्या 
संवकळिच्या, घरगुती गजालींक अप्रतिश्टीत बोलयेंत उतरां आसतात तांकां प्रतिश्टीत 
बोलयेंत उतरां नासतात ! 

पुर्विल्ल्या काळावेलें संस्कृत आनी प्राकृत बोलयां मदलें ada asta डायग्लॉसीक 
नातें आशिल्लें. वेदांच्या गिरेस्त दायजाक लागून शेंकड्यांनी वरसां संस्कृतूच 
'देवांची भास', सरस्पतेची भास जावन प्रतिश्टीत जिणें जियेली आनी प्राकृत 
अप्रतिश्टीत उरली. (संस्कृत नाटकांनी फकत बायलांच्या आनी शुद्रांच्या तोंडांत 
प्राकृत बोलयो घाल्ल्यो मेळटात. “वाल्मिकी रामायणां'तली सीताय खंय प्राकृत 
उलयताली !) आयज प्राकृतांतल्यान आयिल्ल्यो आर्विल्ल्यो आर्य भासो प्रतिश्टेचें 
जिणें जियेवंक लागल्यात तेन्ना संस्कृत भाशेचें जिणें फकत (हिन्दू समाजाच्या) 
देवस्पणाचे मर्यादे भितरूच उरलां, आंवळून आयलां. लॅटीन भाशेंतल्यान आर्विल्ल्यो 
रोमांस भासो (ha, इटालियन, स्पॅनिश, gie) जल्माक आयिल्ल्यो तेन्नाय 
कितलेशे शेंकडे गिरेस्त दायजाचे लॅटीन भाशेचो आपणाल्या धुवांचेर असोच शेक 
चलिल्लो. 

सरस्पतेचें गिरेस्त दायज आशिल्ली ग्रंथीक तमीळ आनी सहजपणान वयर 
आयिल्ली आयची प्रमाण तमीळ हांचे भितरूय अशेंच डायग्लॉसीक नातें आसा 
अशें फर्गुजन बरयतात. कांय काळा आदीं गोंयच्या हिंदू समाजा भितर मराठी 
आनी कोंकणी भितरूय अशेंच डायग्लॉसीक नातें आशिल्लें अशें आमच्यांनी म्हणूं 
येता. 

डायग्लॉसिया हें उतर फर्गुजनांनी wa भाशेच्या दोन बोलयां मदल्या 
ऊंच-उणाकपणाचेर आदारिल्ल्या संबंदाचें वर्णन करपा खातीर वापरिल्लें. आयज 
हेंच उतर दोन भासां मदल्या ऊंच-उणाकपणाचेर आदारिल्ल्या नात्याचें वर्णन 
करपा खातिरूय वापरतात. गोंयच्या हिन्दू समाजा भितर एके मुस्तींत कोंकणी-मराठीचें 
अशें नातें आशिल्लें : कोंकणी फकत उलोवपाची भास आशिल्ली, वाचपा-बरोवपाची 
भास मराठी आशिल्ली. सभे माजार उलयतना कोंकणी चलनाशिल्ली - भाशणां, 
नाटकां, किर्तनां सगळीं मराठींतल्यान चलतालीं. शिक्षणाचें माध्यम मराठी 
आसतालें..... ही डायग्लॉसीक परिस्तिती. गोंयच्या क्रिस्तांव समाजाचे जिणेंत 
मराठीक सुवात केन्नाच नाशिल्ली. पूण ह्याय समाजांत जिणेच्या सगळ्या आंगांनी 
कोंकणी चल नाशिल्ली, अजून चलना. मंगळूरांत तुळू आनी कन्नड भासां मदींय 
अशीच वापराच्या वाटारांची वांटणी आसा. “कोण कोणा कडेन केन्ना, कसली, 
खंयची भास उलयता' - Code Switching/Language Switching हो 
समाजभासविज्ञानाचो एक आवडटो विशय. समाजांत खंयचे बोलयेक/भाशेक कसली 
सुवात आसा ताजो अदमास त्या समाजांतल्या एकाच मनशाचे भाशीक चाल-चलणुके 
वयल्यान - तें कोणा कडेन केन्ना, कसली/खंयची भास उलयता ताज्या अभ्यासा 
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वयल्यान येवं येता. 

तीन कारणांक लागून समाजांत डायग्लॉसिया अस्तित्वांत येता अशें फर्गुजन 
म्हणटात: १) समाजाचे सभावीक भाशेक लागिंची आशिल्ले भाशेंत वा भाशेचे 
खंयचेय एके बोलयेंत गिरेस्त बरपावळ आसता आनी हे .बरपावळी कडेन 
भाशीकसमाजाचो धर्मीक वा संस्कृतीक संबंद आसता, आनी २) समाजांतलो 
वयलो — elite tha वाचूंक बरोवंक जाणा जाल्लो आसता, आनी ३) ह्यो 
दोनूय गजाली वरसां संकिंनी अश्योच उरतात, तेन्ना. 

डायग्लॉसीक परिस्तिती समाजांत शेंकड्यांनी वरसां मेरेन थीर उरता आनी 
ज्या समाजांत डायग्लॉसिया आसता त्या समाजांतल्या लोकांक असली भाशीक 
स्तिती असभावीक दिसना. पूण, समाजांतलें साक्षरतेचें प्रमाण वाडोवपाची, 
संमाजांतल्या सगल्या घटकां भितर एकवट सादपाची, समाजाचें खाशेलेपण घडोवपाची 
गरज उप्रासता dem डायग्लॉसिया समाजाक आडखळ जावंक लागता. लोकांचे 
भाशेंतल्यानूच समाजाचे भाशीक जिणेचे सगळे कारभार चलोवचे म्हूण यत्न जावंक 
लागतात. ग्रीसांत जायते फावटीं अशे यत्न जाल्यात. १९७६ त दिमोतिकी ग्रीसाची 
अधिकृत भास जाली आनी अथेन्सा कडले दिमोतिकीक प्रमाण ग्रीक म्हूण वयर 
काडपाचो सरकारा कडल्यान यत्न जालो. पूण ग्रीसांतलीं न्यायालयां आनी मिलिटरी 
अजून कातारेवुसाच वापरतात. ग्रीसाचो भाशीक प्रस्न अजून सुटूंक ना. हायतींतली 
साक्षरता वाडयतले जाल्यार थंयचे 'अप्रतिश्‍्टीत' बोलयेकूच वयर काडची पडटली 
अशें जाणकारांचें मत्त जालां. आनी हाका “स्टेटस्‌ को” वटेन रावतल्यांचो विरोध 
आसा. | 

फर्गुजन म्हणटात, डायग्लॉसिया ही समाजांतल्या ऊंच-उणाकाच्या भेदभावांक 
घटपाण दिवपी परिस्तिती. ह्या भेदभावांच्या आदाराचेरूच ती जल्माक येता आनी 
समाजांत मूळ .धरून रावता. कोंकणी-मराठी वादाचो सोक्षमोक्ष लावन गोंयचो 
कोंकणी समाज हे परिस्तितिंतल्यान भायर आयला आनी आयज कोंकणी आपणाल्या 
सभावीक प्रमाणिकरणाच्या EHSUN उबी आसा. 


९४ भासाभास 
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भास मनशा मनशाक लागीं हाडून समाज बांदून काडटा खरी, 
पूण भाशेक लागून मनशां एकामेकांक पयसावल्लींय आमी पळेतात. भास कोंकणी 
मनशाक मराठी मनशा पसून पेल्यान काडटा; असमिया मनशाक बंगाली मनशा 
पसून वेगळायता; भाशे वयल्यानूच मैथिली आनी हिन्दी भाशी मनशां मदीं किजील 
उप्रासता; दक्षीण आनी उत्तर भारता मदीं भास वणत जावन उबी रावता.... 
हें सगळें पळोवन केन्ना केन्ना आमकां दिसता, भाशीक एकचाराक लागून अस्तंते 
कडले देस आयज कितले मुखार पावल्यात; आमी मात आमगेल्या भाशीक 
वादांक लागून एकामेकांच्यो तकल्यो फोडटात.... आनी मागीर आमी विचारतात, 
आमचे सारकेल्या गरीब देशाक ही येदी व्हडली भाशीक गिरेस्तकाय परवडपाची ? 

भाशीक विविधताय हे भुंयेक नवी न्हय. खूब पुर्विल्ल्या काळा सावन हांगा 
वेगळ्या वेगळ्या कुळांतल्यो भासो एकिमेकीं सांगातान, एकिमेर्किचेर संस्कार करून 
जियेत आयल्यात. वेगळ्या वेगळ्या वंशाचे लोक वेगळ्यो वेगळ्यो संस्कृतायो घेवन 
हांगा आयल्यात आनी एकामेकां भितर भरसून वचून आपणाल्या वेगळेपणाच्यो 
शिमो हुपून एक नवी संस्कृताय फुलोवपाक पावल्यात. वंशाची वा भाशेची आडखळ 
येना आसतना महाभारतांतलो आर्य अर्जुन मणिपुराचे अनार्य चित्रांगदे लागीं लग्न 
जातालो, अनार्य नागकन्या उलुपी सांगातानूय रावंक शकतालो. आर्य अगस्ति 
रुशिची घरकान्न अनार्य (मुंडारी) लोपामुद्रा आसूं येताली. मध्य-युगांतल्या प्राकृत 
साहित्यांतूय आमकां असले तरेचे दाखले मेळटात.* 

पुर्विल्ल्या काळांतलीं संवसारांतलीं सगळीं राज्यां आनी साम्राज्यां भोव-भाशिकूच 
आशिल्लीं. इजिप्त, परशिया, चीन, बॅबिलॉन ह्या राज्यांनी एकूच भास चलनाशिल्ली. 
रोमन साम्राज्याचे नागरीक सगळे एकूच भास उलयनाशिल्ले. अमेरिकेतल्या इंका, 
आझटॅक; आफ्रिकेतल्या बॅनिन आनी अॅबिसिनिया राज्यांचीय हीच तरा आशिल्ली. 
मध्ययुगांतलीं आनी सुरवेच्या आर्विल्ल्या काळांतलीं ऑटोमन, रशियन, ऑस्ट्रियन 
साम्राज्यांय am भोव-भाशीक आशिल्लीं. तशें पळोवंक गेल्यार ह्या सगळ्या 
भोव-भाशीक राज्यांचो वा साम्राज्यांचो राज्यकारभार चडसो राज्य करतल्यांचे 





* प्रबोध पंडित (१९७४) हांगेल्या Linguistic Diversity and Linguistic Problems in 


India ह्या लेखांत 'समराइच्चकहा (समरादित्यकथा)' हे एके प्राकृत कथेचो उल्लेख आयला. हे 
कथेतल्या राजाक खंय आठ बायलो आशिल्ल्यो आनी आठूय बायलो खंय वेगळ्यो वेगळ्यो 
भासो उलयताल्यो. भोज राजाच्या एका भोव-भाशीक शिलालेखाचोय पंडित उल्लेख करतात. 
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भाशेंतल्यान - अल्पसंख्याँकांचे भाशेंतल्यान चलतालो. पूण म्हणून, सगळें राज्य 
वा साम्राज्य एक-भाशीक जावंचें हो विचार ते मुस्तींत खंयच वयर येवंक नाशिल्लो. 
पुर्विल्ल्या राज्यांक वा साम्नाज्यांक भाशीक विविधतायतेची आडखळ जाय नाशिल्ली 
वा तिजो भंयूय दिसनाशिल्लो. 

आयज मात आमी भाशीक विविधतायेचो धाक घेतला. ही विविधताय आमचे 
मुखार प्रस्न जावन उबी रावल्या. “देशाचे अखंडताये'क ती बादपाक लागल्या. 

भारतांतूच हें अशें घडलां अशें न्हय. अमेरिकेंत लेगीत आयज सरकाराच्या 
भाशे विशिंच्या धोरणाचेर वाद चलता. अल्पसंख्यांकांच्या भासांक 'जल' दिलें 
जाल्यार त्यो माथ्यार बसतल्यो आनी फाटीं फुडें तांकांच लागून राष्ट्राचे Hsp 
जावपाची परिस्तिती निर्माण जातली हे भिरांतेन अमेरिकेंत फकत इंग्लीश भाशेकूच 
थारो आसचो ह्या मत्ताचो पुरस्कार थंय जावपाक लागला. आनी, भाशीक विविधतायेक 
सभावीक मानपी 'एक राष्ट्र = एक भास” ह्या असभावीक - अडेच्या धोरणाचो 
विरोधूय करूंक लागल्यात. 

हे fas ग्रेगरी गी बरयतात*, 'एक राष्ट्र = एक भास हें हालिंच्या काळांतलें 
- एकुणिसाव्या शेंकड्यांतलें समिकरण. ऑस्ट्रियन वा ऑटोमन साम्राज्या आड 
येवरोपी लोक बंड करून उठले तेन्ना पोलीश, हंगेरियन सारकेल्या भाशीक खाशेलेपणां 
भोंवतणी नवीं राष्ट्रीय खाशेलेपणां बांदून आयलीं. भाशीक एकचाराच्या ह्या तत्त्वाच्या 
आदारानूच ल्हान ल्हान जर्मन भाशी राज्यां एकठांय आयलीं आनी जर्मन राष्ट्र 
घडलें. ह्याच न्यायान वॅनीस राज्य इटलींत विलीन करचें पडलें. “एक राष्ट्र 
= एक भास” ह्या समिकरणाक गी येवरोपी राष्ट्रवादाचे देणें लेखतात. 

हें समिकरण आयज खुबश्या राष्ट्रांचे आदर्श तत्त्व जालां. गी म्हणटात, हो 
आदर्श संवसाराक इंग्लंड आनी फ्रान्स ह्या राष्ट्रां कडल्यान मेळ्ळो. 

इंग्लंड आनी फ्रान्स हीं एक-भाशीक राष्ट्रां असो सामान्यतायेन आमचो समज. 
देखून, इंग्लंडांत इंग्लीशी भायर वॅल्श आनी स्कॉटीश-गेलीक ह्यो भारतीय-येवरोपी 
कुळांतल्या कॅल्टीक उपकुळांतल्यो भासोय उलयतात म्हूण सांगल्यार आमकां 
अजाप दिसतलें. इंग्लीश भाशेच्या शेकाक लागून आयज ह्यो भासो 'ल्हान भासां'चें 
जिणें जियेवपाक लागल्यात. पीटर ट्रडगिल बरयतात* *, एक काळ असो आशिल्लो 
जेन्ना वेल्सांतल्या आनी स्कॉटलँडाच्या शाळांनी deer आनी गेलीक उलयल्यार 
भुरग्यांक ख्यास्त जाताली! आयज इंग्लंडांत ही स्तिती ना. आयज ह्यो दोनूय 
भासो तांगेल्या वाठारांनी मुळाव्या शाळांतलीं माध्यमां जाल्यात. पूण माध्यमीक 
शाळांनी मात wes कडेन इंग्लीशूच चलता. १८३१त स्कॉटलँडांत १,३६,००० 
गेलीक भास उलोवपी आशिल्ले ते १९३१त ८१,००० जाले आनी ह्याच काळांत 
वेल्सांतल्या des उलोवप्यांचो आंकडो ९०२,००० वयल्यान ३५६,०००चेर पावलो, 
क्व का SSS Ve ERS त सत DE 

* पळेयात: Guy 1989. 

** पळेयात: Trudgill 1974: 129-156. 
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हें सांगून ट्रडगिल म्हणटात, फुडाराक ह्या भासांची स्तिती कसली आसतली 
तें सांगूं नज. 

फ्रान्साचो इतिहासूय थोडो भोव असोच सो. पॅरिसा कडली अल्पसंख्यांकांची 
बोली हेर बोलयांच्या आनी प्रॉवेसाल सारकेल्या भासांच्या माथ्यार via दिवन 
पुराय राष्ट्राची एकली एकसुरी भास जावन बसली. संवसारांत ह्या दोन राष्ट्रांची 
एक-भाशीक राष्ट्रां म्हण जी प्रतिमा आसा ती अशी भाशीक साम्राज्यवादांतल्यान 
घडिल्ली प्रतिमा. खरेपणानशीं भाशीक नदरेन हीं राष्ट्रां न्यायाक आडवाद कशीं. 
पूण येवरोपाचेर शेंकड्यांनी वर्सा तांचोच धेंक चलिल्ल्यान गी म्हणटात, हीं दोनूय 
राष्ट्रो भाशीक नदरेनूय येवरोपाचीं आदर्श राष्ट्रां जावपाक पावलीं. 

हीं एक-भाशीक राष्ट्रां अमेरिके सारकेल्या भोव-भाशीक राष्ट्रांची आदर्श कशीं 
जातलीं अशें विचारून गी ऑस्ट्रेलिया आनी रशिया ह्या दोन भोव-भाशीक राष्ट्रांच्या 
भोव-भाशीक धोरणांची चर्चा करतात: 

ऑस्ट्रेलियेंत आयज शंबरां वयर भासो आसात; कांय भासो थळाव्यो - 
ऑस्ट्रेलियेच्या मूळ लोकांच्यो आनी कांय भासो इंग्लीशी सारक्यो - भायल्यान 
आयिल्ल्यो. प्रशासनाचे नदरेन ऑस्ट्रेलियेची मुखेल भास इंग्लीश आसून लेगीत 
ती ऑस्ट्रेलियेची रराष्ट्रभास” जावूंक ना. आयज ऑस्ट्रेलिया भाशीक विविधतायेक 
राष्ट्राची आस्पत लेखता आनी शिक्षणीक मळाचेर द्विभाशिकरणाचो (bilingualism 
चो) पुरस्कार करता. ऑस्ट्रेलियन शिक्षणीक संस्थांनी विद्यार्थ्यांक फकत इंग्लीश 
आयली म्हण जायना, SAA भायर तांकां एक दुसरी भासूय शिकची पडटा. 

रशियाय अशीच भाशीक नदरेन गिरेस्त.* २८ कोटी लोकांचे रशियेंत रशियन 
ही फकत १४ कोटी लोकांची भास. उरिल्ले १४ कोटी लोक शंबरां वयर भासांनी 
वांटून गेल्यात. ही भाशीक विविधताय लक्षांत घेवन रशियेन कितल्याशा ल्हान-व्हड 
भासांक राष्ट्रभासांचो auf दिलो. रशियेच्या संघ राज्यांनी थळाव्या भासांनीच 
चडशे सगळे कारभार चलतात आनी रशियन भास सगळे रशियेची संपर्क-भास 
जावन वावुरता. 

गी म्हणटात, नोकरी, शिक्षण, उदरगत, सत्ता हांच्या मार्गार भाशेचे आडमेळ 
उबे जातात तेन्नाच भाशेच्या प्रस्नाचें राजकर्ण जाता. आनी, अशें केन्ना घडटा? 
भोव-भाशीक समाजांत खंयचे तरी एके भाशेक वा कांय थोड्याच भासांक we 
भासां परस अदीक म्हत्व मेळटा आनी ह्यो भासो हेर भासांचेर धेंक गाजोवपाक 
लागतात तेन्ना. हो खंयचेय एके भाशेचो शेक खरेपणानशीं खंयच्याय एका भाशीक 
समाजाचो शेक आसता. Ha भाशेक कुशीन दवरून इंग्लीशूच कॅनडाची राष्ट्रभास 
जावपाक भायर सरली तेन्ना इंगलीश कॅनेडियन समाजाक अदीक म्हत्व मेळ्ळें 
आनी Wu कॅनेडियन विभाजनवाद वयर आयलो. हाका लागून कॅनडाक निमाणें 





* आयज रशियेची राजकी परिस्तिती बदलल्या. पूण तरी आदले रशियेचें भाशीक धोरण 
अभ्यासपा URS, 
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fapa राष्ट्रभास करची पडली. कोंकणी, नेपाळी, मणिपुरी बी ह्या भासांनी 
आठवे वळेरेचो हट्ट कित्याक धरिल्लो ? भारतीय भासो - साहित्यीक भारतीय 
भासो आसून लेगीत भारताचें संविधान तांकां हेर भासांचे पंगतीक बसय नाशिल्लें, 
देखून; आनी, भासांक मान्यताय दिवप ना म्हळ्यार त्या भासांच्या भाशीक समाजांक 
मान्यताय दिवप ना जातालें, देखून! संविधानांत भितर सरूक सोदतल्या भासांक 
संविधाना भायरूच दवरुपाचो यत्न करप म्हळ्यारूच विभाजनवादाक पोसवण 
दिवप म्हणपाचें खूब फावटीं आमी विसरतात आनी समान हक्क मागतल्या 
भासांकूच राष्ट्रविरोधी लेखूंक लागतात. 

अंतरराष्ट्रीय भास म्हूण इंग्लीशीचो वाडटो वापर आनी देशाचे उदरगती खातीर 
देशी भासांचे उदरगती विशिंची वाडटी जाणविकाय हांतुंतल्यान मार्ग काडटना 
भोव-भाशीक राष्ट्रांच्या नियोजनांत आयज भाशीक नियोजनान खाशेलें म्हत्व जोडलां. 
भाशीक नियोजन म्हळ्यार भाशेच्या तपशिलांत वा वापरांत बदल घडोवन हाडपा 
खातीर केल्लें नियोजन. वेगळ्या वेगळ्या विशयांची खाशेली उतरावळ तयार करप; 
उपचारीक वापरा खातीर भाशेक रूप दिवप, बी ह्यो गजाली तपशिलाच्या नियोजनांत 
(Corpus Planning त) मोडटात जाल्यार प्रशासन खंयचे भाशेंत werd, शिक्षणाचे 
माध्यम म्हूण खंयची भास आपणावची बी हे प्रस्न भाशेच्या वापराच्या नियोजनांत 
(Status Planning त) आसपावतात. MA संबंदान मुद्दाम घडोवन हाडिल्ल्या 
असल्या बदलांच्यो देखी भाशीक इतिहासांत आमकां कितल्योश्यो मेळूं येतात. 
पूण अभ्यासाचे एक खाशेलें मळ म्हूण भाशीक नियोजनान म्हत्व जोडलां तें 
फाटल्या पंचवीस-तीस वर्सांच्या काळांत. 

हांगा लच्छमन खूबचंदाणी हांणी उप्रासायल्ल्या एका महत्वाच्या मुद्द्याचो मुजरत 
उल्लेख करन दिसता. खूबचंदाणी बरयतात,* भाशीक नियोजन हें ad भुरगें 
शास्त्र. पूण खंयच्याय शास्त्राच्या सुरवेच्या काळांत शास्त्राचे तत्वीक बसकेचेर 
जितलो विचार जावपाक जाय आसता तितलो भाशीक नियोजनाच्या मळाचेर 
जाल्लो दिसना. आधुनिकिकरणाचें अस्तंतिकरणा कडेन समिकरण जाल्ले आमकां 
हांगाय पळोवपाक मेळटा. हाका लागून भाशीक नियोजन ws: दोळे धांपून 
“अविकसीत” भासांक “विकसीत” भासांच्या विकासाची वाट 'चिरपाक' लायता. 
हांतुंतल्यान “ल्हान” भासो 'व्हडल्या' भासांचो «wf जोडपांत येस मेळयतात 
ते म्हणसर 'व्हडल्यो' भासो आनिकूय ‘es’ जाल्ल्यो आसतात. अशे तरेन 
‘cer’ भासो सदांच ‘Seem’ भासां फाटल्यान धांवत उरतात. खूबचंदाणी 
म्हणटात, भाशीक नियोजनाचे तत्वीक बसकेचेरूच - प्रमाणिकरणा सारकेल्या 
नियोजनाच्या value चेर लेगीत आयज मुळावो विचार जावपाची गरज आसा! 

भाशीक नियोजनाची मोख फुडाराचेर आशिल्ल्यान मदीं मदीं ताज्या येस -अपेसाचो 
नियाळ करचो पडटा; नव्या संदर्भा प्रमाण नियोजनांत बदल घडोवन हाडचे 
CS OO eer 
* पळेयात: Khubchandani 1984, 1991. 
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पडटात, तेन्नाच तें फळादीक जाता. भारतांत आयज कितलेशे भाशीक प्रस्न 
तयार जाल्यात. दक्षीण भारत हिन्दी विरोधी जाला; उत्तर प्रदेश “अंग्रेजी हटाव' 
करूंक भायर सरला; असमिया आनी उडिया समाजांचे बंगाल्यां कडेन वायटपण 
जालां; कोंकणी. मनीस “मराठी RA जाला... हें सगळें कित्या खातीर घडूंक 
पावलां? भारतीय मनशाच्या 'संकुचितपणाक' - आमचे Aled ARH लागून ? 
ह्या भाशीक वादांक आमी भाशीक संकुचितपण लेखलें जाल्यार त्या संकुचितपणाचें 
कारण आमी पयलीं सोदून काडूंक जाय. पुर्विल्ल्या HAR भारतांत हें संकुचितपण 
नाशिल्लें. देखीक, पुर्विल्ल्या काळार द्रवीड कुळांतल्यो भासो आर्य भासां कडल्यान 
उतरां उश्णीं घेवपाक अनमननासल्यो. पूण आयज तमीळ भास केन्ना मुस्तींत 
संस्कृत भाशे कडल्यान आयिल्लीं उतरां वेचून कुशीन काडून दवरूंक लागल्या. 
दक्षिणिक इंग्लीशीचो शेक चलता, पूण हिन्दीचो चलना. हें अशें कित्या खातीर 
घडलां ? आमकां भाशीक नियोजन ना म्हूण ? काय आमच्या भाशीक नियोजनाकूच 
लागून ? आमकां नियोजन ना अशें म्हणूं नज. स्वतंत्रताये उपरान्त भारतान 
आपणायिल्ल्या संविधानान राष्ट्रभास म्हूण हिन्दीचो विकास करपाचो संकल्प जाहीर 
केलो dard देशान भाशीक येवजणेक आपलो कमिटमँट आसा म्हणपाचें जाहीर 
केलें अशें म्हणूं येता. तशें जाल्यार मागीर आमच्या भाशीक नियोजनांत आमी 
खंय आनी कशीं चुकल्यांत ? ह्या प्रस्नांच्यो जापो सोदून काडप आनी ते प्रमाण 
नियोजनांत फावो ते बदल घडोवन हाडप हिवूय भाशीक नियोजनाची जापसालदारकी. 

भारतीय संदर्भात एक गजाल मात आमच्यांनी दुबावा विरयत सांगूं येता - 
धर्मा विशीं भारतान जशें सॅक्युलर धोरण आपणायलां तशें भाशेच्या नियोजना 
विशींय भारताक सदांच सॅक्युलर wad पडटलें. भोव-भाशीक स्तितीक रोगयाळी 
स्तिती लेखून एक-भाशीक स्तितीक आमी आदर्श लेखूंक लागलीं जाल्यार मात 
भारताचे कुडके जावप अदीक सोपें जातले. 
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भु रग्याक जल्मा सावन उलोवंक येना. सामान्यतायेन वर्स-देड वर्साचे 
पिरायेर भुरग्याचे जिबेर भास इल्ली इल्ली करून dew लागता आनी, तीन-साडे 
तीन वर्साचें जाय सर भुरगें जाणट्यां वरी समर्थपणान उलोवंक लागता. भुरग्याक 
भास शिकोवची पडना; भुरगें आपले आपूण भास शिकता: ताका भास 'येवंक 
लागता”. येदेशे भुरगे few येदो व्हडलो भाशेचो संवसार - बारीक येवजूंक 
गेल्यार केदें व्हडलें अजाप हें! हें अजाप घडटा कशें? भुरगें भास visa 
कशें ? ह्या प्रस्नांची जाप विज्ञान अजून सारकी fede पावंक ना. पूण भुरग्याच्या 
विकासांतली भास येवपाची प्रक्रिया हो विशय आयच्या भासविज्ञानांत म्हत्वाची 
सुवात जोडून बसला.* मुखेलपणान ह्याच विशया भोंवतणी मानसभासविज्ञान 
(Psycholinguistics) हो भासविज्ञानाचो एक फांटो उबो जाला. 

तीस वरसां फाटीं, भुरगें भास कशें शिकता ह्या प्रस्नाची जाप दितना विज्ञान 
म्हणटालें, मनीस जल्माक येतकच आनीक कितल्योश्यो गजाली शिकता तशें 
भासूय शिकता. सगळ्यो गजाली मनीस संवंय लावन घेवपाचे प्रक्रियेंतल्यान आत्मसात 
करता. भास शिकपाची प्रक्रिया अशीच आसता: भुरगें कानार Wed! जाण्टेल्यांचे 
भाशेचें अनुकरण करूंक लागता (imitation); सारक्या अनुकरणाची जाणटेल्यां 
कडल्यान तुस्त-तोखणाय जाता आनी अशे तरेन भुरग्याच्या वागपाक मान्यताय 
मेळटा (reinforcement); अदीक मान्यताय जोड़पाक भुरगें ud RÄ मान्यताय 
मेळोवन दिल्ल्या वागपा प्रमाण वागत रावता (repetition) आनी, अशे तरेन 
भुरग्याच्या वागपाक संवंयेचें वळण लागता (conditioning). 

हें चाल-चलणूकवादी (“बिहेवियरिस्ट' वा ‘अँपिरिसिस्ट”) मत्त. स्कीनर हे 
मानसशास्त्रज्ञ ह्या मत्ताचे मुखेल पुरस्कर्ते आशिल्ले. १९६० सावन ह्या मत्ताक 
विरोध जावपाक लागलो, मुखेलपणान च्यॉम्स्कींच्या विचारांतल्यान. 
se SERS i0 
* ` अदीक म्हायती खातीर पळेयात: Elliot 1985. 
* भासविज्ञानांत कांय जाण Language Acquisition आनी Language Learning हो भेद 
पाळटात. जिणेंतली पयली वयली भास शिकपाचे प्रक्रियक Language Acquisition ची प्रक्रिया 
म्हणटात. ही subconscious YPM. एक भास जाणा आशिल्लें मनीस दुसरी भास शिकता 
तेन्ना ह्या शिकपाक Language Learning हें उतर वापरतात. ही शिकपाची प्रक्रिया conscious 
आसता. हे बारिकसाणेक पाळो दिवंचो जाल्यार Language Acquisition चे प्रक्रियक आमच्यांनी 
'मास येवपा”ची प्रक्रिया आनी Language Learning चे प्रक्रियक “भास शिकपा'ची प्रक्रिया 
हीं उतरां वापरू येत. पूण ह्या लेखांत 'शिकप' हेंच उतर वयल्या दोनूय अर्थानी वापरलां. 
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च्यॉम्स्की = आँस म्हळ्यार फकत आमचे जिबेर घोळपी उतरां वा वाक्यां 
_ आमगेलो भाशीक 'बिहेवियरू'च न्हय. ही femp वयली भाशे-सृश्ट आमी 
आत्मसात केल्ल्या भाशेच्या सर्जनशीळ गिन्यानाच्या नाड्यारूच उबी आसा. भुरग्याक 
वातावरण मेळटा फकत जिबे वयले भाशेचें - भाशीक प्रयोगाचें ('परफॉरमन्स'चें) 
पूण भुरगें भाशीक प्रयोगाचे बुन्यादी सरीं पावन भाशेचें गिन्यान ('कॉम्पिटन्स') 
जोडटा. भास म्हळ्यार जिबेक लागिल्ली संवंय न्हय; भास म्हळ्यार आत्मसात 
केल्ली सर्जनशिळताय. ही सर्जनशिळताय मनशाक मनिसपणाच्या दायजानूच 
मेळळ्या: भास हो मनशाच्या सैमीक घडपाचोच - 'जॅनेटीक स्ट्रक्चर'चोच एक 
वांटो. माकडाक मनशा वरी वावुरपाची संवंय लावूं येत, ताका मनशा वरी नाचूंक 
शिकोवं येत, पूण मनशा वरी उलोवपाक शिकोवं येत व्हय? माकडाच्या सैमीक 
घडपांत भास ना देखून ताजे जिबेक भाशेचें वळण लावपाचो कितलोय यत्न 
केलो जाल्यारूय तो भास शिकूंक पावना. 
हें मती-मनवादी (“मॅन्टलिस्ट' वा 'नेटिविस्ट”) मत्त. चडशे भासविज्ञानीक 
आयज ह्या FAA आसात. 
उलोवपाक नकळ आशिल्ल्या भुरग्या लागीं उलयतना आमी जाण्टेल्यां लागीं 
उलयतात तशींच उलयनात. भुरग्यां लागीं उलयतना आमगेली भास बदलता. 
हे भाशेंत सुणो “भूक भूक' जाता; कावळो 'काको' जाता; गाय, म्हस STEHT 
जाता; मोटार “पम पम” जाता; आगगाडी ^p s गाडी” वा 'झुकझूक गाडी' 
जाता, भांगर-शिंगर “भामा' जाता; तिकली 'तिती' जाता, जेवण “माम माम" 
जाता; खावप “हाप्प करप” जाता... असले जाण्टेल्यांचे जिबेर भुरग्यां खातीर 
घोळपी भाशेक 'मदरीज”' वा 'कॅरटेकर स्पीच” म्हणटात. खाशेले उतरावळी भायर 
हे तरेचे भाशेचें खाशेलें व्याकरणूय आसता: तांतुंतलीं वाक्यां ल्हान ल्हान आनी 
जायते फावटीं क्रियापद-प्रत्यय नाशिल्लीं आसतात. देखीक, “मम्मा भुर्रा', “बाय 
gear’, माँ यो (माँ म्हऱ्यांत यो)“. पयल्या आनी दुसऱया ges सर्वनामांचो 
अभाव eu हे भाशेचें आनीक एक खाशेलेपण. देखीक, “हांव वतां, तूं येता ?' 
हें भुरग्या Mid “पप्पा वता, बाबू येता ?' जाता. हे भाशेंत SHA चड आसतात... 
ARM संवंसारांत सगळे कडेन आनी सगळ्या भासांनी मेळटा. ती येता 
खंयच्यान ? आनी, भुरग्यांले भास आत्मसात करपाचे प्रक्रियेत मदरीजचो वांटो 
कितलो STR येता ? ह्या प्रस्नांचेर मानसशास्त्र, मानसभासविज्ञान, समाजभासविज्ञान 
ह्या वेगळ्या वेगळ्या माचयां वयल्यान खूब संशोधन जालां आनी जायत आसा.* 
भुरग्यांले भास शिकपाचे प्रक्रियेत मदरीज हो एक घटक आसलो म्हूण आनी, 
जाणटेल्यांले भाशेच्या हिसपान मदरीज सोंपी भास आसली म्हूण मदरीज भुरग्यांली 
भास शिकपाची प्रक्रिया सोपी करता अशें मात आमच्यांनी म्हणूं नज. कित्याक 
तर, Wael भाशीक भोंवतणेंत फकत मदरीज आसना. जाणटेल्यांली “कठीण” 





* अदीक म्हायती खातीर पळेयात: Elliot 1981: 149-163. 
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भासूय भुरग्यांल्या कानार दिसपट्टी पडत आसता. हाका लागून भुरग्यांलें भाशीक 
वातावरण गोंदळाचें जाता. पूण तरी ह्या गोंदळांतल्यान वाट काडून थोड्याच 
काळा भितर भुरगें जाणटेल्यां वरी उलोवपाक लागता. 'हुशार' वा 'धोणीं' भुरगीं 
- दोगांकूंय व्हडलेशे त्रास घेतले बगर भास येता आनी हुशारांतल्या हुशार चिंपाजीक 
कितलेय त्रास घेतले म्हूण भास येना! देखून मती-मनवादी म्हणटात, भास 
हो मनशाच्या सैमाचोच एक वांटो. 

हांगाय एक वाद आसा: मनीस ज्यो गिन्यान जोडपाच्यो तांकी (cognitive 
capacities) घेवन Wert येता aida भास शिकपाची dip ही एक खाशेली dio 
आसता काय हेर aid गिन्यान मेळोवपाक आदार करपी तांकीच भाशेचेंय गिन्यान 
मेळोवन दितात ? च्यॉम्स्की म्हणटात, भाशेच्या गिन्याना फाटल्यान एक खाशेली 
तांक आसा; मनीस “भास जोड़पाची माण्णी' घेवनूच जलमा येता. तर, जाँ 
पियाजे हे मानसशास्त्रज्ञ च्यॉम्स्कींच्या मत्ताचो विरोध करून म्हणटात, memory, 
intelligence, motivation सारकेल्या सामान्य तांकींक लागुनूच मनीस हेर 
गजालिंच्या गिन्याना वांगडा भाशेचेंय गिन्यान जोडटा. “हांतुंतलें खंयचें मत्त बरोबर' 
ह्या प्रस्नाक आमच्यांनी जाप fed नज, ह्या मळाचेर विज्ञानीक नदरेन जाल्लो 
अभ्यास अजून भुरगोच आसा, देखून. 

आदीं एक भास येवपी मनीस दुसरी भास कशी शिकता वा, मनशाक नवी 
भास कशी शिकोवची हे विशींय मती-मनवाद्यांचे चाल-चलणूकवाद्यां कडेन मतभेद 
आसात. चाल-चलणूकवाद्यांच्या मत्तान, नवी भास शिकतना आदली भास शिकतना 
-जोडिल्ल्यो संवंयो केन्ना नडटात, (हाका ते ‘negative transfer’ वा 
‘interference’ म्हणटात) आनी केन्ना आदारूय करतात (हाका ‘positive 
transfer’ म्हणटात). आमी ‘she is not going only’ वा ‘not giving 
me, no?’ म्हणटात तेन्ना आमगेले इंग्लीशींत कोंकणीचें रूप दिश्टी पडटा. हांगा 
आदली भास नवे भाशेक आडमेळ जाता. È तिजें पुस्तक” हें वाक्य फ्रैँचींत 
‘c'est son livre’ आनी इंग्लीशींत ‘this is her book’ जाता. कोंकणींत 
आनी फ्रँचीत ‘ci आनी ‘son’ विशेशणां “पुस्तकाच्या लिंग आनी वचना 
कडलो संबंद दाखयतात. पूण इंग्लीशींतलें "her' विशेशण जाचें पुस्तक ते व्यक्तिच्या 
लिंग, वचना कडेन संबंद दाखयता. कोंकणी आनी Wr ह्या भासां मदलें हें 
सारकेपण भाशेच्या शिकपाक आदार करपी सारकेपण.... असले तरेच्या तुलनात्मक 
अभ्यासाक Contrastive Analysis म्हणटात. चाल-चलणूकवाद्यांच्या म्हणण्या 
प्रमाण, असल्या अभ्यासांतल्यान भास शिकपी कसल्यो चुको करतलें ताजो अदमास 
काडूं येता. 

पूण, फरक आनी चुको हांचें समिकरण करूं येत BI? अणभव सांगता, 
आदले भाशेचें वेगळेपण नवी भास शिकतना नडटाच म्हूण ना. भासांचे तुलनात्मक 
विसकटावणेन दाखयल्ल्यो घडूं येता आशिल्ल्यो सगल्यो चुको प्रत्यक्षांत घडटात 


अशेंय ना. 
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चाल-चलणूकवाद्यांच्या मुळाव्या सिद्धांताकूच मती-मनवादी हात घालतात. | 
नवी भास शिकतना आदले भाशेचें नडप वा आदार जावप हाजो संवय लावन 
घेवपा कडेनूच संबंद आसा कित्या वयल्यान? नवे भाशेची आदले भाशे कडेन 
तुळा करून भास शिकतना मनीस भाशेच्या व्याकरणाचें गिन्यान जोडटा अशें 
कित्याक म्हणूं नये? 

मती-मनवादी विचारसरणेक लागून भास शिकतना घडपी चुकां कडेन पळोवपाची 
जाणकारांची नदर बदलल्या. चाल-चलणूकवादी uei कडेन चुकोच म्हणून पळेताले. 
पूण आयज चुको निकट्यो Gord उरूंक नात. त्यो दिश्टी पडनाशिल्ले शिकपाचे 
प्रक्रियेच्यो हारसो जाल्यात. "Eid मुयेक मारली” अशें म्हण नासतना भुरगें जेन्ना 
"eld मुयेक मरयली' म्हणटा तेन्ना हे "god भुरग्याचें सर्जनशीळ येवजप झळकता. 
'मारप' म्हळ्यार ‘Yeu’ आनी 'मरप' म्हळ्यार “जीव ना जावप' हे दोन वेगळ्या 
वेगळ्या उतरांचे दोन वेगळे वेगळे अर्थ हांगा fasc] पडटात. “जीव काडप' हो 
अर्थ उक्तायतना भुरगें 'बसप-बसवप' ह्या नेमान 'मरप-मरवप” म्हणटा. असल्यो 
JA gem चुकिच्या अनुकरणाक लागून घडिल्ल्यो अशें कशें म्हणूं येत? 
नवी भास शिकपी मनिसूय असलेच तरेच्यो चुको करता. ह्या चुकांची विसकटावणी 
करपाचेर आयज जाणकार खूब भर दिवंक लागल्यात. 

मती-मनवादी विचारसरणेन भास शिकोवपाच्या पददतीं भितरूय खूब मुळावे 
बदल घडोवन हाडल्यात. भास शिकपाचो आमी जाणविकायेन यत्न करतात तेन्नाच 
आमी प्रगती करूंक पावतात अशें म्हणूं नज. जाणविकाय पेल्यान दवरून नवे 
भाशेंत आमगेली जीब घोळूंक लागता तेन्नाय subconsciously आमगेली प्रगती 
घडत आसता म्हणपाचें ह्या मळा वयलें संशोधन सांगता. वीस-पंचवीस वरसां 
फाटो नवी भास शिकयतना जाणविकायेचेर भर fae. भाशेची उतरावळ पाठ 
करप, बांदावळिच्यो बारिकसाणी मतींत दवरप असल्या गजालींक हे पद्दतेंत 
मुळावें म्हत्व आसतालें. आयज संवादाक मुखेल म्हत्व आयलां. भाशेंत मेकळेपणान 
घोळटां घोळटां भाशेचे बांदावळिचें, उतरावळिचें गिन्यान जोडप ही आयची भास 
शिकोवपाची मुखेल पद्दत जाल्या. 

भास शिकयतना fd पयलीं शिकोवचें, fod उपरांत शिकोवचें हें शिकोवपी 
थारायतात खरी, पूण ह्या मळा वयलो अभ्यास सांगता, ह्या “भायल्या अभ्यासक्रमा' 
WEN fd पयलीं शिकचें, कितें उपरांत शिकचें हें थारावपी एक ‘fect 
अभ्यासक्रम'य शिकप्याचे तकलेंत तयार आसता. केन्ना केन्ना ह्या दोनूय अभ्यासक्रमांचो 
मेळ बसना आनी शिकपी शिकयल्लें शिकना, शिकोवंक नाशिल्लें शिकता; वा, 
शिकतना चुकूंक लागता.... 

शिकपाच्या मळा वयल्या संशोधनान आयज आमगेले जाणविकायेंत खूब भर 
घाल्या. हे नवे जाणविकायेंत वाडिल्ले शिक्षक शिकोवपा कडेन नवे नदरेन पळोवंक 
शिकल्यात पूण तरी, शिकपाच्या मळा वयलो हो अभ्यास अजून भुरगोच आसा. 
शिकोवपांतल्यान शिकपा UR अजून खूब उरलां. 


भासो, भाशे-कुळां आनी भाशीक वाटार १०३ 


भासो, भाशे-कुळां आनी भाशीक वाटार 


रन वसाराचे wer कितल्यो भासो आसात? सगळ्यो भासो एकाच 
मुळांतल्यान वयर सरल्यात अशें मानूं येता काय ना? ह्या वा असले तरेच्या 
प्रस्नां विशीं आमकां बारिकसाण आसता. 

संवसारांतल्या भासांचो आंकडो दितना भासविज्ञानूय आडखळटा. संवसाराचे 
कितलेशे कोनशे भाशीक नदरेन आमकां अजून अनवळखी उरल्यात. कितल्याश्या 
भासां विशीं भासविज्ञान अजून सामकें नेणार आसा हें हाजे फाटलें एक मुखेल 
कारण. भासांचो आंकडो दितना दुसरी आडखळ येता भासो आनी बोलयो हांचे 
वांटे घालतना. खंयची भास, खंयची बोली हो प्रस्न सोडोवपाक भाशीक कस 
उणो पडटा. भाशीक दर्जाचो हो प्रस्न चडसो समाजीक-राजकी माचयाँ वयल्यान 
सुटावो जाता जाल्ल्यान भास-बोलयां संबंदान निश्चितपणान मत दिवप भासविज्ञानाक 
कठीण जाता. आनीक एक अडचण येता, ना जावपा कडेन पाविल्ल्या भासांक 
लागून. येवरोपी लोकांच्या/भासांच्या अमेरिकेंतल्या आनी ऑस्ट्रेलियेंतल्या विस्ताराक 
लागून ह्या खंडांतल्यो कितल्योशो - शेंकड्यांनी थळाव्यो भासो ना जावन गेल्यात, 
कितल्योश्यो ना जावपा कडेन पावल्यात. ऑस्ट्रेलियेच्या आदिवासी भासांचेर 
संशोधनाचो वावर'करपी भासविज्ञानिकांचेर असल्यो 'मेल्ल्यो' वा 'मरूंक तेकिल्ल्यो' 
भासो अभ्यासा खातीर रिकोर्ड करून दवरून वाटावपाचे कितलेशे प्रसंग आयल्यात.* 

ह्या अडचणीं कडेन मातशी आडनदर केली जाल्यार संवसारांत उण्योच सुमार 
चार हजार भासो आसात अशें मानूं येता.** हांतूंत अमेरिकी इंडियन भासांचो 
आंकडो हजारां वयर वता; आफ्रिकेंतूच सुमार हजार भर भासो आनी न्यू गिनी 
ह्या सुपुल्ल्या जुंव्याचेरूच सातशां वयर भासो मेळटात. *** भारतांत देडशां 
d ०५७७०७७ nz Se he i LLL EL. 

* खूब du भाशे कडेन वेव्हारांत संबंद येवंक नाशिल्ल्या भाशेच्या (चड करून एकल्या 
एकसुन्या) उलोवप्या कडल्यान भाशेच्यो पती मेळोवपाच्या वावराक Salvage Linguistics 8 
नाव पडला. 

** पळेयात : Katzner 1975; Comrie 1987 (Introduction). संवसारांतल्या भासांची सगळ्यांत 
अप-टू-डेट नामावळ Languages of the World (11th ed.) ed. by B. F. Grimes, 
Summer Institute of Linguistics, Dallas ह्मा पुस्तकांत मेळटा अशें काँमरी सांगतात. 

*** भाशीक विविधतायेचे नदरेन न्यू गिनीचो हो जुंवो संवसारांतलो सगळ्यांत गिरेस्त वाटार 
अशें मानतात. सुमार तीस लाखांची लोकवस्ती आशिल्ल्या ह्या Gare सातशां वयर भासो 


उलयतात. 
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वयर, रशियेंत सुमार एकशें तीस तर चीनांत कितल्योशो डजन भासो मेळटात. 
संवसारांतले ९५% लोक हांतुंतल्या शंबरां परस उण्या भासांनी वांटून गेल्यात. 
हाजो अर्थ, उरिल्ले फकत ५% लोक हेर हजारांनी भासो उलयतात! 

आमी जाणात, संवसारांतल्यो सगळ्यो भासो एकिमेकीं पसून साप्प वेगळ्यो 
नात; कांय भासां भितर सारकेपण आसता तर कांय भासां भितर कसलेंच 
सारकेपण आसना - त्यो सामक्यो म्हळ्यार सामक्योच वेगळ्यो आसतात. सारकेपणाचे 
आनी वेगळेपणाचे “पांवडे' आसतात: कांय भासो चड सारक्यो आसतात तर 
कांय भासो उण्यो सारक्यो आसतात; हेच प्रमाण, कांय भासो सामक्यो वेगळ्यो 
आसतात तर कांय भासो मातश्यो वेगळ्यो आसतात. कोंकणी आनी मराठी भितर 
खूब सारकेपण आसा; देखून कोंकणी मनशाक मराठी वा मराठी मनशाक कोंकणी 
शिकतना व्हडलेशे त्रास जायनात. कोंकणी आनी मराठी येतल्याक गुजरातीय 
खूबशी समजता आनी हिन्दी शिकतनाय व्हडलेशे त्रास घेवंचे पडनात. पूण कोंकणी 
आयली म्हूण शेजारची कन्नड मात समजना. कन्नड मनशाचें उलोवप बारीक 
लक्ष दिवन आयकलें जाल्यार तांतूंत कांय उतरां वळखिचीं मेळटात, इतलेंच. 
नागालँडच्या वा मिझोरामच्यः भासांनी वळखिचीं उतरां लेगीत भोवच थोडीं मेळटात 
वा सामकींच मेळनात.... भाशीक सारकेपण आनी भाशीक वेगळेपणाचो हो अणभव 
मनशाक सदांच आशिल्लो. पूण एकुणिसावो शेंकडो Goat सोंपतां ह्या अणभवाक 
भाशे-कुळाचो दिश्टावो जालो आनी ह्याच दिश्‍्टाव्यान इतिहासीक भासविज्ञानाची 
बुन्याद घाली. 

भाशे-कूळ म्हळ्यार एके मूळ भाशेंतल्यान वयर सरिल्ल्या 'एका रगताच्या' 
भासांचो गूट/समूह. भाशीक सारकेपणांतलें अपघाती सारकेपण आनी उश्णेपणाचें 
सारकेपण निवळावन भाशेच्या सगळ्या पांवड्यां वयल्या फकत निजाच्या, रगताच्या 
सारकेपणाच्या आदारान भासांचीं Host थारायतात. 

एकेच मूळ भाशेंतल्यान वेगळ्यो सरिल्ल्यो भासो काळा वांगडा एकिमेकीं पसून 
अदीक वेगळ्यो जातात आनी हांतुंतल्यान एका कुळाचीं उपकुळां घडटात. देखीक, 
संस्कृत, लॅटीन ह्या भयण-भासां भितर काळा वांगडा आयिल्ल्या वेगळेपणांतल्यान 
मुखार भारतीय-आर्य आनी रोमांस हीं भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळाचीं उपकुळां 
तयार जालीं. काळाचें अंतर वाडटा तितलें भासां भासां मजगतीं अदीक वेगळेपण 
येता आनी आर्विल्ल्यो भासो मूळ भाशे पसून पयस पावत रावतात. देखीक, 
मूळ भारतीय-येवरोपी निजा कडेन संस्कृत भाशेचो संबंद जितलो दाखोवं येता 
तितलो संस्कृत भाशेच्या धुवांचो दाखोवपाक येना. देखून, संवसारांतलीं सगळीं 
प्रस्तापीत भाशे-कुळां काळाचे नदरेन “हालिंचीं' आशिल्ल्यानूच प्रस्तापीत जावपाक 
पावल्यांत अशेंच मानचें पडटा. आयच्या प्रस्तापीत भाशे-कुळां मदलीं कांय कुळां 
हीं खरेपणानशीं एकाच भाशे-कुळाचीं उपकुळां; काळाच्या व्हडल्या अंतराक लागून 
तांचे मदलें सारकेपण पातळ जावन गेलां अशेंय कांय जाणकार मानतात. देखीक, 
geo, मोंगोलियन, तुंगुसीक, युरालीक हीं प्रस्तापीत भाशे-कुळां. हांतुंतलीं तुर्कीक, 
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मोंगोलियन, तुंगुसीक हीं एकाच कुळाचीं - आल्टीक कुळाचीं - उपकुळां अशें 
सामान्यतायेन मानतात. हाच्याकूय मुखार वचून कांय जाण आल्टीक आनी युरालीक 
हे युराल-आल्टीक कुळाचेच फांटे अशें मानतातः एकुणिसाव्या शेंकड्यांत तर 
संवसारांतल्यो सगळ्यो भासो एकेच मूळ भाशेंतल्यान वयर सरल्यात हें मत्त 
सिद्ध करपाचे दिकेन यत्न जाल्लो पूण पुरावे उणे पडिल्ल्यान तो फळादीक 
जावपाक पावलो ना. आयज ही गजाल सिद्ध करून दाखोवपाचे भानगडीत 
कोण पडना. पूण प्रस्तापीत Hot भितरूय सारकेपणाचेर आदारिल्ले गट घालपाचे 
यत्न आयजूय चलतात. 

ह्या सगळ्या गजालींक लागून 'संवसारांत कितलीं भाशे-कुळां आसात ?' ह्या 
प्रस्नाची जाप 'संवसारांत कितल्यो भासो आसात?” ह्या प्रस्नाचे जापे इतलीच 
कठीण जावन पडटा. 

वादाचे मुद्दे पेल्यान दवरले जाल्यार संवसारांत मुखेल अशीं वीस-एक आनी 
हेर ल्हान पन्नास-एक भाशे-कुळां आसात अशें सामान्यतायेन मानतात. भरीक 
भर म्हूण कांय भासो खंयच्याच भाशे-कुळांत बसोवपाक येनात. असल्या भासांक 
भासविज्ञान फकत वांटे घालपाच्या सोपेपणा खातीर “स्वतंत्र भासो' लेखता. 
बुरुशाक्षी ही काश्मिराच्या वायव्य भागांतली भास अशीच स्वतंत्र भास. जपानी, 
कोरियन आनी वियेतनामी हांकांय सामान्यतायेन स्वतंत्र भासो मानतात. स्पेन 
आनी फ्रान्साच्या कांय वाटारांनी उलयतात ती बास्क आनी जपानच्या होक्कायडो 
Gen वयली आयनू ह्योय भासो बुरुशाक्षी वरी “ल्हान” स्वतंत्र भासांनी मोडटात. 

भारतीय-येवरोपी (संस्कृत, ग्रीक, लॅटीन, इंग्लीश, रशियन, परशियन बी भासांचें 
कूळ), अँफ्रो-एशियाटिक (arate, हिब्रू, सिरियॅक बी भासांचें कूळ), सिनो-तिबेटन 
(बर्मीज, तिबेटन, थाय बी भासांचें कूळ), द्रविडी (तेलुगू, तमीळ, कन्नड, मलयाळम 
बी भासांचें कूळ) ऑस्ट्रोनेशियन (इंडोनेशियन, जावानीस, फिजियन, हवायियन 
बी भासांचें कूळ), नायजेर-कोंगो (स्वाहिली आनी हेर कितल्याश्या आफ्रिकेतल्या 
भासांचें कूळ) हीं कांय मुखेल भाशे-कुळां. हांतुंतलें भारतीय-येवरोपी कूळ हैं 
संवसारांतलें सगळ्यांत व्हडलें भाशे-कूळ. संवसाराचे लोकसंख्येचे एक अर्द फकत 
एका भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळांत वांटून गेलां.* उदेंते कडेन भारत ते amd 
कडेन येवरोप ह्या दोन diat मदीं मेळपी कितल्योशो भासो ह्या कुळांत आसपावतात. 

भारतीय-येवरोपी भाशे-कुळाचीं इकरा मुखेल उपकुळां आसात अशें सामान्यतायेन 
मानतात: 3) भारतीय-इराणी उपकूळ. ह्या उपकुळाचे दोन वांटे करतात - 
इराणी (परशियन, पश्तू, कुर्दीश बी भासांचें उप-उपकूळ) आनी इंडीक/भारतीय 
आर्य (हिंदी, बंगाली, पंजाबी, मराठी, कोंकणी, गुजराती, उडिया, असमिया, 
काश्मिरी, नेपाळी, सिंधी, सिंहली बी संस्कृत आवय पसून जल्मल्ल्या भासांचें 
HE SN 
* gni वयल्यान जाय जाल्यार ह्या कुळाक आमच्यांनी “सगळ्यांत अदीक आक्रमक कूळ 
end येता !! 
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उप-उपकूळ २) हॅलेनीक (ग्रीक भाशेचें उपकूळ) ३) इटालीक (इटालियन, 
फ्रँच, स्पॅनिश, पुर्तुगेज, रुमेनियन बी लॅटीन आवय पसून जल्मल्ल्या भासांचें 
उपकूळ) ४) कॅल्टीक ह्या उपकुळाचेय दोन फांटे आसात - गेलीक (भासो 
— आयरीश आनी स्कॉटीश-गेलीक) आनी ब्रिटॅनीक (भासो - dea, se) 
५) जर्मेनीक - ह्या उपकुळाचेय दोन फांटे आसात. उत्तरे कडल्या 
फांट्यांत स्विडीश, डेनीश, नोर्वेय्यन, आयस्‌लँडीक ह्यो भासो तर अस्तंते कडल्या 
फांट्यांत इंग्लीश, जर्मन, यिडीश, डच बी भासो आसपावतात. ६) स्लावोनीक. 
ह्या उपकुळांतल्या उदेंते कडल्या फांट्यांत रशियन, बेलोरशियन, युक्रेनियन ह्यो 
भासो, अस्तंते कडल्या फांट्यांत पोलीश, चॅक, स्लोवाक ह्यो भासो तर दक्षिणे 
कडल्या फांट्यांत बल्गेरियन, सर्बो-क्रोअशियन, स्लोवेनियन, मेसडोनियन ह्यो 
भासो येतात. ७) बाल्टीक (लिथुएनियन, लॅटवियन ह्या भासांचें उपकूळ) ८) 
आर्मेनियन (आर्मेनियन भाशेचें उपकूळ) ९) आल्बेनियन (आल्बेनियन भाशेचें 
उपकूळ) १०) आनातोलियन आनी ११) तोखारियन ह्या निमण्या दोन उपकुळांच्यो 
भासो फकत अवशेशांच्या रुपान मेळटात. ह्या शतमानाचे सुरवेक तुर्कस्तानांत 
केल्ल्या एक उत्खननांतल्यान हिटायट हे मुखेल आनातोलियन भाशेचो जाणकारांक 
सोद लागिल्लो तर तोखारियन भाशेचीय अशीच चिनी तुर्कस्तानांत मेळिल्ल्या 
लेखी साहित्यांतल्यान संवसाराक वळख जाल्ली. 

मूळ भारतीय-येवरोपी भास कशी आशिल्ली जावंये, ती कशी बदलत गेली, 
भारतीय-येवरोपी लोकांची “मूळ संस्कृताय' कशी आशिल्ली, हे संस्कृतायेंत नवी 
नवी भर कशी पडत गेली, भारतीय-येवरोपी लोक संवसारभर कशे, केन्ना, कित्याक 
पातळळे, ह्या सगळ्या गजालिंचेर एकुणिसाव्या शतमानांत आनी ह्या शतमानाच्या 
सुरवेच्या काळांत भारतीय-येवरोपी कुळा वयल्या अभ्यासांतल्यान जाणकारांनी 
खूब उजवाड घाला.* 

संवसारांतल्या भासांनी आमकां आनीक दोन “तरां“च्या भासांचो उल्लेख करचो 
पडटा - १) भोव-भाशीक परिस्तितींत संपर्क-भासो म्हूण जल्माक आयिल्ल्या 
“पिज्जीन आनी 'क्रियोल' भासांचो आनी 3) मनशांनी (सगळ्या संवसाराक 
एके भाशेन जोडपाच्या हावेसान ?) मुद्दाम घडयल्ल्या 'कृत्रीम भासां'चो. 


पिज्जीन आनी क्रियोल 


दोनां परस अदीक भासांचो एकामेकां लागीं व्हडल्या काळा खातीर संबंद 
येता तेन्ना जायते फावटीं तांतुंतले ‘Sse’ - dominant भाशेचें व्याकरण | 
आनी उतरावळ बेणावन, कापून आनी हेर ‘cen’ भासां कडल्यान गरजेची 





* संदर्भांत z b हांचें . 
ह्या संदर्भांत Emile Benveniste हांचें The Indo-European Language and Society 


हें पुस्तक पळोवंचें. 
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उतरावळ घेवन संपर्काचे गरजेंतल्यान ज्यो भासो तयार जाल्ल्यो आसतात तांकां 
पिज्जीन भासो म्हणटात.* पिज्जीन भास फकत समाजाची संपर्काची गरज 
भागयता, ती कोणाचीच आवय-भास नासता. पिज्जीन भाशीक समाजाची आवयभास 
जाता तेन्ना तिका “क्रियोल' म्हणटात. 

संवसारांत सवायशां वयर पिज्जीन आनी क्रियोल भासो आसतात. ह्यो भासो 
मुखेलपणान दर्या लागसारच्या, वेपाराचे नदरेन म्हत्व आयिल्ल्या वाटारांनी मेळटात. 
चडश्यो पिज्जीन आनी क्रियोल भासो येवरोपी भासांच्या आदारान घडल्यात. 
एके इंग्लीश भाशेच्याच आदारान सुमार पस्तीस-एक पिज्जीन-क्रियोल भासो 
(देखीक, हवायियन क्रियोल, जमायकन क्रियोल, गियेना क्रियोल, कॅमरून पिज्जीन 
इंग्लीश बी) तयार जाल्यात. बाकिच्यो मुखेलपणान ta (हायशियन क्रियोल, 
मॉरिशियन क्रियोल बी), पुर्तुगेज (गिने क्रियोल, सेनेगाल क्रियोल बी), स्पॅनिश 
(देखीक, 'कोकोलिशे” क्रियोल, आर्जेटिनाचे राजधानयेंत तयार जाल्ली इटलींतल्या 
निर्वासितांची क्रियोल), जर्मन (देखीक, यिदीश), डच (देखीक आफ्रिकान्स) 
ह्या भासांतल्यान घडल्यात. 

पिज्जीन, क्रियोलिंचो आमी बांदावळिचे नदरेन अभ्यास करूंक वतात तेन्ना 
नदरेंत भरता ती तांतुंतली 'सॉंपिकरणाची” प्रक्रिया. ज्या भासांच्या आदारान ह्यो 
भासो घडिल्ल्यो आसतात तांचे कडेन सर करून पळेली जाल्यार पिज्जीन, 
क्रियोल भासांनी आमकां “जाय तितलेंच' व्याकरण, “जाय तितलीच' मूळ उतरावळ 
पळोवंक मेळटा. देखीक, I-me, he-him सारकेले विभक्तिचे भेद ह्या भासांनी 
मेळनात:; सर्वनामांचें एकूच रूप सगळे कडेन घोळटा; no-not सारकेले e 
पिज्जीन-क्रियोल भासांनी मेळनात, एका no नूच भागोवन व्हरतात. ‘It’s not 
too hard’ 3i 'क्रिओ हे इंग्लीशीचे क्रियोलींत ‘i no tu had’ जाता. उतरावळिंतूय 
अशेंच 'सोंपिकरण” eat पडटा - देखीक, निओ-मॅलानेशियन हे इंग्लीशीचे 
क्रियोलींत ‘dra’ म्हळ्यार ‘gras bilong het’ आनी 'खाड' म्हळ्यार ‘gras 
bilong maus’; 'उलवप म्हळ्यार ‘talk’ आनी ‘ASIST’ म्हळ्यार 'talktalk'; 
रडप म्हळ्यार ‘cry’, “रडत रावप' म्हळ्यार ‘crycry’.... 

पिज्जीन आनी क्रियोल ह्यो अश्यो 'सॉपिकरणांतल्यान' घडिल्ल्यो भासो आसल्यो 
म्हूण भासविज्ञान तांकां अपूर्ण भासो लेखिना. हेर भासांक नेम आसतात, तशे 
ह्याय भासांक आसतात; हेर भासो शिकच्यो पडटात तश्यो ह्योय भासो शिकच्यो 
पडटात. हे नदरेन पळोवंक गेल्यार पिज्जीन, क्रियोल आनी हेर भासो हांचे 
भितर फरक ना! समाजभासविज्ञानांत पिज्जीन आनी क्रियोलिंच्या अभ्यासान 
आयज खाशेली सुवात जोडल्या. 


DT Um REI a aa c CRM MN CLED RM 
* 'पिज्जीन' हें उतर business उतराच्या चिनी अपप्रंशा वयल्यान घडलां आसूंक जाय 
अशें सामान्यतायेन मानतात. 
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कृत्रीम भासो 


पयली वयली “कृत्रीम भास” - 'वोलापूक' ही १८८०च्या अदमासाक तयार 
जाल्ली. ही भास शिकपाक कठीण आशिल्ल्या कारणान नवी भास जल्माक 
घालपाचो हो यत्न फळादीक जावंक पावलोना. १८८७त पोलंडच्या झामॅनहॉफ 
हांणी 'अँस्पेरान्तो' ही भास तयार केली. हे भाशेचे घटक कांय मुखेल येवरोपी 
भासां कडल्यान आयिल्ले आसले तरी serra व्याकरण सामकें “तर्कशुद्ध” 
आशिल्ल्या कारणान येवरोपीच न्हय तर दुसरे खंयचेय भाशेच्या मानान ही भास 
शिकपाक .सोंपी पडटा. देखीक, अँस्पेरान्तोंतलीं नामां सगळीं -० न सोंपतात, 
सगळीं विशेशणां - न सोंपतात (varmo म्हळ्यार 'हुनसाण' आनी varma 
म्हळ्यार 'हून”); भोववचनांत नामां आनी विशेशणांक -] हो प्रत्यय लागता. 
वर्तमानकाळांत क्रियापद -as न सोंपता, भूतकाळांत -is न सोंपता आनी 
भविश्यकाळांत -os न सोंपता; वचन, पुरुशा प्रमाण क्रियापदाच्या रुपांनी बदल 
जायना. 

आयज कितलेशे जाण अंस्पेरान्तो उलयतात. अंस्पेरान्तोंत साहित्यूय निर्माण 
जाता. Wad संवसारीक साहित्यूय अॅस्पेरान्तोंत अणकारीत जालां. 


भारत हो संवसारांतलो सगळ्यांत चड भाशीक विविधताय आशिल्लो देश. 
भारतांत- मुखेलपणान चार कुळांतल्यो भासो मेळटात: १) भारतीय-आर्य 
(भारतीय-येवरोपी Hard उपकूळ); २) द्रवीड; 3) मुंडा (ऑस्ट्रो-अशियाटीक 
Pod उपकूळ. ह्या कुळांत संथाली, मुंडारी, हो (बिहार उडिसांतल्यो भासो), 
Oh (मध्यप्रदेश आनी महाराष्ट्राच्या कांय वाटारांतली भास) बी भासो आसपावतात); 
४) तिबेटो-बर्मन (सिनो-तिबेटन po उपकूळ. बोडो, मणिपुरी, JN, 
नागालँडच्यो कितल्योश्यो भासो ह्या कुळा खाला येतात.) खासी ही एक माँ-ख्मेर 
कुळांतली भासूय भारतांत (मेघालयाच्या कांय वाटारांनी) मेळटा. 

इतिहास-पूर्व काळा सावन ह्यो सगळ्यो भासो एके भुंयेर वाडत आशिल्ल्या 
कारणान तांचेर जायते .अखील भारतीय संस्कार जाल्यात. आपल्या आपल्या 
भाशे-कुळाच्या खाशेलेपणां भायर ह्या सगळ्या भारतीय भासांचीं सगळ्यांची अशीं 
'भारतीय' खाशेलेपणां ह्या संस्कारांतल्यान घडल्यांत. ह्या वेगळ्या वेगळ्या कुळांतल्या 
भासां भितर आयिल्ल्या थळाव्या खाशेलेपणाक - थळाव्या सारकेपणाक लागून 
भोव-भाशीक भारताक आयज “भाशीक TER’ (Linguistic Area) लेखतात. 
मरे WAHT हांणी Linguistic Area हें उतर १९५६त* पयलेच खेपे ह्या खाशेल्या 
अर्थान वापरलें. आयज हें उतर भासविज्ञानाचें एक परिभाशीक उतर जालां. 


m दक्षीण-पूर्व आशिया खंडाक लेगीत जाणकार आयज एक भाशीक वाटार 
: 





* पळेयात: Emeneau 1956. India as a Linguistic Area. 
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उतराच्या दिवपा-घेवपाक भासविज्ञान व्हडलेंशें अजाप लेखिना. नादांच्या आनी 
भाशेचे बांदावळिच्या दिवपा-घेवपाक भासविज्ञानांत चड म्हत्व आसता. भाशीक 
वाटारांच्या अभ्यासांत असलेच Rea बारिकसाणी हिसपांत घेतात. एऐंमेनोंच्या 
लेखांत भारतीय भाशीक वाटाराच्या कांय असल्याच खाशेलेपणाचो अभ्यास आसा.* 
देखीक, ट, ठ, ड, ढ, ण हे माथये (मूर्धन्य) नाद भारतीय भाशीक वाटाराचें 
खाशेलेपण. वेदांतले संस्कृत भाशेक खूब लागिंची आशिल्ले अवेस्तन भाशेंत हे 
नाद मेळनात. सोरा हे एके खूब GR मुंडा भाशेंतूय हे नाद नात. सगळ्या 
द्रविडी भासांनी मात हे नाद मेळटात. हाजे वयल्यान द्रविडी भासांतल्यानूच 
हे नाद हेर भारतीय भासांनी पावल्यात आसूंक जाय असो अदमास जाणकारांनी 
काडला. हेच प्रमाण 'खावप-बिवप', 'राजा-बिजा” सारकेलीं पडसादी उतरां (Echo 
words) चडश्या भारतीय भासांनी मेळटात. असले Rat उतरां भारता भायल्या 
भारतीय-येवरोपी भासांनी मेळनात. देखून, भारतांतल्या आर्य भासांनी असलीं 
उतरां घडोवपाची कळाशी खंयच्या तरी दुसऱ्या कुळांतल्या भासां कडल्यान उश्णी 
घेतिल्ली आसूंक जाय हांतूंत दुबाव उरना. सुनीति कुमार चटर्जीच्या मत्तान 
पडसादी उतरां घडोवपाची कळाशी द्रवीड कुळांतल्यान हेर भारतीय भासांनी 
पसवल्या. 

कोंकणी उतरावळिचेर मुंडारी भाशेचो खूब प्रभाव आसा अशें खूब फावटीं 
आमकां आयकूंक, वाचूंक मेळटा. बरो, ऐमेनो ह्या जाणकारांच्या मतान, उतरावळिच्या 
मळार भारतांतल्या आर्य आनी द्रविडी भासां भितर खूब दिवप-घेवप जालां; 
मुंडा भासांचे उतरावळिचेर आर्विल्ल्या आर्य भासांचो खूब प्रभाव आसा. मुंडा 
भासांचो आर्य आनी द्रविडी भासांच्या उतरावळिचेर प्रभाव जाल्लो आसूंक जाय 
असो फकत अदमास बरो आनी ऐंमेनो उक्तायतात; पूण ह्या प्रभावाचेर बोट 
दवरून दाखवप भोव कठीण अशें दोगांयचें मत्त.** देखून, कोंकणी विशीं असले 
तरेचें विधान करतना ताका भरींव शास्त्रीय अभ्यासाचो तेंको आसप भोव गरजेचे. 





* तांगेल्या अभ्यासांत तिबेटो-बर्मन कुळांतल्या भासांचो आसपाव च्‌, 
** पळेयात Burrow T. 1955; Emeneau, M.B. 1956. 
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१४. 
लिपी आनी बरोवप 


I 


H नीस-जातीक भास केन्ना 'मेळ्ळी' वा मनीस-जात उलोवंक केन्ना 
लागली ह्या प्रस्नांक आमचे लागीं जाप ना. धर्तरेर मनीस-जात आयली तेन्नाच 
घडये भासूय आयली. देखून भासविज्ञान भाशेचो जल्म केन्ना जालो ताजो सोद 
लावपाचे भानगडींत पडना. पूण, मनीस-जातीक लिपी केन्ना मेळ्ळी वा, मनीस-जात 
बरोवंक केन्ना लागली हे विशीं मात आमच्यांनी अदमास काडूं येतात. लिपयेचो 
इतिहास हो असो-तसो पांच हजार वरसांचो. ह्या पांच हजार वरसां आदींय 
धर्तरेचे HER मनीस-जात आशिल्ली आनी fer जिबेर आयचे वरी पूर्ण भासूच 
खेळटाली. उलोवंक नकळ आशिल्लो - भास नाशिल्लो - मनीस-समाज आमकां 
खंयच - इतिहासांत लेगीत — सोदल्यार मेळना. लिपी नाशिल्ले - femp वयली 
भास बरपांत घालूं नाशिल्ले — भाशीक समाज मात आमकां इतिहासांत कितलेशे 
मेळटात; आयज लेगीत मेळूं येतात. 

उलोवप हो भाशेचो 'मूळ-सभाव' - उलोवपाक भाशेच्या विचारा पसून वेगळावंच 
नज. उलोवप आनी भास ह्या विचारांचे समिकरण जाल्ल्यानूच जावंये, फारसींतलें 
‘Tar आनी इंग्लीशींतलें tongue हीं ‘sia’ ह्या अर्थाची उतरां ह्या भासांनी 
“भास” ह्या अर्थान वापरिल्लीं पळोवंक मेळटात. भासविज्ञान हे (feum - 
forse घोळपी भाशेचोच अभ्यास करता. लिपी भाशेच्या 'सभावां'त मोडना. लिपी 
ही भाशेची “जोड”. (दोनूय अर्थानी!) देखून कोंकणीक विचारतात, “तुका तुगेली 
लिपी खंय आसा ?” “कोंकणी कोण saga?’ हो प्रस्न कोण विचारना - 
कोंकणी “बोली” हे विशीं कोणाक gaa ना, देखून. दुबाव आसता हे बोलयेचे 
'आस्पति'चो आनी आस्पती वयल्यान थरिल्ल्या तिगेल्या दर्जाचो. 

भास आनी लिपी ह्यो दोनूय गजाली मनशाचे संस्कृतायेंतूच आसपावतात. 
पूण भास मनशाक तागेल्या मनिसपणा वांगडाच मेळ्ळ्या आनी हे नदरेन ती 
मनशाल्या सैमाचोच वांटो जावन बसल्या. लिपी मनशान काळाचे गरजे वांगडा 
आपणायल्या. मनशाचे जिणेंत जशें उलोवप आदीं येता, बरोवप उपरान्त येता 
तशेंच भाशेचे जिणेंतूय घडटा. 

एक भास एका परस अदीक लिपयांनी बरोवं येता. हांगा कोंकणीचीच देख 
घेवं येता. कोंकणी चार लिपयांनी बरयतात: नागरी, रोमी, कन्नड आनी मलयाळम. 
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(कर्नाटकांतले कांय कोंकणी भाशी लोक कोंकणी खातीर फारसी-अरबी लिपीय 
वापरतात अशें म्हणटात.) एक भास जशी एका परस अदीक लिपयांनी बरोवं 
येता तशी एक लिपी एका परस अदीक भासां खातीर वापरूं येता. संवसारांतल्यो 
कितल्योश्यो भासो रोमींत बरयतात. इटालियन, फ्रैँच, पुर्तुगेज, स्पॅनीश, इंग्लीश 
सारकेल्या आर्विल्ल्या येवरोपी भासां भायर भारतांतली आवो सारकेली तिबेटो-बर्मन 
भास आनी कोंकणी सारकेली भारतीय-आर्य भासूय रोमींतल्यान बरयतात. भारतांतली 
नागरी लिपीय अशीच कितल्याश्या भासांनी आपणायल्या - हिन्दी, राजस्थानी, 
मैथिली, नेपाळी, मराठी, कोंकणी ह्यो सगळ्यो भासो नागरी लिपयेंतल्यान बरयतात. 

हाजे वयल्यान एक सिदध जाता: भास आपणाली खाशेली लिपी घेवनूच 
जल्माक येना; भाशेचें “रूप” लिपयेंत नासता, तें तिगेल्या नादांनी आसता: 
लिपी हो भाशेचो भेस, तिजी कूड न्हय! 


मनशान बरोवपाचो पयलो वयलो यत्न केल्लो चित्रांच्या - प्रतीक-चित्रांच्या 
आदारान. म्हळ्यार, लिपयेच्या इतिहासाच्या सुरवेच्या काळांत मनशान उतराच्या 
अर्थाक कुरू दिल्ली, नादाक न्हय. उतराचो अर्थ चित्रावंक लागचे आदींय मनशां 
चित्रां काडटालीं आनी चित्रां वरवीं संदेशूय दितालीं. नैरुत्य फ्रान्स, दक्षीण आफ्रिका 
आनी उत्तर अमेरिकेंत मेळिल्ल्या असल्या फातरांचेर, हाडांचेर, शिंपयांचेर, भाजिल्ल्या 
मातये कुडक्यांचेर वा झाडांच्या सालिंचेर काडिल्ल्या पाशाण-युगांतल्या चित्रांचो 
अभ्यासूय जाला. पोरणावळशास्त्राच्या अदमासां प्रमाण कांय चित्रां सुमार तीस 
हजार वरसां आदलीं आसात. ओजिब्वे हे अमेरिकन इंडियन जमातींत तर हजारांनी 
वर्सा आदल्यो झाडांच्या सालिंच्यो चित्रायल्ल्यो गुंडाळ्योच मेळ्ळ्यात. हे जमातींत 
खंय धर्मीक मानपांचे आनी चाली-रितिंच्या दायजाचें गांठलें झाडांच्या सालिंचेर 
चित्रावन त्यो गुंडाळ्यो गुरून शिश्याक भेटोवपाची चाल आशिल्ली. संदेशाचे नदरेन 
पळोवंक गेल्यार ह्या चित्रावपाचो बरोवपांतूच आसपाव करूं येता. पूण बारिकसाणेन 
पळेलें जाल्यार “खऱ्या” बरोवपा परस असलें बरोवप कितलें वेगळें तें दिश्टी 
पडूं येता. लिपी ही बरपी वेव्हाराची बुन्याद. खंयचीय एक लिपी आमकां येता 
sot ते लिपयेंत बरयल्लें कितेंय आमकां वाचूंक येता - नागरी लिपी येतल्याक 
तमीळ लेगीत नागरींत बरयली जाल्यार ती वाचूंक येता, वाचता ताजी अर्थ 
समजलो ना जाल्यारूय. लिपी ही एक संवकळ - संकेतांची. ओजिब्वेच्या 'बरोवपा त 
ही संवकळ ना. aida फकत कांय थारायिल्ले अर्थ चित्रायल्ले मेळटात. ह्या 
अर्थांची भास चितारिल्ली मेळना. महाभारताच्या श्लोकांचो उगडास दवरपा खातीर 
दर एका श्लोकाक एक प्रतीक-चित्र दिवपाची माण्णी आमी सोदून काडली जाल्यार 
जे तरेचें महाभारत आमचे लिखणेंतल्यान उबें जातलें तसलेच qd 'लिखाण' 
आमकां ओजिब्वेच्या चित्रायल्ल्या गुंडाळ्यांनी मेळटा: देखीक, ओजिब्वेच्या मंत्रांची 
चित्रां मंत्र जाणा जाल्ल्यांक फकत तांचो उगडास करून दितात; मंत्र नकळ 
आशिल्लो हीं चित्रां 'वाचूंक' शकना. देखून, जाणकारांच्या मत्तान असले dvd 
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सगळें बरोवप हें लिपयेच्या जल्मा आदलें बरोवप. 

पयली वयली “पूर्ण लिपी” पश्चीम आशियेंत खिस्ता आदीं (खि. आ.) सुमार 
तीन हजार वर्सा फाटीं जलमा आयिलली sme जाय अशें पोरणावळशास्त्राचो 
अभ्यास सांगता. ही मेजोपोटेमियेंतली सुमेरियन-अँक्केडियन क्यूनि्फॉर्म लिपी. 
(काळ - खि.आ. ३१०० ते ferr उपरान्त (खि.उ.) ७५ वर्सा). ज्या लोकांनी 
ही लिपी सोदून काडिल्ली ते ओले मातयेच्या विटांचेर वा नळकुट्यां वरी कुडक्यांचेर 
सुरये सारकेले 'लिखणे'न बरयताले आनी उपरान्त ह्यो विटो वा कुडके भाजताले. 
बरोवपाच्या साहित्याचे मर्यादेक लागून हे लिपयेंतल्यो कुरवो चडश्यो आडव्या, 
gan, तिरप्या आडयांच्यो आसताल्यो. हाजे वयल्यानूच हे लिपयेक क्यूनिफॉर्म 
(त्रिकोनी आकाराची लिपी) हें नांव पडलां. 

क्यूनिफॉर्म लिपये भायर पुर्विल्ल्या काळांतल्या आनीक स लिपयांचो जाणकारांक 
सोद लागला: 
१. प्रोटो अॅलमायट (थळ: अलम, मेजोपोटेमिया; काळ - खि. आ. ३००० 
ते २२०० वर्सा.) 
२. इजिप्शियन हिरोग्लिफीक (थळ: इजिप्त; काळ - खि. आ. ३१०० ते 
खि. उ. दुसरें शतमान.) 
३. ddr इंडीक (थळ: सिंधू Sad देंगण; काळ - खि. आ. सुमार २२०० 
ते १००० वर्सा.) 
४. क्रेटन थळ: क्रेट आनी ग्रीस; काळ - खि. आ. २०० ते बारावें शतमान.) 
५. हिटायट आनी लूवियन (थळ: आनातोलिया आनी सिरिया; काळ: खि. 
आ. १५०० ते ७०० वर्सा.) 

प्रोटो अॅलमायट, wet इंडीक आनी क्रेटन लिपयेची एक तरा वाचपांत अजून 
जाणकारांक यश मेळूंक ना. | 

सुमेरियन-अँक्केडियन क्यूनिफाँम लिपये वांगडा इजिप्शियन हिरोग्लिफीक लिपी 
उदेंते कडली मुखेल लिपी म्हूण नामना मेळोवंक पाविल्ली. लिपयेच्या इतिहासाची 
सुरवेचीं दोनशीं वरसां उदेंतेंत ह्याच लिपयांचो शेक चल्लो. क्रेटन लिपयांचेर 
इजिप्शियन प्रभाव आसा आनी हिटायट आनी लूवियन लिपयोय क्यूनिफॉर्म आनी 
हिरोग्लिफीक लिपयांच्या आदारान घडल्यात म्हणपाचें जाणकारांनी सोदून काडलां. 
सिंधू लिपयेचोय सुमेरियन लिपये कडेन संबंद आशिल्लो जावंक जाय आनी 
हो संबंद वेपारी संबंदांतल्यान आयिल्लो आसूंक जाय असोय अदमास कांय 
. जाणकार उक्तायतात, पूण सिंधू लिपी वाचपांत अजून यश मेळूंक नाशिल्ल्यान 
हे अदमास अदमासूच उरल्यात. 

सुमेरियन-अँक्केडियन क्यूनिफाँम लिपी संपत्तेचो आनी देवळांच्या कारभाराचो 
हिशेब दवरुपाचे गरजेंतल्यान जल्माक आयिल्ली असो ह्या मळावेलो अभ्यास 
सांगता. इजिप्शियन लिपयेकूय वेगळे तरेचो पूण अर्थिकूच संदर्भ आशिल्लो. नायल 
न्हंयचो हुंवार केन्ना थेवं येता ताजो अदमास घेवपा खातीर इजिप्शियन लोकांक 
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कॅलँडर जाय जालें आनी कॅलँँडरा खातीर लिपी जाय जाली. ते भायर, बरें 
पीक येवंचें म्हूण म्हणिल्ल्या मंत्रांक आनी प्रार्थनांक 'थीर रूप“ दिवपा खातीर 
आनी, हे मंत्र आनी ह्यो प्रार्थना geen पिळग्यां खातीर सांबाळून दवरुपा 
खातिरूय त्यो RIGA दवरुपाची गरज उप्राशिल्ली. बरोवपाच्या इतिहासाच्या सुरवेच्या 
पांचशीं वर्सांतल्या बरपा फाटल्यान जाणकारांक मुखेलपणान अर्थीक उददेशूच 
मेळळ्यात. कोण कित्याचो वेपार करता, कोणा लागीं कसले तरेच्यो कितल्यो 
वस्तू आसात - चडसो हेच तरेचो तपशील सुरवेच्या बरपांत मेळटा. देखून 
कांय जाणकारांच्या मत्तान, लिपयेचो जल्मूच अर्थीक गरजांच्या, खास करून 
वेपार-उद्देगाच्या संदर्भात जाला. 
लिपयेच्या विकासांत मुखेलपणान दोन प्रक्रिया दिश्टी पडटात: 

१) प्रतिकात्मक कुरवांतल्यान संकेतीक कुरवांच्या विकासाची प्रक्रिया आनी 

२) अमक्याच एका उतरा खातीर - ताज्या अर्थाचें प्रतीक म्हूण जल्माक आयिल्ली 
कुरू समान नादाच्या पूण वेगळ्या अर्थाच्या हेर उतरां खातीर वापरपाची प्रक्रिया. 
दुसऱ्या उतरांनी सांगचें जाल्यार, अर्थनिश्टेचे जोडयेक नादनिश्टा येवपाची प्रक्रिया. 


१) संकेतीक कुरवांचो विकास 
सुरवेच्या लिपयांतल्यो कुरवो feat खूब लागिंच्यो आशिल्ल्यो. हाका लागून 


पुर्विल्ल्या लिपयांक चित्रलिपयो म्हणटात. इजिप्शियन, सुमेरियन आनी चिनी 
लिपयांतल्यो ‘Sea’ आनी ‘die’ ह्या उतरां खातीर आशिल्ल्यो कुरवो पळेयात: 


अिजिप्शियन सुमेरियन चिनी 
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हीं प्रतीक चित्रां. भाववाचक नामांय ह्या पोरण्या चित्रलिपयांनी कल्पकतायेन चितारिल्लीं 
मेळटात. देखीक, पोरणे सुमेरियन लिपयेंतली “तोंडा सकयल आयदन' ही कुरू 
म्हळ्यार 'खावप” हें उतर. इजिप्शियन लिपयेंतलें बाण लागून घायाळ जाल्ल्या 
जनावराचें चित्र म्हळ्यार 'शिकार करप” ह्या अर्थाचें उतर. पोरणे चिनी लिपयेंतलें 
“ओंठ आनी Gani’ हें चित्र म्हळ्यार 'गावप' हें उतर. 

प्रतीक-चित्रांनी खूब कडेन लोकमानसूय झळकता. देखीक, इजिप्शियन लिपयेंत 
“'बुदवंत'' अर्थाच्या उतराक कोल्याचें - जाका बुदवंत लेखतात त्या जनावराचें 
चित्र दिल्लें मेळटा. पोरणे चिनी लिपयेंत "Tg. अर्थाच्या उतराक “बडी घेतिल्लो 
हात? हें चित्र तर “बायल” (घरकान्न) ह्या अर्थाच्या उतराक “बायलमनीस ` 
आनी सान्न” हें चित्र कुरू म्हणून मेळटा! 

ल्हवू ल्हवू करून असल्या प्रतिकात्मक कुरवांतल्यानूच संकेतीक कुरवो जल्माक 
आयल्यो. देखीक, पोरणे चिनी feria “उबें रावप'' ह्या अर्थाच्या उतराक 
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"e ही कुरू आनी दोंगर ह्या अर्थाच्या उतराक AC ही कुरू आशिल्ली. 
उपरान्त ह्याच कुरवांतल्यान cL ““उबें रावप'' आनी ॥॥... ““दोंगर'” ह्यो संकेतीक 
कुरवो जल्माक आयल्यो. कांय प्रमाणांत बरोवपाचे साधन-सामुग्रेक लागून लिपयेच्या 
कुरवां भितर संकेतिकपण येवंक पावलें अशें आमच्यांनी म्हणूं येता. देखीक, 
इजिप्शियन लोक ब्रशा सारकेले लिखणेन बरयताले जाल्यार सुमेरियन लोकांची 
लिखणी सुरये वरी आशिल्ली. सुरयेन चितारपाक उणो वाव आशिल्ल्यान इजिप्शियन 
लिपयेच्या मानान क्यूनिफॉर्म लिपयेंतल्यो कुरवो खूब पयलीं सावन संकेतीक 
जाल्ल्यो. 

संकेतिकपणाक लागून बरोवप चितारणे पसून पयस गेलें आनी आपणालें खाशेलें 
व्यक्तित्व जोडूंक पावलें. 


२) नादनिश्टेचो विकास 


“जाय” फुलाक प्रतीक-चित्र दिवप wi; पूण “म्हाका जाय” हांतुंतल्या 'जाय'चें 
चित्र कशें काडप ? हीच गजाल ‘AM’ (कुडिचें आंग) आनी “मान” (भौमानांतलो) 
ह्या उतरांची. असल्या अडचणिंतल्यान वाट काडटना पुर्विलल्या लिपयांक अर्थाचे 
बोट सोडून नादाचें बोट धरचें पडिल्लें आनी हांतुंतल्यानूच लिपी भाशेक खऱ्या 
अर्थान लागीं आयिल्ली. अर्थाचें प्रतीक म्हूण जल्मा आयिल्ली कुरू मुखार नादाचें 
प्रतीक म्हूण वापरांत येवपाची प्रक्रिया आमकां सगळ्या चित्रलिपयांनी स्वतंत्रपणान 
चालीक लागिल्ली पळोवंक मेळटा. 'जाय'चीच काल्पनीक देख घेवन सांगचें जाल्यार, 
ह्या लिपयांनी ‘ora’ फुलाची कुरू “म्हाका जाय” हांतुंतल्या ‘ona’ खातिरूय 
TRA येवंक लागली आनी, अर्थाचो घोळ जावंचो न्हय म्हूण हे कुरवेचे जोडयेक 
दुसऱया 'जाय'चो अर्थ दाखोवपी — मागपी हाता सारकी - आनीक एक कुरू 
आयली. मुखार “जाय” फुलाची कुरू 'जायना', “जायत” सारकेल्या उतरांनीय 
अर्थ स्पस्ट करपी हेर कुरवांच्या सांगातान वापरपाक लागले. अशे तरेन मुळची 
अर्था खातीर आशिल्ली कुरू नादाची कुरू जाली आनी हेच प्रक्रियेंतल्यान फुडें 
अक्षरीक (सिलबिक) बरपाचो आनी अक्षरीक बरपांतल्यान वर्णीक (आल्फाबॅटिक) 
बरपाचो जल्म जालो. 

संवसारांतल्यो आयजवेरच्यो सगळ्यो लिपयो आमच्यांनी सामान्यतायेन तीन 
तरांनी वांटून घालूं येतात: १) एका उतराक एक कुरू दिवपी शब्दीक लिपयो, 
२) एका नादां-पुंजुल्याक एक कुरू दिवपी अक्षरीक लिपयो, ३) एका नादाक 
एक कुरू दिवपी quite लिपयो. 

भाशेंत अक्षरां परस नाद उणे आसतात आनी उतरां परस अक्षरां उणीं आसतात. 
हाजो अर्थ, अक्षरीक लिपये परस वर्णीक लिपयेंत आनी शब्दीक लिपये परस 
अक्षरीक लिपयेंत उण्यो कुरवो आसतात. 

पुर्विल्ल्यो सगळ्यो चित्रलिपयो शब्दीक लिपयांनी मोडटात. पूण सगळ्या शब्दीक 


| 


| 
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लिपयांनी आमकां सुरवे सावन वयर सांगलां ते भशेन अक्षरीक-वर्णीक लिपयांचीं 
लक्षणां भरसल्लीं पळोवंक मेळटात. हाका लागून खंयचेच लिपयेक आमच्यांनी 
“शुद्ध” शब्दीक लिपी लेखूं नज. पुर्विल्ल्या शब्दीक लिपयां भितर चिनी लिपी 
सगळ्यांत आर्विल्ली. हे लिपयेंत सुमार आठ हजार कुरवो आसात! हांतुंतल्यो 
हजार ते Xs हजार कुरवो वाचपा-बरोवपाच्या सामान्य गिन्याना खातीर गरजेच्यो 
आसात. आर्विल्ल्या काळार बरोवपा वाचपांत इल्लें सोंपेपण हाडपा खातीर ह्यो 
अदीक वापरांतल्यो कुरवो चिनी लोकांनी जाता तितल्यो सोंप्यो आनी सरळ 
केल्यात. देखीक, जे कुरवेंत आदीं सोळा-सतरा रेगट्यो आसताल्यो थंय आज 
स-सात रेगट्योच दवरल्यात. पूण तरी, आर्विल्ल्या हेर लिपयांचे तुळेन चिनी 
लिपी aga कठीण अशेंच म्हणचें पडटा. 

नागरी लिपी ही अक्षरीक लिपी. एका अक्षरांत केन्ना एक तर केन्ना एका 
परस अदीक नाद आसपावतात. अ ही कुरू एकूच नाद दाखयता; क qd 
क्‌ आनी अ हे दोन नाद आसपावतात जाल्यार ख gad क्‌, & आनी अ 
हे तीन नाद आसपावतात. नागरी वरी बंगाली, उडिया, गुजराती, गुरुमुखी, 
तमीळ, कन्नड, तेलुगु, मलयाळम बी भारतीय लिपयो अक्षरीक लिपयोच. 
फारसी-अरबी लिपीय बी अक्षरीक लिपी. 

रोमी ही वर्णीक लिपी. वर्णीक लिपयेंत एक कुरू एकूच नाद दाखयता. देखीक, 
“रेवती” हें तीन अक्षरी उतर रोमींत बरोवपाक पांच कुरवो लागतात - Revati. 
नागरी लिपयेंत उतराच्या उच्चारणाची बांदावळ दिश्टी पडटा जाल्यार रोमी लिपी 
उतराच्या नादांची बांदावळ दाखयता. 

चित्रलिपी हें लिपयेच्या विकासाचें पयलें पावल जाल्यार वर्णीक लिपी हें ani 
निमणें पावल. नादनिश्टा हें लिपयेचें आदर्श तत्व मानिल्ल्यान वर्णीक लिपयेक 
भासविज्ञान आदर्श लिपी मानता. 

क्यूनिफॉर्म आनी हिरोग्लिफीक लिपयांचे भरसणुफेंतल्यानूच आर्विल्ल्यो वर्णीक 
लिपयो जल्माक आयल्यात. सगळ्यांत पयली वर्णीक लिपी कॅननायट ह्या मेजोपोटेमिया 
आनी इजिप्ता मदीं (आयच्या सिरिया, लॅबनन, इज्जायल, जॉर्डनच्या वाटारांत) 
रावपी लोकांनी खि. आ. २००० ते १५०० वर्सांच्या अदमासाक सोदून काडिल्ली 
जावंक जाय अशें मानतात. हे ‘Wel कॅननायट' लिपयेंत फकत व्यंजनांकूच 
कुरवो आशिल्ल्यो. खि. आ. १५०० ते १०० वर्सांच्या काळांत हे लिपयेंतल्यान 
फोनिशियन, हिब्रू आनी अँरमायक ह्यो लिपयो तयार जाल्यो. हांतुंतली हिब्रू लिपी 
(पोरणी हिब्रू लिपी) चड काल घोळटिकेंत उरली ना. (आयची हिब्रू लिपी ही 
अमायक लिपयेंतल्यान जल्माक आयिल्ली लिपी.) अरमायक लिपी seq वटेन 
पावली (आयची अरबी लिपी ही हे ऑरमायक लिपयेचीच धूव) आनी फोनिशियन 
लिपी ग्रीक लोकांनी आपणायली आनी हे व्यंजनाचे लिपयेंत स्वरां खातीर तयार 
केल्ल्या कुरवांची भर घाली. हीच फोनिशियन लिपी अस्तंते वटेन पातळळी 
आनी हांतुंतल्यानूच रोमी, रशियन ह्यो आर्विल्ल्यो वर्णीक लिपयो जल्माक आयल्यो. 
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पुर्विल्ल्या भारतांत तीन लिपयो मेळळ्यात: १) सिंधू संस्कृतायेंतली लिपी, 
२) ब्राह्मी, ३) खरोश्टी. 

हांतुंतली सिंधू संस्कृतायेंतली लिपी सगळ्यांत पुर्विल्ली - सुमार चार हजार 
वर्सा आदली. वयर सांगलां ते प्रमाण ती वाचपांत अजून कोणाक यश मेळूंक 
ना आनी तिजे उत्पत्ती विशींय निश्‍्चितपणान कांयच सांगूंक येना. हे लिपयेचो 
ब्राह्मी लिपयेचेर प्रभाव आशिल्लो जावंक जाय अशेय अदमास कांय जाण उकतायतात. 
पूण ह्या अदमासांकूय फावो तितले पुरावे नात. 

खरोश्टी लिपयेचे लेख खि. आ. चवथ्या शतमाना सावन खि. उ. तिसऱ्या 
शतमाना मेरेन मेळटात. सगळे लेख वायव्य भारतांत आनी पंजाबच्या वाटारांतूच 
मेळळ्यात. हाजे वयल्यान हे लिपयेचो भारतांत व्हडलोसो प्रसार जावंक पावूंक 
नाशिल्लो अशें मानतात. चडश्या जाणकारांच्या मत्तान ही लिपी ऑरमायक 
लिपयेंतल्यान जल्माक आयिल्ली. कांय जाण खरोश्टीक “शुद्ध” भारतीय लिपी 
मानतात. पूण ह्या मत्ताक व्हडलेशे पुरावे नात. 

खरोश्टी लिपी सुरवेक उर्दू वरी दावे वटेनच्यान उजवे वटेन बरयताले. हे 
लिपयेंत स्वरां खातीर कुरवो नाशिल्ल्यो. उपरान्त, ब्राह्मीच्या प्रभावाक लागून 
जावंये ही लिपी उजवे कडेच्यान दावे कडेन बरोवपाक लागले आनी हे लिपयेच्या 
कुरवां भितर कांय गरजेच्या कुरवांचीय भर पडली अशें जाणकार मानतात. 
जाणकारांच्या मत्तान खरोश्टीक पूर्ण लिपी लेखूं नज. ती एक गरज भागोवपी 
लिपी आशिल्ली. 

सिंधू लिपये उपरान्त भारताक मेळिल्ली ब्राह्मी ही पयलीच लिपी. खि. आ. 
चवथ्या शतमाना सावन हे लिपयेचे लेख मेळटात. चडश्या जाणकारांच्या मत्तान, 
RRA आदल्या सातव्या शतमानांत सेमिटीक वेपाऱ्यांनी अँरमायक लिपी भारतांत 
हाडली आनी हेच लिपयेंतल्यान मुखार ब्राह्मी लिपयेचो जल्म जालो. कांय जाण 
STE “शुद्ध भारतीय लिपी” मानतात. पूण जितले म्हणून ब्राह्मीचे पुरावे मेळळ्यात 
तांतूंत ही लिपी पुरायेन विकसीत जाल्लीच दिश्टी पडटा. हाका लागून ब्राह्मीच्या 
विकासाच्या आदल्या पांवड्यां विशीं कांयच निश्चितपणान सांगूंक येना. 

चवथ्या शेंकड्या उपरान्त ब्राह्मी लिपयेच्यो मुखेलपणान दोन शैल्यो eect 
पडटात: एक उत्तरी शैली आनी दुसरी दक्षिणी शैली. विन्ध्य पर्वताचे वयले 
वटेन ब्राह्ीचें उत्तरी रूप जाल्यार ताजे सकले वटेन दक्षिणी रूप विकसीत 
जालें. कांय प्रमाणांत हें वेगळेपण बरोवपाचे साधन-सामुग्रेक लागून (ताडपत्र, 
भोजपत्र, चर्मपत्र सारकेल्या वेगळ्या वेगळ्या जातिंच्या माध्यमांक लागून) आयिल्लें. 
मुखार ह्याच रुपांतल्यान आयज वेगळ्यो वेगळ्यो दिसपी सगळ्यो भारतीय लिपयो 
जल्माक आयल्यो. भारतीय-आर्य लोकां वांगडा ब्राह्मी लिपयेचो एक फांटो श्रीलंकेकूय 
पावलो. बौद्ध धर्मा वांगडा ब्राह्मी बर्मा, थायलँड, वियेतनाम, मलया, इंडोनेशिया 
ह्या सगळ्या cart पावली. सिंहली, बर्मीज, कोरियन बी लिपयो ब्राह्मीचींच 
नातरां TERİ. 
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संवसारांत आज कितलिंशीं भाशे-कुळां आसात. हे भाशीक वेगळेपणाचे फाटभुंयेचेर 
लिपयेच्या मळा वयलो एकचार आमकां अजापभरीत केले बगर रावना. आयच्यो 
सगळ्यो भारतीय लिपयो एकेच मूळ-लिपयेच्यो धुवो हें एक वेळ समजूं येत; 
पूण संवसारांतल्यो चडश्यो सगळ्यो लिपयो एकाच मुळांतल्यान निर्माण जाल्यात 
हें केदें व्हडलें अजाप! आनी लिपयेच्या 'उश्ण्या वेव्हाराचो' हो इतिहास खबर 
आसतकच “तुका तुगेली लिपी ना” वा 'तुंवें म्हगेली लिपी घेतल्या” अशें म्हणून 
“ल्हान' भाशेक हिणसावपाचें आमकां काळीज कशें जायत? देखून, बरपाचें व्हडलें 
दायज आशिल्ल्या आनी बरपाचें दायज नाशिल्ल्या, दोनूय तरांच्या भासां कडेन 
भासविज्ञान समान नदरेनूच पळेता. भासविज्ञान लेखता जिबेवेले भाशेक - बोलयेक ! 

पूण बरोवप हें आमचे आयचे जिणेंतलें एक भोव म्हत्वाचे आंग. बरोवपाचे 
संवकळेन — लिपयेच्या सोदान मनीस-जिणेंत केदी व्हडली क्रांती घडोवन हाडल्या ! 
एक ल्हानशी देख घेवंया: आदीं आमी तोंडयां उतर दितालीं, घेतालीं, आयज 
आमी लेखी उतर दितात, मागतात. केदो व्हडलो बदल हो! 


II 


नाद हें भाशेचें आंग, लिपीं हें नादांचें फकत आंगलें! पूण म्हणून, भाशेंत 
लिपयेक म्हत्व ना अशें आमच्यांनी म्हणूं येत व्हय? 

लिपयेक लागून साहित्याच्या मळार कोंकणी समाज आज चार कुडक्यांनी 
वांटून गेला. हांगा भास जोड़टा पूण लिपी तोडटा तें आमी पळेतात. पूण केन्ना 
केन्ना, भास तोडटा थंय लिपी जोड़नूय दाखयता: चिनी भाशेच्यो सगळ्यो “बोलयो' 
सगळ्या चिनी भाशी लोकांक आयकून समजनात; पूण ह्या सगळ्या 'बोलयां'नी 
एकूच लिपी - चिनी चित्रलिपी आपणायल्ल्या कारणान खंयचेय बोलयेंत बरयल्लें 
खंयचेय बोलयेंतलो मनीस वाचून समजूंक शकता. चिनी बोलयांक उलोवप वेगळायता, 
बरोवप लागीं हाडटा. 

भाशेच्या समाजशास्त्राचो आमी अभ्यास करतात तेन्नाय आमकां लिपयेची “तांक' 
दिश्टी पडटा: लिपी भाशेक बोलीच दवरूंक शकता आनी बोलयेक भासूय करूंक 
शकता. बांदावळिचे आनी उतरावळिचे नदरेन एकिमेकीं परस वेगळ्यो आशिल्ल्यो 
चिनी भासो आयज लिपयेक लागून बोलयोच उरल्यात; आनी wa ‘wet 
बोली'च्यो दोन 'बोलयो' - उर्दू आनी हिन्दी - दोन वेगळ्यो लिपयो आपणायल्ल्यान 
खेरीत भासो जावंक पावल्यात. 

लिपी भाशेचे नाद चितारता खरी, पूण सभावान लिपी ही रुढीवादी. (जिबे 
वयली) भास काळा वांगडा बदलत वता, पूण लिपी ह्या बदलांची फाट t$ 
पावना आनी फाटींच उरता. देवनागरी लिपी ही खरी संस्कृत भाशे खातीर 
(“देवांचे भाशे' खातीर) तयार केल्ली लिपी. हीच लिपी सगळ्या संस्कृत भाशेच्या 
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धुवांनी - आर्विल्ल्या भारतीय-आर्य भासांनी तशा तशी (कुरवांतले कांय किरकोळ 
बदल सोडले जाल्यार) आपणायली. हाका लागून जायते फावटीं ती ह्या भासांनी 
aed नाद दाखोवंक लागली आनी आशिल्ले लिपोवंक लागली. 

कोंकणी बरपाचीच देख घेवंया. कोंकणी जिबेर 'ष' हें व्यंजन ना. (देखून 
हें अक्षर वाचतना आमकां “पोट-फोडें श” अशें म्हणून ताजें रूप चित्रावचें पडटा. 
“आमची अ आ इ ई' (बरोवपी: गुरुनाथ केळेकार १९९०), ‘SRA खेळून 
शिकुंया' (संपादपी : तॉमास स्टीवन्स कोंकणी केंद्र १९९१) ह्या हालिंसराक उजवाडा 
आयिल्ल्या मुळाव्या पुस्तकांतल्या वर्णां मितर “ष' वर्ण ना. पूण कोंकणी बरपावर्ळीत 
जायते कडेन “सुषमा”, हर्षा सारकेल्या नांवांनी वा 'षड-यंत्र' सारकेल्या उतरांनी 
आमकां ह्या अक्षराचो वापर जाल्लो पळोवंक मेळटा. कोंकणी अकादेमीचे “काकणी 
शुद्धलेखनाचे FA’ तत्सम उतरांतल्या 'ष' च्या वापराक मान्यतायूय दितात. हाका 
लागून मुळाव्या पुस्तकांनी नासलेंय जाल्यार भुरग्यांक ^w व्यंजन शिकचें पडटा 
आनी तीं शिकतातूय बी. हीच गजाल ऋ स्वराची. 

कोंकणींत (मराठींतूय) दोन ^u' आनी दोन “ज' व्यंजनां आसात; एक दांत-ताळवें 
च, ज (देखीक: (पणसाची) चार; जून (आंबो)) आनी दुसरें, ताळवें च, 
ज (देखीक: चार (आंकडो); जून (म्हयनो)). हो म्हत्वाचो व्यंजन-भेद लिपी 
दाखयना. 

देवनागरीत इ, ई, उ, ऊ ह्यो स्वरांच्यो दोन लांब, मोटव्यो (ऱ्हस्व, दीर्घ) 
जोड्यो आसात. संस्कृत, हिन्दी सारकेल्या भासांनी हो लांबायेचो भेद “अर्थपूर्ण” 
आसा. देखीक, हिंदींत ‘fea’ म्हळ्यार ‘ara’ आनी “दीन” म्हळ्यार 'गरीब-दुबळो' 
हो अर्थ जाता. कोंकणींत स्वराची लांबाय भाशेचे अक्षरी माण्णे (syllabic pattern) 
वयल्यान थरता. उतराच्या निमाण्या अक्षरांतलो स्वर कोंकणींत लांब जाता. 
देखीक, “ताई” ह्या -उतरांत लांब 'g' आसता; ‘asa’ ह्या उतरांत मोटवी 
'g' आसता. आमचे AR “ताइचो'च आसता, पूण 'ताइचो' 'दोळ्यांक बरें 
दिसना” म्हण आमी 'ताईचो' बरयतात. “उ”, “ऊ” चेय अशेंच. स्वरांचे -हस्व-दीर्घ 
हेवटेनचें तेवटेन जालें जाल्यार कोंकणींत अर्थाचो घात जायना; भाशेच्या 
'कोंकणीपणा'क मात बादा येता. हाजो अर्थ, कोंकणींत v 'ई', 'उ', ^» 
हे वेगळे वेगळे स्वर न्हय; तीं एकाच स्वराचीं दोन मोटवीं-लांब रुपां असो 
जाता. 

आतां, हांगा एका स्वराच्या दोन रुपांक जर दोन कुरवो फावो जातात जाल्यार 
हेर स्वरांच्या मोटव्या, लांब रुपांकूय दोन दोन कुरवो कित्याक आसच्यो न्हय 
असो प्रस्न आमच्यांनी विचारू येता. देखीक, ‘as’ (केळिचो) ह्या उतरांत 'घ' 
व्यंजना उपरान्त येवपी “अ” स्वर लांब आसता पूण, ‘asa’ ह्या उतरांत 'घ' 


उपरान्त येवपी 'अ” Aled, ^s! उपरान्त येवपी 'अ” लांब आसता. लिपी 


* कांय बोलयांनी हाका आडवाद आसूं येतात. 


m 
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ही बारिकसाण दाखयना. ही बारिकसाण कोंकणी भाशीक लोकांक “आपशींच 
कळटा” अशें मानलें जाल्यार ‘3’, 'ई', “उ”, 'उ' चीय बारिकसाण लिपयेन 
कित्याक दाखोवची अशेंय आमच्यांनी विचारू येता. 

“अ”, 'ए' आनी “ओ'तलें दर एक अक्षर कोंकणीचे दोन दोन स्वर दाखयता. 
दुसऱ्या उतरांनी सांगचें जाल्यार, “दोन अ”, “दोन ए' आनी “दोन ओ'तलो 
म्हत्वाचो भेद लिपी दाखयना. देखीक, 'तेंफळ', ‘star’, “बोर” हीं उतरां संदर्भा 
प्रमाण आमी वेगळे वेगळे तरेन वाचतात: “ती तेंफळ' आनी ‘A तेंफळ', “ती 
आतेर' आनी ‘A आंतेर', “ती बोर' आनी ^d बोर” हांतूंत 'तेंफळ, 'आंतेर' 
आनी “बोर” हीं उतरां बरोवपाची आमची तरा एकूच आसली तरी तीं उच्चारपाची 
तरा एक आसना. अक्षराच्या माथ्यार अर्दो चंद्र (M) दिवन “ए आनी “अँ; 
‘ay आनी ‘al’ हो दोन “ए' आनी दोन ‘ai तलो भेद दाखोवपाची चाल 
देवनागरींत आसा. “ए आनी ‘ai धांकते स्वर आनी “अँ आनी ‘ail’ हे 
उकते स्वर. पूण उकते स्वर दाखोवपी अद्या चंद्राची कुरू देवनागरी कोंकणी 
बरपांत भोव थोड्या प्रमाणांत - फकत भायल्या Aide उतरां (देखीक, 
प्रॉफेसर, हॉटेल) बरयतना घोळटा. 'बेगीन चड” आनी “चड जेव” ह्या वाक्यांतल्या 
“चड” ह्या उतरांनीय अशेच दोन aia उच्चार आनी अर्थ RÀ पडटात. 
हाजे वयल्यान “चड” ह्या उतरांतले दोनूय अ हे कोंकणीचे दोन वेगळे मुळावे 
नाद (दोन 'स्वनिमां” म्हणपाचें सिदध जाता. “चड जेव” ह्या वाक्यांतल्या 'चड' 
उतरांतल्या 'अ'क शणै गोंयबाब 'अ'चो ओडिल्लो उच्चार म्हणटात. लांबोडो 
ओडिल्लो “अ” दाखोवंक शणै गोंयबाबांनी अक्षराच्या माथ्यार उबी रेकटी दिवपाची 
चाल आपणायल्ली. (देखीक: पणस, रथ). मुखार ही चाल घोळणुकेंतली ना 
जाली. 

असलीं उणेपणां फकत देवनागरी बरपांत आसात अशें न्हय. रोमींतूय तीं 
मेळटात आनी कन्नड बरपांतूय मेळटलीं. इंग्लीश बरपांतूय असलीं उणेपणां पळोवंक 
मेळटात. देखीक, ‘sing’ उतरांत 5” चो उच्चार ‘A’ असो जाता, ‘rose’ 
उतरांत तो ^w जाता आनी ‘sugar’ उतरांत तो ‘A’ जाता. हांगा एक कुरू 
तीन नाद उक्तायता. ^u^ नाद फकत “5” ही PSA GRIT, ‘rice’ ह्या 
उतरांत “८” अक्षरूय 'स'च नाद दाखयता. हांगा दोन अक्षरां एकूच नाद उक्तायतात.... 

सगळ्या लिपयांची आनी बरपांचीं अशीं pat arg येत. देखून संवसारांतले 
खंयचेय भाशेचो अभ्यास करचो जाल्यार भासविज्ञान आपणाले एक नाद: एक 
कुरू ह्या तत्त्वाचेर उबी आशिल्ले IPA लिपयेचोच आदार घेता, ते भाशेचे आपणाले 
लिपयेचेर केन्ना पातयेवन रावना. 

कोंकणी चार लिपयांनी बरयतात आसले तरी हेर गिरेस्त भासांच्या मानान 
ती बरपाचो ल्हान इतिहास आशिल्ली भास. साहित्य अकादमीची मान्यताय 
मेळोवपाच्या वेळार कोंकणीन देवनागरी लिपी ही अधिकृत लिपी म्हूण आपणायली. 
'कोंकणी खातीर देवनागरी हीच सभावीक लिपी” अशें मानपा फाटल्यान भारतीय-आर्य 
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कुळांतली कोंकणीची सुवात आनी ह्या कुळाचें देवनागरी दायज हे दोन विचार 
आशिल्ले. आर्विल्ल्या काळार देवनागरी लिपयेंत कोंकणी बरोवपाचो आरंब केलो 
तो शणै गोंयबाबांनी - सुमार पंचायशीं वर्सा फार्टी.* कोंकणी नादांचीं खाशेलेपणां 
मतींत घेवन** शणै गोंयबाबांनी भोव बारिकसाणेन कोंकणी बरपाचे नेम तयार 
केल्ले आनी ते प्रमाण आपणालें बरप केल्लें. गोंयचे मेकळिके उपरान्त कोंकणींतल्यान 
मुळावें शिक्षण सुरू जालें आनी कोंकणी भाशा मंडळाक कोंकणी शाळेचीं पुस्तकां 
तयार करचीं पडलीं. ह्या पुस्तकांचे संपादक समितीन बरपावळिचे कांय नेम 
थारायल्ले. ते थारायतना मुद्रणाचें सोंपेपण हीय एक गजाल समितिचे नदरे मुखार 
आशिल्ली. उपरान्त कोंकणी लेखनाचेर भाशा मंडळान कांय शिबिरां घेतलीं आनी 
तांतुंतले भासाभाशेचेर आदारून १९७३ वर्सा “कोंकणी शुद्धलेखनाचे नेम” 
उजवाडायले. गोवा कोंकणी अकादेमीचे थापणुके उपरान्त कोंकणी बरपाचेर विचार 
करपी माचयांक आनी मानेस्तांक एकठांय हाडून कोंकणी बरपाचे नेम तयार 
करपाची जापसालदारकी अकादेमीन आंगार घेतली आनी ते प्रमाण १९८८ वर्सा 
अकादेमीची “कोंकणी शुद्धलेखनाचे नेम" ही पटी उजवाडा आयली. मजगतीं ह्याच 
वर्सा 'तॉमास स्टीवन्स कोंकणी केंद्र' हे कॉंकणीच्या शास्त्रीय अभ्यासाक ओंपून 
आशिल्ले संस्थेन भाशा मंडळाच्या १९७३त उजवाडा आयिल्ल्या नेमांचेर परतो 
विचार करून आनी कोंकणीच्या Roar बोलयांचीं खाशेलेपणां मतीत घेवन 
“देवनागरी लिपयेंत कोंकणी बरौंचे नेम ही पटी उजवाडा हाडली. अकादेमी 
आनी कोंकणी केंद्राची कांय नेमां विशीं वेगळीं वेगळीं मत्तां आसात. सुनापरान्त, 
जाग प्रकाशन, कुळागर प्रकाशन, अपुर्बाय प्रकाशन सारकेल्यो संस्था अकादेमीच्या 
नेमांक पाळो दितात. पूण अकादेमी आनी कोंकणी केंद्र ह्या संस्थांनी घालून 
दिल्ल्या बरपाच्या नेमां भायरूय कोंकणी बरपाच्या वेव्हारांत आमकां बरोवपाच्यो 
आनिकूय तरा पळोवंक मेळटात. 

कोंकणी ही बरपाचो सुपुल्लो इतिहास आनी सुमाराचो व्याप आशिल्ली भास. 
देखून कोंकणी बरप निवळावन सोपें सरळ करपाक खूब वाव आसा. लिपयेचीं 
आनी बरपाचीं उणेपणां सगल्या भासांनी आसतात म्हणून कॉंकणीन तीं पचोवन 
घेवंची अशें आमच्यांनी म्हणूं नज. कोंकणी बरपाच्या रुढिंचीं पाळां-मुळां अजून 
अदीक खोल रिगूंक पावूंक नात. देखून, थारायलें जाल्यार अजून आमच्यांनी 
देवनागरी लिपी कोंकणीच्या नादांक अदीक लागीं हाडूं येत, कोंकणी बरपांतलीं 
उणेपणां पयस करूं येत. इतिहासाचो चड भार तकलेर नाशिल्ली भासूच असले 
'पुरुशार्थ' करूंक अदीक पात्र आसता. | e 


* शणै गोंयबाबां आदींय मों. दाल्गादांनी तांगेल्या १८९३ वर्सा उजवाडा आयिल्ल्या कोंकणी-पुर्तगेज 
कोशांत कोंकणी उतरां खातीर देवनागरी लिपयेचो वापर केल्लो. दाल्गाद कोंकणी खातीर देवनागरी 
लिपीच आपणावं जाय ह्या मत्ताचेय आशिल्ले. पूण कोशांतलीं कोंकणी उतरां देवनागरींत दिवपा 
भायर दाल्गाद देवनागरी लिपयेंत आनीक बरप करूंक पावंक नाशिल्ले. 

** शणै गोंयबाबांची कोंकणी मुळावें पुस्तक (दुसरी खेप: १९४७) आनी कोंकणी नादशास्त्र 
(१९४०) हीं पुस्तकां पळोवंचीं. 


लिपी आनी बरोवप १२१ 


आदारावळ 


मराठी: 
केळकर, अशोक १९८३. लिपी आणि लेखनव्यवस्था. वैखरी पुस्तकांत. पानां: 
९२-१०२. 


हिन्दी: 

तिवारी, भोलानाथ १९९१. लिपी. भाषाविज्ञान पुस्तकांत. पानां: ४६१-५०६. 
सक्सेना, बाबूराम. १९६६. लिपी का इतिहास. सामान्य भाषाविज्ञान पुस्तकांत. 
पानां: २२२-२३८. 


इंग्लीश : 
Hockett, Charles 1970. The History of Writing in A Course 
in Modern Linguistics. pp. 539-549. 


Englefield, Ronald 1977. Writing in Language: Its Origin and 
Relation to Thought. pp. 65-77. 


1981. Alphabets and Writing in Contact: Human Communication 
and its History. ed. Raymond Williams pp. 106-126. 


वेंचीक भासविज्ञानीक उतरावळ 


acoustic phonetics - प्रसरणीक नादविज्ञान 
agglutinating language - चिकटणी भास 

allomorph - वांगडी रुपिका 

allophone - वांगडी स्वन 

alphabetic (script, writing) — वर्णीक (लिपी, बरोवप) 
analogy - नेमिकरण 

antonymy - अर्थविरोधताय 

articulation - उच्चारण 

articulatory phonetics - उच्चारणीक नादविज्ञान 
artificial language - कृत्रीम भास 

auditory phonetics - श्रवणीक नादविज्ञान 

basic vocabulary - मुळावी उतरावळ 

behaviourism - चाल-चलणूकवाद 

bilingualism - द्विभाशिकरण 

bound morpheme - बंदें रुपीम 

borrowing - उश्णो वेव्हार/उश्णेपण 

clause - उपवाक्य 

communicative competence - वापराचें गिन्यान 
comparative (linguistics, method) - तुलनात्मक (भासविज्ञान, पद्दत) 
competence (grammatical) - भाशीक तांक/व्याकरणी गिन्यान. 
complementary distribution - पुरक मांडावळ 
componential analysis - घटक विसकटावणी 
connotation - आड अर्थ 

contextual variation - संदर्भीक वेगळेपण 

contrastive distribution - विरोधी मांडावळ 
construction - रचणुकी रूप 

denotation - सरळ अर्थ 

descriptive (grammar, linguistics) - वर्णनात्मक (व्याकरण, भासविज्ञान) 
diachronic - काळक्रमी 

dialect - बोली, पोटभास, मोड 

dialect geography - बोली भुगोल 

dialectology - बोलीविज्ञान 

discovery procedure - सोदपद्दत 
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echo word - पडसादी उतर 

form - बांदावळ 

formal style - उपचारीक/संस्कारीत शैली 

free morpheme - Aho रुपीम 

free variation - मेकळो बदल 

function - कार्यः 

generative (grammar, linguistics) - व्युत्पादक (व्याकरण, भासविज्ञान) 
geographical variation - थळावें वेगठेपण 
glottochronology - भाशीक काळनिर्णय 

grammatical competence - व्याकरणी गिन्यान/भाशीक तांक 
grammatical word - पद/उतर 

historical linguistics - इतिहासीक भासविज्ञान 
homonymy - एकनामिपण 

hyponymy - अर्थआसपाविपण 

idiolect - व्यक्तीबोली 

Indo-Aryan - भारतीय-आर्य 

Indo-European - भारतीय-येवरोपी 

inflectional language - विकारी भास 

informal style - सहजपणाची/अनुपचारीक शैली 

internal reconstruction - एकभाशीक पुनर्‌रचणूक 
International Phonetic Alphabet - अंतरराष्ट्रीय स्वनलिपी 
intonation - हेळो 

isolating language - वेगळावणी भास 

language family — भाशे-कूळ 

language planning - भाशीक नियोजन 

langue - भास/भाशीक वेवस्ता/लांग 

lexicography - कोशविज्ञान 

linguistic analysis - भासविज्ञानीक विसकटावणी 
linguistic area - भाशीक वाटार 

linguistic form - भाशीक रूप 

linguistic geography - भाशीक भुगोल 

linguistic plan - भाशीक येवजण 

linguistic relativity - भाशीक सापेक्षताय 

linguistics - भासविज्ञान 

logographic (script, writing) — शब्दीक (लिपी, बरोवप) 
meaning component — अर्थ घटक 
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mentalism - मती-मनवाद 

morph - रुपिका 

morpheme - रुपीम 

morphology - पद-विचार 

native speaker - नीज-उलोवपी 
onomatopoeic word - नाद-अणकारी उतर 
paradigmatic relation ~ उब्या संबंदाचें नातें 
parole - उलवणें/भाशीक वेव्हार/पारॉल 
performance - भाशीक प्रयोग 
philology - वांग्मयविद्या 

phone - स्वन 

phoneme - स्वनीम 

phonemic - स्वनिमीक 

phonetic - स्वनीक 

phonetics - नादविज्ञान 

phonology - स्वनीम-विचार 

phrase - पदबंद 

polysemy - भोवअर्थताय 
psycholinguistics - मानसभासविज्ञान 
regional variation - थळावें वेगळेपण 
register - वेवसायीक उतरावळ 
segmental phoneme - खंडी स्वनीम 
semantics - अर्थविज्ञान 

semiology - चिन्नविज्ञान 

sign - चिन्न 

social variation - समाजीक वेगळेपण 
sociolinguistics - समाजभासविज्ञान 
sound change - नादबदल 

speech community — भाशीक समाज 
speech sound - भाशीक नाद 
speech therapy - उलोवणें-चिकित्सा 
standardization - प्रमाणिकरण 
stress - नेट 

structural - रचणुकी 

structuralism - रचणुकवाद 
structure - बांदावळ/रचणूक 
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stylistics - शैलीविज्ञान 

suprasegmental phoneme - खंडपातयेवणें स्वनीम 
syllabic (script, writing) - अक्षरीक (लिपी, बरोवप) 
syllable - अक्षर 

synchronic - एककाळी 

synonymy - समानअर्थताय 

syntagmatic relation — आडव्या संबंदाचें नातें 
syntax - वाक्यविचार 

system — वेवस्ता 

tone = सूर 
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पुस्तकावळ 
I 
भास आनी भासविज्ञान (सामान्य) 
मराठी 


कानडे, मु. श्री. (सं.) 
१९७९ मराठीचा भाषिक अभ्यास. 
पुणे : श्रीविद्या प्रकाशन. 


कालेलकर, ना. गो. 

(१९५५) १९९० ध्वनिविचार. मुंबई: मौज प्रकाशन. 

(१९६२) १९८२ भाषा आणि संस्कृति. मुंबई : मौज प्रकाशन. 
(१९६४) १९८५ भाषा: इतिहास आणि भुगोल. मुंबई: मौज प्रकाशन. 


काळे, कल्याण वासुदेव, अंजली अरूण सोमण (संपा.) 
१९८२ वर्णनात्मक भाषाविज्ञान : स्वरूप आणि पद्धति. 
नासिक : गोखले एज्युकेशन सोसायटी. 


केळकर, अशोक रा. 

१९८३ वैखरी: भाषा आणि भाषाव्यवहार. 
Hag: मॅजेस्टिक बुक स्टॉल. 

गजेन्द्रगडकर, श्री. न. 

१९७२ भाषा आणि भाषाशास्त्र (वर्णनात्मक). 
पुणे: व्हीनस प्रकाशन. 


गोविलकर, लीला 

१९९२ वर्णनात्मक भाषाविज्ञान. पुणे: आरती प्रकाशन. 
गोसावी, रा. रा., सूर्यकांत द. वैद्य 

१९७६ मराठीचे ऐतिहासीक भाषाशास्त्र. 


पुणे: मोघे प्रकाशन. 
जोगळेकर, गं. ना. 
१९८७ अभिनव भाषाविज्ञान. पुणे: सुविचार प्रकाशन. 
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जोशी, प्र. न. 
१९७३ सुबोध भाषाशास्त्र. नागपूर : सुविचार प्रकाशन मंडळ. 
धोंगडे, रमेश 
१९८३ अर्वाचीन मराठी. पुणे: कॉन्टिनेन्टल प्रकाशन. 
भागवत, वामनशास्त्री बा. 
१९८५ ` पाणिनीय व्याकरण आणि भाषा-तत्वज्ञान. 

मुंबई : महाराष्ट्र राज्य साहित्य संस्कृती मंडळ. 
मंचरकर, र. बा. 
१९७५ भाषाशास्त्रविचार. कोल्हापूर : युनिव्हर्सल प्रकाशन. 


मालशे, सखाराम गं., हेमंत वि. इनामदार, अंजली अ. सोमण (संपा.) 
१९८२ भाषाविज्ञान: वर्णनात्मक आणि ऐतिहासिक. 
पुणे: संजय प्रकाशन. 


मालशे, सखाराम गं., दत्तात्रय पुंडे, अंजली सोमण (संपा.) 


१९८७ भाषाविज्ञान परिचय. पुणे: संजय प्रकाशन. 
हिन्दी 

कुमार, सुरेश ८ 

१९७७ शैलीविज्ञान. दिल्ली : मैकमिलन. 

गुप्त, मोतीलाल, रघुवीर भटनागर 

१९७४ आधुनिक भाषाविज्ञान की भूमिका 
जयपुर: राजस्थान हिन्दी ग्रंथ अकादमी. 

घल, जी. बी. 

१९७५ ध्वनि-विज्ञान. पटना: बिहार हिन्दी ग्रंथ अकादमी. 

जयकुमार 'जलज' 

१९७२ ऐतिहासीक भाषाविज्ञान: सिद्धान्त और व्यवहार. 
लखनउ: हिन्दी समिति. 

तिवारी, उदयनारायण 

१९६१ भाषाशास्त्र की रूपरेखा : दिल्ली: भारती भंडार. 


तिवारी, भोलानाथ 
(१९५१) १९९१ भाषाविज्ञान. इलाहबाद : किताब महल. 
१९७१ भाषा-चिन्तन. इलाहबाद: स्मृति प्रकाशन. 
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द्विवेदी, देवीशंकर 

१९६४ भाषा और भाषिकी. आगरा: पुस्तक प्रकाशन. 
ब्रजमोहन 

१९८९ अर्थविज्ञान. नई दिल्ली: राजकमल प्रकाशन. 


वर्मा, व्रजेश्वर आदि (संपा.) क 
(१९६९) १९७९ भाषा-शिक्षण तथा भाषाविज्ञान. आगरा : केंद्रीय हिन्दी 
संस्थान. 


शर्मा, देवेन्द्रनाथ 
(१९६६) १९९२ भाषाविज्ञान की भूमिका. दिल्ली: राधाकृष्ण प्रकाशन. 


शर्मा, हरीश 

१९८२ भाषाविज्ञान की रूपरेखा. गाजियाबाद: अमित प्रकाशन. 

शास्त्री, सूर्यदेव 

१९७३ मनोभाषिकी. पटना: बिहार हिन्दी अकादमी. 

श्यामसुंदरदास 

१९६७ भाषा-विज्ञान. प्रयाग: इंडियन प्रेस. 

श्रीवास्तव, रवीन्द्रनाथ 

१९७९ भाषा शिक्षण. दिल्ली : मैकमिलन. 

१९८१ शैलीविज्ञान और आलोचना की नई भूमिका. 
आगरा: केंद्रीय हिन्दी संस्थान. 

१९८४ भाषाशास्त्र के सूत्रधार 


नई दिल्ली: नेशनल पब्लिशिंग हाउस. 


श्रीवास्तव, रवीन्द्रनाथ, रमानाथ सहाय (संपा.) 
हिन्दी का सामाजिक संदर्भ. 
आगरा: केंद्रीय हिन्दी संस्थान. 


सक्सेना, बाबूराम 


१९६५ सामान्य भाषाविज्ञान. प्रयाग: हिन्दी साहित्य सम्मेलन. 
सिंह, तिलक 
१९८५ नवीन भाषाविज्ञान. नई दिल्ली: प्रकाशन संस्थान. 


सिन्हा, लक्ष्मण प्रसाद 
१९८४ रूपविज्ञान. पटना: अंशुकमल प्रकाशन. 
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मुळावें शिक्षण कोंकणी माध्यमांतल्यान. 
तत्त्वगिन्यान आनी इंग्लीश साहित्य ह्या 
विशयांत मुंबय विद्यापिठाची बी.ए. पदवी घेवन 
मुखा वयल्या शिक्षणा खातीर पुण्याचे डॅक्कन 
कॉलेजींत. भासंविज्ञान विशय घेवन पुणे 
म्‌ए. आनी एम्‌. फिल्‌, पयले 
श्रेणीत पास. सद्या डॉक्टरेटी खातीर ह्याच 





- _विशयांत कोंकणीचेर सोद-वावर चल्ला. 





_“भासविज्ञाना वांगडा चिन्नविज्ञानाचोय अभ्यास 
आसा 


गोंय विद्यापिठाच्या कोंकणी विभागांत 
भासविज्ञानाच्यो प्राध्यापिका. 





